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(8.) Kicsi hija volt ma, hogy a  kvóta
vita be nem  fejeződött. A szélsőbal szónokai 
fogytán voltak és ha P ichler Győző igazi ha
lálmegvetéssel be nem  ugrik egy kétórás 
beszédbe, el is fogytak volna, ügy látszik 
tehát, hogy a nagy vita még sem  obstrukció, 
vagy ha  az, akkor nagyon gyenge és ezen 
nem  m úlnék, hogy a kvótatörvény is tető 
alá ju sson  ujesztendőre, m inden egyebekkel 
együtt.

Annál nagyobb azonban a zavar Auszt
riában. Sem a kvótatörvény, sem a fogyasz
tási adók átutalásáról szóló törvény ott nem  
jö h e t létre parlam entáris utón, ez m a m ár 
körülbelül bizonyos. Im m ár körülbelül lejárt az 
a term inus, ameddig Magyarország tétlenül 
várhato tt, vájjon gróf Clarynak sikerül-e 
az a  törekvése, hogy az átu talást parlam enti 
utón léptesse életbe. Mivel pedig ez m ár 
egész biztosan nem  megy, tehát —  Clary 
megy.

Az osztrák korm ánynak nem  lehet he
lyén m aradnia, m ihelyt kísérleteinek a siker
telensége kiderült. Az átu talás életbelépte
tésének m egvolna ugyan az osztrák al
kotmány szerint törvényes m ódja, a  14. 
szakasz segedelmével, de gróf Clary hoz
zákötötte állását ahhoz a  programm- 
nyilatkozatához, amely a 14. szakasz alkal
m azását k izárja ; ezt az u ta t tehá t elhárítha
tatlan, m ert erkölcsi akadály torlaszolja el 
előtte. Gróf Clary ezért m ár legközelebb e l
hagyja m iniszterelnöki székét. Távozását a 
magyar politikai körök méltó sajnálkozással 
látják. Gróf Clary becsületesen iparkodott 
becsületes és kívánatos célokat teljesen al
kotm ányos eszközökkel m egvalósítani. Vállal-

T  Á R  C A .

Briíannicus.
— A Budapesti Naptó eredeti tárcája. —

I r ta : Iváuft Jenő.

1669. december 13-án volt első előadása 
Racine Britannicusának Párisban a Hotel de liour- 
gogne színpadán. Egy érdekes kivégzés, mely az 
nap a Grévo-téren ment végbe, erősen konkurrált 
a premierrel és távol tartotta a Saint Denis-utca 
valamennyi boltosát, akik különben minden szín
házi első előadásnak hűséges látogatói és lelkes 
tapsolói voltak. A nézőtéren sok hely üresen ma
radt. De akik színházi litteraturával abban az 
időben foglalkoztak, mind megjelentek. Ott lát
ták mindenekelőtt Cornállet „egy páholyban 
egyedül, sötéten". A földszinten Racine ver
seinek hamuiéi, készen fölvenni a harcot az 
ellenséges táborral. Mert Racinenak sok volt 
az ellensége. A többek között maga Cor- 
neille. Racine jellemének egy nagy gyenge
sége sok ember rokonszenvét elfordította tőle. 
Hálátlan volt mestoroi iránt, türelmetlen Moliéro- 
rel, tiszteletlen Corneillo-jel és túlságosan hízelgő a 
királylyal szemben. De szerencsére barátai sorá
ban ott ült Boileau, aki annyi szenzibilitással ki
sérte a darab menetét, hogy „arca a szenve
délyek egész repertoirejának kifejezője lett és 
kaméleonszorüon úgy változott, amint az alakok 
változtak a színpadon."

A darab nagy érdeklődést keltett, nagy har
cot provokált. És ez természetes, uj munkájáról 
lévén szó egy olyan költőnek, aki már akkor 
nagy hírnévnek örvendett. Racino egész Britan- 
nicusig elég türelmesnek mutatkozott kritikusai
val szemben, do Briíannicus előadása után elvesz
tette önuralmát és „éles haraggal kelt munkája

hozásának balsikere a  m onárkia együttes ér
dekeinek szem pontjából igazán sajnálni való.

Ami utódját illeti, a m ostani korm ány 
távozásának a körülményeiből következik, 
hogy olyan korm ánynak kell u tána követ
keznie, amely m agára vállalja az átutalás
nak az életbeléptetését akár a 14. sza- 
kaszszal is, am iben Claryt erkölcsi obli- 
gója meggátolta. Hogy milyen lesz az uj 
korm ány viszonya a parlam enthez, az mireánk 
alig tartozik. Gróf Clary egy politikai irányt 
képviselt, amely a  csehekkel szem ben igaz
ságos volt ugyan, de a parlam entben a ném e
tekre tám aszkodott. Valószínű, hogy az uj 
korm ány ismét hivatalnok-m inisztérium  lesz, 
amely politikailag szin tén  semleges, m int az 
elődje és korm ányzata szintén a németségre 
fog tám aszkodni. Ez annál valószínűbb, mert 
a Badem'-korszak, vagy a T/íwn-korszak álla
potainak a reaktiválása tönkretenné még a 
m aradékát is az ausztriai politikai élet komoly
ságának. Az az ország m ár igazán operettbe 
való volna, am elyben két-három  hónaponként 
változik nem csak a  korm ány, hanem  a kor
m ányzati politika is.

A végeredm ényében reánk nézve mindez 
közömbös. Minket csak az érdekel most, hogy 
a fogyasztási adók átutalásának uj rendszere 
Ausztriában is életbelépjen a jövő esztendő 
első napján. Az is mindegy nekünk, ki lépteti 
életbe, az is m indegy, hogyan lépteti életbe. 
Mivel pedig egészen bizonyos, hogy az uj 
korm ánynak ez lesz a rendeltetése, ebből az 
következik, hogy egyelőre teljes nyugalom mal 
nézhetjük most m ár Ausztria belső zavarait.

Ami a kvótát illeti, ezt, körülbelül bizo
nyos, hogy a király döntése fogja m eghatá
rozni. A magyar képviselöház m indenesetre 
folytatni fogja a kvőtavitát. Baj sem m iesetre 
sem lesz belőle. Ha az év vége előtt befeje

védelmére", — kijelentve, hogy „tragédiái között 
ez az, amelyen a legtöbbet és a legnagyobb sze
retettel dolgozott."

Britannicusnak igen nagy hatása, volt. Maga 
XIV. Lajos elragadtatással beszélt róla. És nemcsak 
a római történet grandiózus erejo volt az, a mi a 
király nagy lelkében visszhangra talált, hanem 
a darab tragikai ereje, az alakok kitűnő jellem
zése. Briíannicus versaillesi előadása alkalmával, 
mikor a tragédia utolsó versei is elhangzottak a 
színpadon, a nagy király mozdulatlanul, gondola
tokba mélyedve maradt helyén és e naptól kezdve 
többet soha som vett részt az udvari balletek
ben, amelyeknek addig, mint kitűnő táncos, fő
szereplőié volt. — „Nem akarom", — mondta, 
„hogy Nerohoz hasonlítsanak, aki Rómának muto
gatta magát a cirkusz porondjón."

Ma 230 évvel a párisi premiéro után végre 
idejo, hogy mi is igazán megismerjük Racinet.

Művészeti tartalomra, európai jelentőségre 
törekvő színháznak — kötelessége Moliére és 
Shakespeare mellett répertoireján tartani egy-egy 
Caldcront, Lopo do Vegat,Corneillet és Racinet. 
Ezek a nevek, amelyeknek nagysága mellett év
századok tanúbizonysága szól, n tig  egyrészről 
bizonyos előkelőséget adnak a színház műsorá
nak, másrészről magasabb stílre nevelik az előadó 
művészetet és nemesitik a közönség Ízlését. Ra
cine jogosultságát egy miiintézet sz npadán ta
gadni annyi, mint kidobni a múzeumból a klasszi
kus görög szobrászat maradványait. Más hivatása 
van egy müintézetnek, mint az olnsz színészet 
világot, járó staggionéinak. Egy nemzeti színháznak, 
amelynek első sorban naeionális, de azonkívül 
általános irodalmi és művészeti kötelezettségei 
vannak, fölötte kell állania minden divatos áram
latnak.

A Théátre Francaiét irodalmi és művészeti 
tradíciók tették nagygyá. Alakulásának pillana
tában szerencsésen találkoztak össze Moliére, 
Comeille, Racine és A’ZF. Lajos. E lángelmék szel

Lapunk mai szam a húsz oldal.

zik a javaslat tárgyalását, ekkor nem terjesz
tik ugyan az országos határozato t szentesítés 
alá, de a m agyar törvényhozás még sem 
végzett hiábavaló m unkát. Az az országos 
határozat nagyon becses dokum entum  lesz 
a monárkia egyetemes érdekeinek szem pont
jából és egyenesen m egbecsülhetetlen a külön 
magyar érdekek szem pontjából. Azt fogja do
kum entálni kifelé, hogy h a  a m onárkia egyik 
állam a a belső bomlás állapotában van is, a 
másik állam, Magyarország meg nem  ren 
díthető, erős tám asza a  m onárkiának, biztos 
őre tekintélyének és erejének. És ha  üdvös 
ez a dokum entum  a m onárkia nemzetközi 
helyzetére nézve, még sokkal több haszna 
van belőle Magyarországnak, amely újra 
gyarapítani fogja ezzel azt a  rokonszenvet és 
tiszteletet, am elyet egy félév óta követett 
m agatartásával szerzett a külföld előtt. Ha a 
monárkia magasabb érdekei nem  volnának 
annyira veszélyeztetve az osztrák anarkia 
által, azt kellene k ívánnunk, hogy ez az 
állapot odaát m ennél tovább tartson és m en
nél jobban elvaduljon. Mert minél nagyobb 
az ellentét, annál im ponálóbban áll Európa 
szeme előtt Magyarország, m int az a meg
dönthetetlen alapzat, amelyen egymagán is 
bízvást megáll a  dualisztikus nagyhatalom.

Érdemes h á t végigküzdeni a kvótahar
cot, ha m ásért nem , azért az erkölcsi elég
tételért, hogy ú jra  bebizonyítsuk Európának, 
hogy nem  rajtunk m últ a  parlam entáris meg
egyezés, hanem  egyesegyedül Ausztria tette 
szükségessé az uralkodó döntését. Ha pedig 
nálunk is, m inden várakozás ellenére, igv 
alakulna a helyzet, hogy a  kvótajavaslat az 
év vége előtt nem  lesz letárgyalható, akkor 
a korm ány visszavonja a javaslatot és áttér 
a parlam ent m ás javaslatok tárgyalására. így 
is, úgy is dönt a király. Zavar pedig mi-

leme inspirálta évszázadokon át a Théátre Fran- 
Qais törekvéseit. A tradíciókhoz való ragaszkodás 
mentette meg az intézetet minden időben nagyobb 
rázkódásoktól és amig mellette egyre-másra szü
lettek és pusztultak a divatos színházak, Moliére 
háza ma is az, ami 230 évvel ezelőtt volt és 
az marad mindaddig, amig csak francia kul
túra létezik. Megesik, hogy egyik eeneráció 
gyöngébb, mint a másik, de a szellem változatlan.

A tradicionális fejlődésnek köszönheti a 
francia színpad legnagyobb erejét. Amint a Dumas 
fils prózájának fényén, melegén, sőt zenei ritmu
sán meglátszik a francia klasszikusok hatása, 
épp igv a legmodernebb francia művészek: Bar
iét, Le Barqy, Stficam dikeiójában megtalálhatjuk a 
nyomokat, amelyek Rachelhez és Talmához 
vezetnek.

A francia tragédia élvezéséhez bizonyos — 
kultúra szükséges éppen úgy, mint a francia 
tragikai stil megértéséhez. Az a vád, hogy a 
francia tragikusok énekelnek, merő abszurdum. 
Előadásuk nem internacionális értékű, az bi
zonyos, de Mounet-Sullyt nem is szabad ál
talános európai szempontból megítélni. Az a 
melódikus szavalat, amely a francia tragiku
sok olőadását jellemzi, szoros összefüggésben 
van a francia nyelv karakterével és a fran
cia tragédiák belső lényegével. — A szenve
délyek plasztikus rajza, a dikciók külső és belső 
ritmusa, a nyelv zenei sajátossága — megköveteli 
ezt az előadási formát. Ez olyan művészeti tör
vény, amely — mint törvény — eltekintve a 
formák egyéni jellegétől reánk is kötelező 
lehetne sok tekintetben, mikor például Vörös
marty darabjainak előadásáról és ezzel kapcsolat
ban arról van szó, hogy megállapítsuk a mngyar 
versszavalás törvényeit a — színpadi előadásban.

De visszatérve a Britannicusra, azok, akik 
Racinet olvasták, el fogják ismerni, hogy tragikai 
erő, szinszerüség, történeti hűség tekintetében 
Britannicus áll legelöl a költő müvei között, sőt
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nálunk nem  lesz sem igy, sem úgy. Az 
utóbbi esetben elesünk ugyan egy erkölcsi 
győzelemtől, de ez lesz az egyetlen veszte
ségünk. Minden esetre megnyerjük azt, hogy 
lekerülnek a napirendről azok a kérdések, 
amelyek annyi izgalomnak voltak a forrásai, 
és újév után áttérhet a törvényhozás azokra 
a nagy feladatokra, amelyek még reá várnak, 
s amelyekre eddig a közösügyes zavarok 
miatt nem  volt érkezése.

O R SZ Á G G Y Ű L É S.
B udapest, deoember 18.

Az ülés előtt nagyon rossz hirek jártak.
— A függetlenségi párt a szombati inci

dens miatt zárt ülést fog kérni. Majd megmu
tatja, hogy azt az egy órát, amivel az üléseket 
meghosszabbították, ki tudja hasítani az ülés 
elején napirend előtti vitákkal vagy zárt ülések
kel. Vihar lesz.

Akik ezt a folyosón hiresztelték, nyilván 
meg is voltak győződve, hogy vihar lesz. Hiszen 
anyag van hozzá. De elfelejtették, hogy a par
lamenti viharokhoz emberek is kellenek. Mert 
emberek már anyag nélkül is csináltak vihart, 
de az anyagból emberek nélkül még sohasom 
kerekedett semmi. És íme a folyosón vajmi gyé
ren mutatkoztak emberek. A szélsőbal katonái 
vagy elaludták az időt, vagy pedig nem akarózott 
nekik már hétfőre megjönni a vidékről s a hétfői 
ülések hagyományos karakterét: a néptelenséget 
ezúttal más baj is tetézte. Nem jöttek meg ugyanis 
azok a szónokok sem, akiket a vitarendező bi
zottság a mai ülésre kijelölt.

S tiz óra után egyszerre a nagyon rossz 
híreket nagyon jó hirek váltották fe l:

— Még ma berekesztik az általános vitát... 
Nincs elég szónok.

A szélsőbal néhány tagja még tüzelt.
— Olyan r.incs. Beszél Hódossy is, Ra- 

kovszky is. A vita berekesztéséről tehát szó sem 
lehet.

De ez a tüzelés nem sokat használt, mert 
hamar hire ment, hogy Hódossy és Rakovszky 
töröltették magukat és igy a három főljegyzott 
szónok magára maradt. Ez a három szónok 
pedig dehogy tudja az öt órás ülést kibeszélni, 
mikor Mócsy Antal előre megmondta, hogy rövi
den fog végezni. Hát két szónok húzza ki az 
időt? Az nem megy. M eM  László okosan beszél
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mondhatnám, hogy ez a — legeurópaibb. Ennek 
Ítélte — nemcsak Sainte-Beuve és Taine, hanem 
a francia kritika majdnem egyhangúlag az első
ség koszoruiát.

A mi 6zinházi közönségünk Racinet csupán 
Phaedrá-ból ismeri, Bajazet-re kevesen em
lékezhetnek.

De Pbaedra nem tartozik a költő igazi 
chef d oetnre-jei közé, habár a legismertebb és 
legnépszerűbb valamennyi tragédiáia közö't.

E  népszerűség magyarázata egyszerűen az, 
hogy van benne egy domináló hősnő, akinek 
alakja kétszáz év óta minden valamire való tra- 
gikai művésznő fantáziáéit izgmta. S a r a h  végig 
hurcolta az egész világon és nálunk tisztán J á s z a i  

Mari nagy művészetének sikerült felszínen tartani.
Phaedra már születését sem a költő belső 

inspirációjának, a teremtő erő ellenállhatatlan 
szükség nek köszönheti, ilares kisasszony, Champ- 
meslé színész felesége, aki iránt Ilacir.e sokáig 
gyöngéd érzelmekkel viseltetett és aki annak az 
időnek első tragikéja volt, kérte a mestert, hogy 
Írjon neki olyan szerepet, .amelyben egyesüljön 
minden női szenvedély." így készült Phaedra, amely- 
lyol Racine igazán csak szerepet akart Írni kedve
sének. Mig ellenben Britannicus a legtisztább, 
legnemesebb inspiráció és Tacitus mély tanulmá
nyozásának eredménye.

Ez volt Racinenak első nagy sikere, amely- 
lyel — fiatal kora dacára — egyszerre Oorneillo 
mellé helyezkedett. Amint Corneille Horace-szal, 
— mondja Larroumet — Titus Liviusig emelkedett, 
épp úgy Britannicusszal versenytársa lett Racine 
Tacitusnak, az antik világ legnagyobb ismorte'őjé- 
n ek ; megtermékenyülve e kitűnő történetiró olvasá
sától Britannicusbun olyan képét adta Rómának 
és n császárságnak, amelyet nemcsak hogy Cor
neille, de még Shakespeare sem múlt fölül erő és 
mélység tekintetében."

•
A vádak között, amelyek Racine ellen fel- 

hangzanak, leggyakoribb az, hogy szolgaiké utá
nozta a görög klasszikusokat.

(és okosan is beszélt), de nem hosszú lélegzésü 
szónok. Biíttay László tüzes, temperamentumos 
és szép szavú (őzt ma is bebizonyította), de a 
mesterséges beszédnyujtásnak nem embere. Más 
szónok pedig az egész szélsőbali határon nem 
látszott.

Azaz, hogy Tóth János mégis meglátott 
egyet. Pichler Győzőt. Igaz, hogy Pichler Győző 
csak szerdára volt kirendelve, amikor is az egész 
ülés kiboszélését vállalta magára, de a szükség 
törvényt is bont, hát még az ilyen megállapo
dást. Megfogta tehát Pichlert és nőm is ongodto 
ki a kezei közül.

—  B eszélned kell, ső t az ü lés t kell k ibe
szélned.

— Nem készültem.
— Mi sem készültünk ilyen közönyre. Hidat 

kell verned a holnapi ülésbe, addigra talán meg
jönnek az embereink. - "

Piohler még szabadkozott egy kicsit, de 
aztán megadta magát. S mivelhogy a jó újságíró 
mindig készen van, Pichler Győző is készon 
volt, mert készen tellett lennie. Sőt azt lehet 
mondani, hogy elevenebb és ötlotosebb volt, 
mintha olkészült volna. Mert legalább nem volt 
ideje, hogy elrontsa az ötleteit. Becsületesen ki
beszélte a maga harmadfél óráját és igy lehetővé 
tette, hogy a vitarendező-bizottság az embereinek 
közönye dacára se maradjon szégyenben. Annyi 
azonban bizonyos, hogy az általános vitát ma 
berekesztik, ha Pichler nincsen. És ezért a füg
getlenségi párttól nyilván több dicséret illeti, 
mint az országtól. . .

I. A képviselöház ülése december 18-án.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. — .  .

E l n ö k :  P e r c z e l Dezső.
A kormány részéről jelen vannak: Széli Kálmán 

m in isztereln ök . Hegedűs Sándor, L u k á c s  László, Da
r á n y i  Ignác, IJ'Zassífs Gyula, Plósz Sándor.

E lnök: Megnyitja az ülést.
Következik

a kvóta-törvényjavaslat 
tárgyalásnak folytatása.

nkeoay Antal kifejti, hogy a gazdasági bajok
nak, a kvótaemelésnek nem a 67-iki alap az oka. 
Nem a dualizmus teszi tönkre a nemzetet, hanem a 
liberális kormányrendszer. Ez bevitte a vallástalan- 
ságot a nemzetbe és az országot a csőd lejtőjére 
sodorta. A liberalizmushoz kötött remények nem 
váltak be.

A törvényjavaslatot nem fogadja el.
Keskó László: Polemizál Horánszkyval és az 

előadóval, majd bírálja a kvótn-bizottság nunciumait. 
Szerinte a kvóta-bizottság nem követett el minden

' Szolgai utánzásról szó sem lehet. Racine — 
életre keltve a régi klasszikus görög szellemből

1 azt, ami benne a legtisztább volt, belé helyezte 
| abba a monarchikus és keresztény Franciaorszá- 
I got. Eredetisége abban az arányban bontakozott 

ki, amint az időben távolodott tőle az a generá
ció, amely Corneillet bámulta.

A nemzetek irodalmában, mondja Larroumet,
a műfajok kialakulása bosszú munka eredménye, 
olyan munkáé, amely a civilizáció általános irá
nyát és a népek szellemét követi. Ebben a mun
kában nagy számú — többé-kevésbó jelenté
keny iró vesz részt. A lángelmék hasznát látják 
ez előzetes munkának. Birtokba véve elődeik 
örökét, egyszerre kiegészítik. Ezeket nevezzük 
teremtőknok és joggal, mert ők azok, akik a 
káoszban rendet teremtenek. Mikor egy és ugyan
azon műfajban több nagy iró követi egy
mást, mint a görögöknél és franciáknál a 
drámairodalomban, mindenik azon kezdi, hogy 
közvetlen elődjeinek nyomdokába lép. Ami
vel Sophokles és Euripides Aisehylosnak tarto
zik, ugyanazzal tartozik Racine Corneillenok.

Mikor 1636-ban Ciddel megszületett a fran
cia tragédia első remekműve, már több mint egy 
évszázad óta keresték az európai nemzetek iro
dalmai a drámairás fejlődésének föltételeit Fran
ciaországban, ahol minden az államnak volt alá
rendelve, akol egy nagy királyság nyomta bélye
gét a szociális élet minden rétegére, a teremtő 
erő életre ébredésével a drámairás a görög-latin 
tradíciók nyomába lépett. A francia költők te
kintetüket görög minták felé fordítva nem eélsa- 
tos utánzásra vállalkoztak, hanem öntudatlanul 
engedelmeskedtek egy felsőbb erőnek: a kor ha
tásának. A hármas egység felujitásása az antik 
és modern szollem egyesülésének eredménye volt. 
Ez az irodalmi vallás, mint minden más vallás, 
több generáció munkája volt, zavaros tradíciók
ból indulva, amelyeket lassan-lassan doktrínák
nak kodifikáltak, mig végül mo^döntbetotlen 
dogmákká emelték.

lehetőt, hogy a kvóta-arány kedvezőbb legyen. A
bizottság az adatok kiválasztásában úgy já rté i, hogy 
a legkeményebb Ítéletet érdemli. Nagy altatás az 
is , hogy Magyarország vezérsxerepot vinne a 
inonarkiában. De még ha csakugyan vezérszerepet 
nyerno is Magyarország a raonarkiában, a függet
lenségi pártot ez sem nyugtatná meg, mert nem ve- 
zórezerepet, bánom önállóságot kíván. (Helyeslés a 
szélsőbalon.) Miuthogy a közösügyekre kiadott min
den forint az országnak kára, nem fogadja el a tör
vényjavaslatot, hanem csatlakozik Kossuth és Kom
játhy határozati javaslatához. (Helyeslés a szélső- 
baloldalon.)

Rátkay László: Fölteszi a kérdést, hiszi-e 
valaki komolyan, hogy a kvótajavaslatből még az 
idén törvény lesz? Mindenki tudja, hogy ez ki van* 
zárva, minek hát hiába fáraaztani a törvényhozást. 
A királyi döntést is tudjuk már, hiszen Horánszky 
megmondta, hogy 84 4-en alul nem maradhat. Vagy 
tán azért tárgyaljuk, hogy mint a miniszterelnök 
mondta, politikai érettségünket bebizonyítsuk. Politi
kai érettek is vagyunk már egészen az anylágyulá- 
sig. (Derültség a szélsőbalon.) Mulatságos is, szomorú 
is, hogy annyi törvényünk van, amr'yoknek lótesü- 
lóse attól függ, elfogadja-o Ausztria. Mifélo függet
lenség ez?

B arta  Ödön: Mankón járó!
Rátkay László: Az önálló vámterület elvi alap

ján van vámközösség s ha az átutalási törvényt 
Ausztriában el nem fogadják, január elsején lesz 
vámsorompó közös vámterületen. Bolondok háza-e 
ez az osztrak-magyar monárkia? A kvóta-bizottság 
melyik jelentésének, Apponyi melyik véleményének 
higyjen az ember? Vagy legalább mért nem tették a 
kvóta-bizottság megokolasának végére, hogy temető 
ez, melybe a meggyőződés van eltemetve. Apponyi, 
reméli, meg fogja okolni itt, miért változtatta meg 
véleményét. (Zajos helyeslés a szélső baloldalon.)

Rakovszky István : Megokolta levelében !
R átkay László: Azt a megokolást nem fogadja 

el, mert az az ok, hogy a király nagyobb kvótát 
állapítana meg, nincs bizonyi'va. Az ország színe 
előtt fölszólítja a magyar ifjúságot, hogy a hier-rende- 
letnek ne engedolmeskedjók, mert az törvénytelen. 
(Zajos tetszés a szélsőbalon.) Van-e egyáltalán al
kotmányosság? A magyar alkotmányos élet is csak 

irositó az abszolutizmuson, Ausztriában pedig mar 
endőzött alkotmányosság sincs. Düledezik már a 

67-es alkotás, megmarta a rozsda és el is fogja pusztí
tani. Nem fogadja el a javaslatot.

(Szünet ntán.)
P io h le r  Győző: Csodálatosnak tartja, hogy 

igen sok képviselő, aki mint magánember bankok 
igazgatója, hogyan nyilatkoznak Magyarország köz- 
gazdasági állapotáról, hogy ezek az emberek, mint 
szakemberek, itt a Házban nem állanak fel és nem 
mondják el az igazságot. Hanem hallgatnak és azok
nak kell itt ecsetelni az ország szomorú sorsát, akik 
nem szakférfiak. Ellenez minden kvótajavaslatot. De 
eltekintve ettől, Széli nem nyújtott garanoiát arra 
nézve, hogy » kvótatörvónyjavaslat itt és túl alkot
mányosan eletbo lép-o. Addig az ellenzék a legeré
lyesebben állást foglal ennek a javaslatnak életbe-^ 
léptetése ellen, mig Ausztriában azt alkotmányos 
u on ol nem fogadják. Pedig hivatalos kommünikék 
jelennek meg nap-nap után Ausztriában, hogy erre 
nincs és nem is lehet semmi remény. No hát akkor 
miért hangoztatja ezt a kormányelnök, hisz ő jól 
lehet informálva a bécsi viszonyokról. Egyet azon
ban megígért Széli: hogy az átutalás január 1-éo 
életbo lép. Ehhez egy sereg finánc kell, ezeket pé
pig fizetni kell. Amit tehát nyerünk a v;.mon, el
vesztjük a réven. (Igaz l Úgy v a n ! a baloldalon.) t

Foglalkozik a külügyi dolgokkal. A kvótára 
vonatkozólag megjegyzi, hogy nem kíván statisztikai 
adatokkal bizonyítani. A jobboldalon igen sok kép
viselő megígérte a választóinak, hogy a kvótát nem 
emeli, most pedig szolidaritást vállalnak a kormány
elnök kvótaeraelési javastatával. Erre vonatkozólag 
hivatkozik az angol parlamentre, amidőn egyszer 
Glad&tono miniszterelnök a választások előtt egy az 
angol népet érdeklő dolgot felvett programmjaba, 
midőn aztán kérdezték tői© a választások után, hogy 
miért nem vallja be ígéretét, azt felelte: az még a 
választás előtt volt, most po- ig választás után va
gyunk. így járt el a kormánypárt is. (Helyeslés a 
baloldalon.)

Tiltakozik Horánszky gyanúsítása ellen, amely- 
lyel a l’üggotlenségi párt határozati javaslatát illette. 
Most megbízik Horánszky Széliben, a függetlenségi 
párt azonban nem bízik benne.

S zen tlv á n y l Á rpád: D e  B á n f f y b a n  m e g b í z t a k  t  

(Zaj a baloldalon.)
P ic h le r  Győző: Ha olvassa a naplót Szent- 

íványi. akkor meggyőződhetik, hogy szóló tehetségé
hez képest támadta,a múlt kormányt.

S z e n t lv á n y l  Á rp á d : D e  b e i s m e r i ,  h o g y  a  t ö b b ie k  

nem támadták!
F á y  I s tv á n : De nem ismerte be. (Zaj a b a lo l 

dalon.)
P io h le r  G y ő z ő : A mi a személyét illeti, arra 

majd ő felel. Szentiványi ne gyanúsítson, hanem 
mondja meg, kit ért ez alatt, majd akkor az felel. 
(Helyeslés a baloldalon.)

Midőn a nemzeti párt beleolvadt a szabadelvű 
pártba, akkor azt mondta, hogy purifikálnak, a sza
badelvű párt azonban csak azon aggódott, hogy aj 
klnbban az értekezletek alkalmával 30-cal több szék 
kell. (Derültség.)

Bíró Lajos: H á t  a  k ú r i a i  b í r á s k o d á s  ?

P io h le r  Győző: Az nem volt a nemzeti párt 
érdeme, hanem a Ház minden pártjának, kitűnőségé
nek érdeme. Szóló szerint semmi sem változott a 
politikai életben Széli miniszterelnökségének ideje 
alatt. Széli vét Deák Ferenc szelleme ©Ilon, pedig 
mindig erre hivatkozik. A kvótabizottság megállapo- 

l dáaának történetével foglalkozva azt állitia- M g y  .a
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király, amikor megtudta, hogy csak esy  igen kis 
csokólv százalékkülönbségben nem tudnak megálla
podni a bizottságok, magúhoz hivatta az osztrák po
litikumokat és követőit© tőlük a megegyezést.

Széli Kálmán miniszterelnök: Nem igazi Nem 
iSV Vlin • -rAp ieh ler  Győző: En nem vagyok ő felsége belső 
titkos tanácsosa, (Óriási derültség.) hogy a legilleté
kesebb helyről tudjam, de én ió helyről tudom. De 
annyi bizonyos, hogy a magyar kvótabizottság eljá
rása ezúttal túlságosan gavallérra volt és hasonlított 
annak a képviselőnek az eljárásához, akit a zsidó 
háziúr ki akart stájgerolni. De akármennyit követelt 
a háziúr a lakásért, a képviselő nem hurcolkodott ki, 
megmaradt.

Megmutatom én annak a zsidónak, hogy en
gem ugyan nőm stájgerol ki. (Nagy derültség.)

Ezután szünetet kér, amelyet a Ház az elnök 
kérdésére megenged.

Szünet után kijelenti, hogy a függetlenségi párt 
nem fogja beszüntetni a harcot a kvótaföleraelés 
ellen és nem fogja sohasem tűrni, hogy az önálló 
rendelkezés csak fikció legyen. A volt kormány- 
pártiaknak a parlament föloszlatását kellett volna 
követelniük, mikor támadóikkal, a volt nemzeti pár
tiakkal egyesültek. A 67-iki kiogyezépnok nem alapja 
a pragmatika szankció. A függetlenségi párt köteles
séget teljesít, ágiidon küzd a kvótaföDmelés ellen. 
Már az is nagy vi“mány lesz, ha a párt ki tudja 
vívni, hogy a k v 'tr t királyi döntéssel rsak egy évre 
állapítják meg. A nemzetnek karácsonyi ajándékul 
nem adhat megtér keltetést, s azért nem szavazza 
meg a javaslatot. Határozati javaslatot nyújt be. hogy 
a kormány a pragmatika szankció hiteles szövegét 
terjeszsze a Iláz elé, mivel a vitában hivatkozás tör
tént rá. (Helyeslés balfelöl.)

E lnök : A holnapi ülés napirendjére a kvóta-vita 
folytatását tűzvén ki, az ülést 3 órakor borekeszti.

B E L F Ö L D .

A p o litik a i n jeszten d ő . A  Budapesti Tudósitó 
jelenti: Újévkor a képviselőhöz elnökét a szabadelvű 
párt nevében Münnich Aurél országgyűlési képviselő 
fogja üdvözölni.

A parlamenti helyzet.
B u dapest, december 18.

Széli Kálmán miniszterelnök hazatért bécsi 
útjáról és kétségtelenül megkapta a tájékozást, 
melyet keresett

S a helyzet most az, hogy a magyar parla
ment munkájában egyelőre nincs változás, ellenben 
a bécsi hírek szerint a Clary-kabinet órái meg 
vannak számlálva. A kormányválság odaát még 
ezen a hé'en bekövetkezik. Az oka nem titok. Clary 
unyanis kevéssel hivatalhalépése után azt az el
hamarkodott nyilatkozatot tette, hogy az átutalás 
ügyében a 14. §-t nem kívánja alkalmazni. A 
csehek aztán kaptak az elhamarkodott nyilat
kozaton és tudvalévőiéi mentették a mamikét, hosy 
az átutalás parlamenti elintézését megakadályoz
zák. Ha a Clary-kormány legalább a bizottság
ban való elintézést tudta volna kieszközölni, ami 
bizonyos tekintetben mentségére szolgálhatott 
volna, ha ebben az epv kérdésben mégis csak 
alkalmazás! an veszi a 14. §-t: — akkor vala- 
hoiy kievickél hetett volna a bajból. De a csehek 
megfogták az elhamarkodott nyilatkozatánál s a 
Clary- ormány ezen a nyilatkozaton elvérzik.

Mert a mikor odaát semmi sem megy, ha 
a 14. §-hoz nem nyúlhatnak, mennie kell gróf 
Clarynak és jönnie kell helyébe olyannak, aki
nek a közei a 14. §. tekintetében nincsenek 
megkötve.

Ez meg is fog történni még a hét végéig. 
Kétségtelen, hogy a Clary-kormányt teljesen in- 
di/f'erens hivatalnok-minisztérium fogja felváltani, 
amolynek az lesz a tiszte, hogy az átutalást a 
kellő időre rendezze s a kvótát a királyi döntésig 
előkészítse. A király természetesen a küldöttsé
gek megállapodásához képest a 34‘4 kvóta mol- 
lett fog dönteni.

De ha indifferens hivatalnok-minisztérium 
jön is a Clary-kormány helyébe, az kizártnak te
kinthető, hogy visszatérjen a Thun-féle állás
pontra. Okvotetlenül keresni fogja a cschok és 
németek összeegyeztotését és sommi esetre sem 
fogja a 6zláv födornlizmusnnk szánt engedmé
nyekkel a németok támogatását eljátszani.

A szituáció tehát ez :
A Clary-kormány o hót végón megy, a ma- 

?var parlament pedig zavartalanul folytatja mun
káját. Szükség van erre már csak azért is, mert 
hátha odaát csoda történik s Ausztria az utolsó 
pillanatban megtalálja a jobbik eszét. Akkor pe

dig nem szabad, hogy a parlamenti elintézés 
rajtunk múljék, kivált amikor éppen a magyar 
parlament mai ülése is igazolta, hogy itt a kvóta- 
törvény rendes elintézéso nőm ütközik elhárítha
tatlan akadályokba. Do azonfelül a magyar par
lamentben tisztázásra is vár az a legutóbb fölme
rült kérdés, melyet az egyik oldalon éppen 
olyan határozottsággal erősítenek, mint ahogy a 
másik oldalon vitatnak : hogy ugyanis a mostani 
kvóta-arány félpereenttel kisebb annál, melyet az 
előző kormány már garantált, ü g y  tudjuk, hogy a 
képviselOház holnapi ülésében Pulszky Ágost 
újból szóba fogja hozni ezt az ügyet s amennyi
ben az ellenzék tovább is feszegetné, nyilván 
nyilatkozni fog legközelebb a miniszterelnök is, akinek 
beszéde elé feszült várakozásé: l néz az egész 
törvényhozás.

Ezekben beszámoltunk információink sze
rint a politikai helyzetről. Más oldalról vett érte
süléseinket a következőkben csoportosítjuk :

Az osztrák válcág.
Béos, december 18.

Idevaló politikai körökben azt hiszik, hogy 
az uj kormány is hivatalnok-minisztérium lesz, s 
hogy a cseheknek kovés örömük fog benne telni. 
Az uj kormánynak is csak provizórius karaktere 
lesz s színére nézve semmiben seiji fog külön
bözni a Clary-minisztériumtól. Miniszterelnökül 
három nevet emlegetnek: Welsersheimb gróf mos
tani landwehr-minisztert, Ooess gróf trieszti hely
tartót és Spens-Boden báró hrünni helytartót. Áz 
uj minisztérium ideiglenes karakterére való 
tekintettel az egyes miniszterek csak tár
cavezetők lesznek és pedig úgy, hogy mind
egyik miniszter ideiglenesen még egy máso
dik tárcát is be fog tölteni. Énnek az a célja, 
hogy az amúgy is gyér erőket kíméljék. A kép
viselőház szerdán, vagy csütörtökön tartja utolsó 
ülését. Akkor haznküldik a parlamentet s újra 
megkezdik a békéltető akciót és pedig ezúttal a 
prágai tartománygyülés termében. Ennek az 
akciónak az orodményétől fog függni, vájjon 
ősszehivják-e a parlamentet, amely már az uj 
minisztériumot sem fogja helyén találni.

A király a legújabb események következté
ben lemondott müncheni utazásáról s Bécsien marad. 
Csak a karácsonyi két ünnepnapot fogja leányá
nál Wallseeban tölteni. A válság megoldását és 
az uj minisztérium kinevezését még ezen a hé'en 
várják.

Béoa, december 18.
A félhivatalos Fremdenllatt Írja : A különféio 

híresztelésekkel szemben jól értesült parlamenti 
körökbon azt állítják, hogy a helyzet még eldöntet
len és hogy tegnap nőm volt minisztertanács.

Az átutalási eljárás.
Béoe, deocmber 18.

A N. Fr. Pr. Írja: Parlamenti körökben az 
hallatszik, hogy a legutóbbi tanácskozásokon a r
ról is volt szó, hogy miképpen lehetne az átuta
lási törvényt úgy a 14. §., mint az osztrák par
lament megkerülésével érvényre segíteni. Ezt 
meg is vélték találni a következőkben :

Ausztriában az átutalási eljárás ügyében 
semmiféle rendelkezést nem tesznek sem a 11. §. alap
ján, sem másként, magyar részről pedig egyszerűen 
egyoldalúan végrehajtják az á'utalási törvényt. Ezzel 
a magyarok elérik, a mit akarnak, Ausztriában 
pedig nincs szükség a 14. §. alkalmazására.

Széli Kálmán docomber 6-iki beszédében, 
melyet a magyar parlamentben tartott, meg is 
omlitotte ezt az eshetőséget, amelyről különben 
osztrák parlamenti körökben azt állítják, hogy 
a legutóbbi konferenciáknak egyik legfontosabb 
tárgya volt.

Kihallgatás a királynál.
Béoi, december 18.

ö  felsége ma az általános kihal'gatások so
rán többek között Jedrzejoviez. Bilinszki és Dipauli 
képviselőket és Luptil képviselőházi alelnököt fo
gadta. Bilinszkinek azt mondta, hogy nagyon 
aggasztja a politikai és parlamenti helyzet.

A kiegyezési bizottság ülése.
Béos, december 18.

A kiegvezéai bizottság ma délelőtt háromne
gyed 11 órakor összeült M e n g e r  képviselő elnöklete 
alatt. A legutóbbi ülés jegyzőkönyvének fölolvasásá- 
nál vita támadt több módosító indítvány fölött. A vi
tában öt képviselő vett ré sz t Mastalkd kifogásolja a 
kormánv által az átutalási törvényre vonatkozólag

előterjesztett adatokat és azt mondja, hogy ezek az 
adatok megbízhatatlan magyar forrásból származnak. 
Azt indítványozza, hogy a kormány terjeszsze elő a 
maga adatait, ha pedig nincsenek saját adatai, kö
zölje a bizottsággal, hogy mennyire becsüli az át
utalási eljárás pénzügyi eredményét. A szónok vé
gül azt kívánja, hogy a bizottság tárgyalásait füg- 
geszszék föl a kormány adatainak előterjesztéseig.

Bilinszki bizottsági elnök átveszi az elnökséget. 
Az alakiságok fölött megindult vita befejése után át
tértek a napirendre. Kulp cseh képviselő az átutalási 
törvény ellen szólalt föl.

Az ülést 1 órakor felfüggesztették és 3 órakor 
folytatták. Kulp délután folytatja beszédét, amely az 
egész ülést háromnevyednyolc óráig kitöltötte. Saj
nálja, hogy a kormány csak ma bocsátotta a bizott
ság rendelkezésére a szükséges adatokat és hogy 
ezek som nem teljesek, sem meg nem bízhatók, mert 
a magyar árustatisztikán alapulnak. A császári ren
deleteket az átutalás és a kvóta előtt kellett volna 
tárgyalni és határozottan tiltakozik az ellen a hiresztelt 
ezándék ellen, hozy az átutalás ideiglenes törvényes in
tézkedés nélkül történnék. Az ilyen eljárás törvény elle
nes, inkorrekt és Ausztriára nézve lealázó volna,egyúttal 
pedig sértené a legéletbevágóbb érdekeit azoknak az 
iparágaknak, melyeket különösen Csehországban és 
Morvaországban űznek. Ami különösen a cukoripart 
illeti, a Magyarországnak adandó adómegtéritós nem 
két millió, mint az előadó állítja, hanem 3*8 millió és 
ha ehhez hozzáadjuk a bor és szesz adóját, akkor 
a szám még egy fél millió forint körül jár. A kvóta
küldöttség többsége gavallérosan lemondott 300,000 
forintról, melylyel Magyarországnak többet kellett 
volna fizetni. Mindent Összovéve, Ausztria közel 5 
millióval károsodott. Indítványozza, hogy az átutalási 
törvény 1. §-át úgy módosítsák, hogy a leszámolás 
az üzemi időszak eltelte után nem négy hónap, ha
nem nyolc hónap múlva történjék.

Ezzel az ülés véget ért.
Béos, december 18.

A döntés csak holnapra várható, amikor 
ugyanis az uralkodó elnöklete mellett miniszter- 
tanács lesz. Azt hiszik azonban, hogy ez a mi
nisztertanács inkább csak formalitás lesz. Ausztriá
nak tehát a legközelebbi napokban uj kabinetje 
lesz, még pedig ugyanolyan szinü, mint a Clary 
kabinet.

A magyar kvóta-vita.
A képviselőház holnap folytatja a kvóta

javaslat tárgyalását, mely ma szónokok hiányában 
majdnem befejeződött. Á Piehler Győző beszéde 
alatt azonban ismét többen iratkoztak fel, és 
pedig Sturmann György, Mezőssy Béla, (akit má
sok Írtak fel s egyúttal táviratban szólították a 
fővárosba), Lukács Gyula, Putnoky Mór, Oláh 
József és Fáy István. Esetleg fölszólal a vitában 
Rakovszky István, Hódossy Imre, Pulszky Ágost 
és Ugrón Gábor is. Ugrón egyébként kijelentette, 
hogy csak akkor vesz részt a vitában, ha az 
osztrák politikai konstellációk a kvóta-vita foly
tatását indokolttá tennék.

K Ü L F Ö L D .
H árom  gróf. A pétervári Héráid legújabb cikké

ben. melynek a címe: Három gróf, Goluchowski, Bülow 
és Muravjev külügyminiszterek politikáját veti egybe 
kölcsönös viszonyukban és koustatália a bárom 
államférfiu politikájának párhuzamosan haladó irányát. 
Goluchowski gTbi-, akire eleinte nem minden bizalmat
lanság nélkül * néztek, nem lazította meg, hanem 
mélyebbé tette a Habsburg-ház szövetségét és nagy 
bizalmat szerzett az Oroszországgal való e n te n te  

által, mely a nagy békeprogramm egyik részeként 
mintegy előfeltétele volt a hágai eseményeknek. 
Ltílow gróf mindenben sikert ért el és a német 
bámulatos erőfejlődés időszakában közzremüködött 
abban, hogy a német politika visszatért az Orosz
ország és Németország közt való benső viszony 
korszakának szerencsés hagyományaihoz. Gróf J/urav- 
jtffnak kiváló érdemei vannak a három császárság 
közt való benső viszony kifejlődése körül. A kettős 
szövetséget a kontinentális békegarancia kiegészítőjévé 
fejlesztette a potsdami találkozás által és Ausztria- 
Magyaországgal oly megegyezésre jutott, mely a 
közeli Keletet megnyugtatta és Oroszország be
folyását növelte. Az oroszok Muravjevben beosülik 
a birodalom jelenlegi és jövőbeli érdekeit, áttekintő 
széles látókörét, politikai józanságát és ítéletének 
higgadtságát bizonyos ideális felfogás mellett, mely 
Oroszországot a feltétlen békeszeretel legelőkelőbb 
védőjévé avatta. Muravjev, aki egyformán népszerű 
Pálisban, Béosben és Berlinben, csak megerősítette 
az orosz politika tekintélyét. A oikk végül azt az 
óhaját fejezi ki, hogy a G o l u c h o w s k i - L t í l o w - M u r a v j e v  

európai areoDágus minél hosszabb ideig álljon fenn.
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A háború.
B udapest, december 18.

Sir Rodveres Bullernek, a délafrikai fővezér
nek, ki oly nagy roményokkol indult a haretérro 
és olyan csúfos vereséget szenvedett, már utódja 
van. Az angol hadügyi kormány Lord Roberts 
tábornagyot az afrikai angol hadak főparancsno
kává és Lord Kitchenert vezérkari főnökké ne
vezte ki. Buliért azonban meghagyják a helyén 
s a kiadott hivatalos értesítés úgy az uj tőpa
rancsnok kinevezését, mint Bullornob mostani 
helyén való meghagyását azzal okolja meg, hogy 
„a kormány nézete szerint a natáli liadjára* 
Buller tábornoknak az ottlétét és teljes figyelmét 
követeli meg“. Bármint legyen is, Buller meg 
van fosztva méltóságától és az angolok most 
már kőt nagy hősükben bizakodnak, hogy sze
rencsés fordulatot fognak adni ennek a boldogta
lan hadjáratnak.

A kormány egyúttal intézkedést tesz az összes, 
még rendelkezésre álló tartalékok (körülbelől 
30.000 ember) behívására, és tudatja, hogy a 
hetedik hadosztályt is azonnal útnak indítják Dél- 
Afrikába. Ez természetesen csak úgy értendő, 
hogy a hetedik osztály azonnal útnak indul — 
mihelyt meglesz, mert most még nincs meg és 
bele fog telni egynéhány hét, amig első csapa
tai elindulhatnak. Egyelőre még csak a hatodik 
hadosztály első csapatai kelnek útra.

Az uj főparancsnok, Lord Frederick Sleigh 
Roberts, már közel jár a 70-hez; 1832-ben szüle
tett Indiában és 1851-ben lépett be az indiai 
hadseregbe, ahol a szepoj-lázadás idején Dolhi 
ostrománál tüntette ki magát legelőször. Az 1867— 
68-iki abissziniai expedícióban a bengál csapa
tokkal vett részt. Az 1878-i afghán háborúban 
a Peivár-szoros elfoglalásával irta be nevét a 
legvitézebb angol tisztek közé; legfényesebb hadi 
tette az 1879-iki afghán háború, mikor mint 
főparancsnok tönkreverte Ejub khánt és elfoglalta 
fővárosát. Azután négy évig Natál kormányzója 
volt s újra visszatért Indiába, ahol 1892-ig volt 
főparancsnok. Ez idő alatt Birina elfoglalásának 
(1886.) dicsöségo szintén az ő nevéhez fűződik. 
Közel félszázados kelet-indiai szolgálat után haza
tért Angolországba. Szolgálatáért 1892-ben peeri 
méltóságot nyert s 1895-ben tábornagy le tts az Ír
országi csapatok főparancsnokává neveztetett ki, 
amely állásában máig megmaradt.

Vezérkari főnöke, Lord Herbert Kitchener 
1850-ben született Leieestershireben s 1871-ben 
lépett be mint mérnökkari tiszt a hadseregbe s 
jobbadán a Keleten szolgált. Mint őrnagy lépett 
be 1882-ben az egyiptomi seregbe, 1886-ban 
Szuakin kormányzója, majd 1896-ben Szudán fő- 
parancsnoka le t t ; ebben a minőségében verte 
tönkre 1898. szeptember 2-ikán Omdurmánnál a 
derviseket s hódította meg Szudánt. E hőstet
téért kapta a peeri méltóságot. Mikor most a 
transvaali háború következtében Abdullahi kha- 
lifa alatt ismét mozgolódni kezdtek a dervisek, 
Kitchener elibök nyomult és november 25-ikén 
Omdebrikátuál ismét szétverte őket. Abdullahi 
összes omirjeivel együtt elesett, hadserege részint 
szétrebbent, részint fogságba esett.

Mai tudósításaink a következők:

(Az uj főparancsnok.) 
London, december 18.

A hadügyminisztérium közzéteszi, hogy Lord 
Roberts tábornagy az afrikai angol haderők fő- 
parancsnokává és Lord Kitchener vezérkari fő
nökké neveztetett ki.

London, december 13.
A hadügyminisztérium jelenti:
Minthogv a natáli hadjárat a kormány né

zete szerint Buller tábornok ottlétét és teljes 
figyelmét követeli meg, elhatároztatott, hogy Lord 
Roberts tábornagyot, akit az afrikai angol ha
dak főparancsnokává neveztek ki, Afrikába 
küldik.

London, december 18.
Lord Roberts kinevezése » sajtóra a legjobb 

benyomást tette. Tragikus véletlen, hogy Lord Ro
berts kirendelésének hírével együtt kapta fiának ha
lálhírét, aki Colenso mellett súlyosan megsérjlL

L o n d o n ,  december 18.
A Reuter-iigynökség jelenti Kairóból mai kn- 

JLeltel: Lord KticKcnter. holnap utazik cl Omdurmdu-

ból, pénteken Kairóba érkezik és m ihelyt csak 
lehet, a Fokföldro indul.

(Hadügyi intézkedések.) 
L ondon, december '8 .

A hadügyminisztérium a következő kommü
nikét teszi közzé: A katonai hatóságok javasla
tára a kormány a következő intézkedéseket 
hagyta jóvá:

A tartaléknak eddig még be nem hivott egész része 
behivatik fegyverszolgálatra. A hetedik hadosztály ha
ladéktalanul Dél-Afrikába megy, úgyszintén tüzér
ségi eegádcsapatok és egy tarack-dandár. A dél- 
afrikai főparancsnok fölhatalmoztatik, hogy' a hel.vi 
lovasitott gyalogsági hadtestek ujoncozását lolytassa. 
Intézkedések tétettek, hogy gondosan megválasztott 
önkéntes csapat szerveztessék a dél-afrikai szolgálatra. 
A gyarmatok hazafias ajánlatait, amennyire lehet, 
elfogadják, de előnyben részesítik a lovascsapatok 
Kiajánlását.

M a d r id , december 18.
A gibraltári helyőrségnek egy része e hó 

24-én Transvaalba megy.
London, december 18.

A Daily Mail azt jelenti Sidneyböl, hogy az 
uj ausztráliai kontingens, amelyet a kormány elfo
gadott, 1500 főre rúg. Az angol lapok közlése 
szerint az angolok vesztesége a háború kezdete óta, 
tiszteket, altiszteket, közkatonákat, sebesültöket, 
halottakat és foglyokat ösgszevéve, 7600 ember.

(A harctérről.) 
London, december 18.

A Times jelentése szerint Brad-Shaw száza
dost, a  gyalogság parancsnokát, Methuen tábor
noktól 10 angol mérföldnyire kolotre megtámad
ták a boerok. Rövid küzdelem után kénytelen 
volt visszavonulni; Brad-Shaw maga elesett, egy 
hadnagy súlyosan megsérült. Ez a hir katonai 
körökben, csekély jelentősége mellett is aggodal
mat keltett.

London, december 18.
Egy hivatalos távirat szerint Gatacre tábor

nok Putters-Kraalból csapatokat és élelmiszereket 
küldetett Sterkstromha. French tábornok Arun- 
delbe tette át főhadiszállását.

L ondon, december 18.
A reggeli lapoknak jelentik Pretoriából 

13 iki kelettel, hogy Barkleyben 900. BarkJey- 
Eastban 1200 és Burghersdorpban 1500 fok földi 
lakos csatlakozott a boerokhoz.

A Timurnak jelentik Modder - Riverből 
15-ikéről, hogy rekognoskálás alkalmával kitűnt, 
hogy a boeroknak a Modder folyótól keletre öt 
mérföldnyire három táboruk van. A boerok had
erője áilitólag 20.000 lőre rúg.

L ondon, december 18.
.VoderrifcrroZtáviratozzák, hogy szombaton reg

gel exploziót hallottak észak felől. Konstatálták, hogy 
a boerok két mérföldnyire északnak vasúti talpfá
kat szakítottak fel.

Arra a kormányhatározatra, mely önkéntes csa
patok alkalmazását megengedi, ma Edinburgban 
300 tüzérönkéntes jelentkezett.

A Times azt tanácsolja, hogy Kimberley kapi
tuláljon, mig rFáüe igyekezzék Ladismithból kimene
külni. Ez által az angol sereg visszanyerné mozgási 
szabadságát és folytathatná eredeti tervét, hogy az 
Oranje államon keresztül Bloemfontein és Pretoria 
felé előre haladjon.

(A királynő.) 
L ondon, december 18.

Az udvar köreiben híre jár, hogy a királynő 
elhalasztotta Windsorba utazását, amelyet hol
napra tervezett. Ennek az az oka, hogy a ki
rálynő a mostani délafrikai helyzetre való tekin
tettel Londonban akar lenni.

(Kormányválság.) 
London, december 17.

llir szerint IKcks-Beach pénzügynűni'zter le
mondott állásáról, még pedig azért, mert annak ide
jén megtagadta a hadi előkészületekre szükséges ősz- 
szegek kiutalványozását. Az ebből keletkezett bal
sikerért őt vádolják a felelősséggel.

(Az Írek.) 
Dublin, december 18.

A Trausvaal érdekében alakult irbitottság nyil
vános gyűlést hivott össze, hogy tiltakozzék a Trinity 
Collegének az ellen a szándéka ellen, hogy Chamber
laint kinevezi tiszteletbeli doktorrá és rokonszenvét fe
jezze ki a boerok iránt. A kormány megtiltotta a gyű
lés megtartását, A tilalom dacára nagyobb néptömog

1 jelent meg a gyűlés helyén és a bizottságnak néhány 
tagja beszédet akart mondani. A rendőrség szétkergette 
a tömeget, mire a gyűlés rendezői bejárták a város

utcáit és tranavaali zászlókat lobogtattak. Közvetlenül 
ezután népgyillés volt Dewitt és Bedmoná részvételével. 
A gyűlésen több hovos beszéd hangzott el. Egy em- 
bort letartóztattak.

(Krüger proklamációja.) 
B rü sszel, december 18.-

Krüger a fokföldi hollandusokhoz proklamá- 
ciót készít olö, amelyben felhívja őket, hogy 
kiáltsák ki Fokföld függetlenségét. A proklamáció 
kihirdetése közvetlen küszöbön áll, ha Anglia a 
háborút folytatja. Az egész terület Queenslown és 
az Oranje állam közt fellázadt.

(Chamberlain díszdoktor.) 
D u b l in ,  december 18.

Chamberlain államtitkár ma jelen volt a Trinity 
College szenátusának ülésén, mely őt a jogtudományét! 
tiszteletbeli doktorává nevezte ki.

H ÍR E K .

Egy uj ünnep.
Aki tegnap, azon a szomorú téli vasár

nap délutánon künnjárt a liget felé, méltán 
csodálkozott. A csúf esti ködben koesilámpák 
csillogtak, a Műcsarnok oszlopai közül erősen ' 
szórta fényét a  villamos ivlámpa, általában 
mozgás, élet volt őzen a különben csöndes 
vidéken. Igaz budapesti szivvel érezve a dol
got, örülni kellett, ü g y  látszott, hogy az 
oszlopok mögött intenzív, forró városi élet 
lüktet, s az a terpeszkedő nagy földszintes 
épület tele van most gondolattal, örömmel, 
érdeklődéssel, néhány órára ő lett a szive 
ennek a lázasan élő, nyugatról oly mohón 
táplálkozó városnak. A vernissaye napja volt 
ez, amikor azonban már igen kevés dolga 
van a firnisznek, inkább a finomabb parfü
mök dominálnak — sót a dolgok legmélyére 
tekintve a képok se szerepelnek oly igen 
nagyon ezen az összejövetelen.

Néhány évvel ezelőtt néhány kopott 
öreg bácsi já rt az Andrássy-utra, meg egy 
csomó diák, aki tiz krajcárért kapta az ön
képzőkör utján a jegyet. Akkor is voltak 
tárcák a tárlatokról, minthogy tárca és tárca
író mindig és mindenhez akad. Reklám is 
volt, mórt ehhez is akad gyakran valaki, aki 
csinálja, s mindig valaki, aki elfogadja. Kö
zönség is volt, még egyszer mondom : ko
pott bácsik, ifjú diákok, itt-ott hölgyek is 
— szóval senki.

És tegnap erős nagy nyugoti élet for
rott, hullámzott, izzott a képek körül. A mú
zeum mögül éppúgy, mint a Józsefváros külső 
részeiből és a bazilika tájékáról való volt ez 
a közönség. Mint ez utóbbi vidéken mon
danák, tout Budapest ott volt. Ez volt tegnap. 
Es úgy tegnap esto az összejöveteleken, mint 
a mai zsurokon már képekről és művészek
ről vitatkoztak. Igen, nem hazugság ez: szó 
esik már nálunk képekről is, és idestova a 
szeszélyes Márk. a termékeny Fényes, a for
rongó Kernstock meg a többi majdnem oly 
népszerű lesz, mint Vavrinecz Mór és Szcor- 
bovszky Szaniszló.

A magyarázni? Az is ott volt. Egy 
hullámos hajú, mosolygó miniszter, aki igazi 
müvészlélek már csak azért is, mert mind
egyre büntetőjogász szeretne lenni. Szinte 
bizonyító erejű ez a melankolikus, örökkön fel
csendülő vágyakozása a kriminalisztika után. 
Ilauptmann Gerhartnak világraszóló neve 
van az irodalomban, és még egyro szobrász 
szeretno lenni. Jókai annak idején odaadta 
volna minden írói dicsőségét egy sikerült 
képért. íme Wlassics, akit napról-napra me
lenget az elismerés, buzdít a siker, büntető-, 
jogásznak indult s talán a lelke mélyén tit
kon vágyakozik is a szép kriminális esetek, 
a modern büntotőjavaslatok után, ő Garofalo 
bárót és Forri Henriket, az agg Beceariat 
és a 43-as javaslatokat tán szivosebben 
lapozná, mint Pasteiner Gyulát — amiben 
különben a minőséget tekintve teljesen 
igaza van. .. • ,

6  csinálta meg ezt a szép estét. La-, 
tiatuc feleym, mi már ilyenek vagyunk. Aki 
alulról buzdít azt unni hallgatjuk AW.
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felülről szól, az visszhangra talál. Ez a mi
niszter anyai gondossággal kapargálja össze 
a budget morzsáit a magyar képek számára. 
Tervez, rendelkezik, izgat, istápol, buzdít, 
fizet — ahogy még előtte senki.

A tervezésben utánozzák képviselők, az 
izgatásban és buzdításban az újságírók, csak 
még a fizetésaon nem nagyon utánozza senki. 
Ezt kellene tőle m egtanulni: a vásárlást. 
Csak még ezt az egyet. És alaposan.

Uj ünnepe lett a budapesti életnek a 
vernissage napja. A társasélot előjegyzési 
naptárában immár följegyzik.

És ez a följegyzés érdemes volt a föl
jegyzésre.

o .

Budapest, december 17.
— EUDAPEST1 NAPLÓ. December 15-én uj

e lő f iz e té s  n y ílt  a B u d a p e st i N a p ló ra . K érjük a z o 
k at a t is z te l t  o lv a só in k a t , ak ik n ek  az  e lő f iz e té se  
e z e n  a n ap on  lejárt, m é ltó z ta ss a n a k  a m e g ú jítá sró l 
id ejek orán  g o n d o sk o d n i, h o g y  a la p o t ak ad ályta la 
n u l k ü ld h e ssü k  to v á b b .

—  S z e m é ly i  h ír . P é c s i tu d ó s ítá s  szer in t Frigyes 
főherceg ma Pozsonyból baranyamegyei birtokára 
é r k e z e tt

— Konzulsági fogalmazók és attasék. A hiva
talos lap logutóbbi száma a külügyminiszternek a kon
zulsági fogalmazók szolgálatba lépéséről és a kon
zulsági attasék vizsgálatáról szóló rendeletét hozza. 
Konzulságí fogalmazónak a rendelőt szerint csak azt 
nevezik ki, aki a konznlsúgi akadémiát kedvező 
eredményuyol végezte el, vagy az attasé-vizsgát 
sikerrel tette le. Részletesebben írja körül a rendelet 
(az attaséi vizsgalatot, annak föltételeit, tárgyait és 
módját. Az attasé-vizsgálatoi valamely konzulátus
nál végzett egy évi pró aszolgálat előzi m??. A 
próbaszolgálati év leteltével fol.yamo ’ik a jelölt a 
külügyminisztériumhoz és okmányokkal bizonyítja, 
•hogy osztrák vagy magyar állimpobjár, a jog- és 
államtudományi tanulmányokat osztrák, vagy ma
gyar egyetemen végezte. De ha a kívánt föltéte
lek megvannak is, a külügyminisztérium dönti 
el, kik bocsátandók attaséi vizsgálatra í yen 
vizsgálatok évenkint kétszer vannak : tavaszkor és 
ószszel. A vizsgálóbizottság tagjai a külügyrainiszté- 
í.um első osztályfőnöke vagy ennek helyettese, mint 
elnök, a konzulsági előadó, a külügyminisztériumnak 
a konzulsági akadémiánál megbízott kiküldöttje. A 
vizsgálat írásbeli: a nemzetközi jogból franciául, 
nernzetgazdaságtanból németül, fordítás angol nyelv
ből németre, továbbá szóbeli: nemzetközi jog lran- 
c:a nyelven, nemzetközi magánjog és büntető jog 
német nyelven, konzulsági ügy német nyelven, nem
zetgazdaság német nyelven, a tengeri hajózásra vo
natkozó törvények és szabályok olasz nyelven, nem
zetközi kereskedelmi isme és kereskedelmi földrajz 
német nyelven, az osztrák és magyar közjog német 
nyelven és végül angol nyelven. Osztályzat csak 
kétféle van: képesített és képesített. Az attaséi 
vizsgálat csak egyszer ismételhető, akkor is a kül
ügyminisztérium engedélye alapján.
• — A m agyar nyelv  érdekében. Egyik erdélyi
ítélőtábla bizalmas körrendeletét intézett a felügyelete 
alatt levő törvényszékekhez, hogy szerezzenek ér
vényt a magyar nyelvnek. A körrendeletnek az a 
szomorú előzménye, hogy némely erdélyi bíróságnál 
a pörös okiratok legnagyobb része oláhnyelvü s 
ezeket az iratokat nem is fordítják magyarra. A 
községi kézbesítők obi hűl vagy németül írják jelen
téseiket, a halálesetfölvétel blanketája magyar, de 
azért az egyes rovatokat mégis oláhul vagy németül 
töltik ki. Ezért a törvényszéki elnökök 1900. január 
15-ig jelentést kötelesek előterjeszteni, hogy a kézbesí
tők tudnak-e magyarul s jövendőre tapintatosan 
figyelmeztetik a közigazgatási tisztviselőket, hogy a 
magyar bíróságokhoz magyar nyelvű hivatalos ira
tokat küldjenek. Ha a figyelmeztetés nem használ, 
úgy az idegen nyelvű iratot nem szabad elfogadni s 
a kötelességmulasztó tisztviselőt pénzbírsággal kell 
sújtani. A körrendelet így végződik:

Elérkezettnek látom az időt, hogy a törvény- 
, széki elnök urakat bizalmasan figyolmez essem, 
érvényesítsék befolyásukat arra nézve, hogy a 
rendes pörög eljárásnál a magyar nyelvnek ta
pintatos es fokozatos a'kalmazasa teljesen meg
történjék.

.?. ■ A bizalmas rendelet ötletéből persze most ha
talmas kirohanásokat intéznek az oláh lapok Magyar- 
ország erőszakoskodó politikája ellen. Ami végered
ményben azt bizonyítja, hogy a rendeletre nagy szük
ség volt.

— Az á lla to rv o si fő isk o láb ól. Az áilatorvrsi 
főiskolán a folyó tanév téli felében az előadások 
december hó 22-ikén végződnek. A nyári félévro a 
beiratások jövő évi január 10-ikétói 17-ikéig tar a. 
nak, az előadások január 18-ikán kezdődnek.

— Randörtlsztvlselök hangversenye. A ion- 
dőrtieztviselók segély- és nyugdi;pótló egyesülete a 
jövő év február havában hangversenyt rendez. 
A zene- és  művészvilág leirkitünőbbieivel léo

érintkezésbe és felkéri őket a jótékonycólu hangver
senyen való közremiiküdóséro.

— Oyp fog la lkozása . Gypnek, az elmés és 
nagytehetsógü francia Írónőnek nevét nálunk is is
merik sokan. Igazi neve Martel grófnő. Most őt is 
megidézték a francia ösezeesküvési pörben, mert 
Dérouléde lazításának napján együtt ebédelt vele és 
Roget tábornokkal. Kihaligatása igy kezdődött:

Az elnök'. Neve?
Gyp: Martel grófnő.
Az elnök'. Foglalkozása?
Gyp: Antisemita.
D erü ltség .
—  A z  i f jú s á g i  k ö n y v t á r a k .  A  tanfel-

ügyofősegekhez ’Wlassics Gyula vallás- és közok
tatásügyi miniszter leiratot intézett az elemi is
kolák ifjúsági könyvtára ügyében. A leiratban 
nincsenek precíz rendelkezések, hanem csupán 
olyan pedagógiai vezérelvek, amelyeknek kereté
ben az iskolai könyvtárak ügye a legjobban 
megoldható. Tájékoztatásul a közoktatásügyi mi
niszter összcállittatta azoknak a könyveknek a 
jegyzékét, amelyeknek az olvasása a szórakozta
tás mellett haszonnal is jár a tiz-tizenhat, éves 
tanulóra nézve. Megtaláljuk ebben a jegyzékben a 
magyar irodalom kiválóságai mellett a külföldi 
literatura alkalmas termékeit is. A leirat egyéb
ként arra buzdítja az illetékes köröket, hogy tö- 
rekedjonok az iskolai könyvtárak mellett, vagy 
azokkal kapcsolatban népkönyvtárakat is alakí
tani. Mindenütt, de különösen nemzetiségi vidé
keken bizony nagyon fontos eszköze ez a ma
gyarságnak, kívánatos tehát, hogy a tanfelügyelői 
hivatalon kívül is meghányják-vossék a nép
könyvtárak eléggé mostoha sorsát.

— A m affia. Palermóból táviratozzak, hogy a 
rendőrség letartóztatta Filippellot, aki Palizzolo villa* 
batei birtokán mezei őr volt. Állítólag ő volt a köz
vetítő Palizzolo és Fontana közt. Azt az orvost, akit 
a maffia el akart tenni láb alól, Pattinak hívják, a 
másik kiszemelt áldozat pedig Perneose lovag volt. 
Tegnap Palermóban nagy gyászmenetet rendez
tek a meggyilkolt Nótát bartolo emlékére, mely 
esyszersmind tüntető körmenet volt a maffia ellen. 
A menet, melyben óriási néptömeg, közte Szicília 
legkiválóbb politikusai is részt vettek, délelőtt 9>/j 
órakor indult el a Corso Vittorion át a Piazza Cas- 
telnvovera ahol a zenepavilonon Notarbatolo gyászba 
vont mellszobra volt elhelyezve. Az összes üzletek 
zárva voltak és a házakon félárbocra eresztett 
zászlók lobogtak. A Piazza Castelnuovon több be
szédet tartottak és azután a menet a temetőbe vonult 
Notarbartolo sírjához, melyre Camporeale herceg a 
palermói lakosság revében díszes bronzkoszorut 
helyezett.

— P an asz és újra panasz. A fővárosra 
állandóan panaszkodnak azok, akikkel dolgoztat. 
A legutóbbi panasz és igazán jogos panasz az 
volt, hogy húzzák, halasztják a munkák kifize- 
zését s a vállalkozó a befektetéso kamataiban 
elveszíti a nyereségot. Most meg uj panaszszal 
állanak elő az építőiparosok. Azt mondják, hogy 
a főváros által árlejtésre kitűzött munkák feltételei 
olyanok, hogy szakiparos nem vállalkozhatik azok 
elkészítésén?. Tehát a nagy tőkés vállalatok ke
zeibe kerül a munka, amely aztán kiosztja a 
munkát albérletbe, úgy, ahogy akarja, mivelhogy 
teljesen ki van szolgáltatva neki a tökével nem 
rendelkező iparos osztály. Arra kérik a fővárost, 
hogy hívjon össze egy vegyes bizottságot, amely 
újra állapítsa meg az árlejtési feltételeket.

— L e é g e tt  gyár. A Daily Telegraphnuiz óriási 
tüzkataszlróla fairét jelentik 1 ensylvániából. Egy ottani 
nagy szövőgyár kigyuladt és a tűz olyan gyorsan 
terjedt el, hogy a muukásnők nem tudtak másképp 
menekülni, tehát kiugrottak az ablakon. Tiz leány 
szörnyet halt, ötveneu halálosan megsebesültek és a 
többi is kisebb-nrgyobb sérülést szenvedett,

— 1 5 0 ,0 0 0  forint előleg. Ezt bizony nem 
valami nagy regényre vagy drámára adták, sőt 
még nem is adták, csak kérik. A főváros az, 
aki kér s csendes inegilletödésscl várja, hogy 
mit szól a kóróshoz a pénzügyminiszter. Az állam 
tudniillik a fővárosnak az italmérési adókból oz 
ideig a belterületen negyven, a külterületen har
minc százalékot fizetett. Kogyvonezer forintot ka
pott havonkint a főváros s az esztendő végén 
mindig leszámolás következett. Tavaly azonban 
nem számoltak el, pedig a fővárosra ráférne egy 
kis pénz. Sürgette is a pénzét, de egy kis diffe
rencia támadt a miniszter és a főváros között, 
ami hátráltatja az elszámolást. Most a főváros 
arra kéri a minisztert, hogy legutóbb százötven- 
ezer forintot adjon előlegül, amig elszámolnak. 
Hogy kap-o vagy nem, azt csak a jó Isten tudja, 
meg — Lukács László.

— Szedö-sztrájlt, Stfzburqból táviratozzak, hogy 
ott ma szedő-sztrájk ütött ki. Holnap a hat salzburgi 
lap közül csak bárom jelenik meg, ezek is csak kor
látolt terjedelemben.

— Hnzassag. Varga Károly fővárosi kereskedő 
eljegyozto Luka Malvin kisasszonyt Budapesten. .

— Panam ista pasa. A szultán sógorának 
lenni so elég ahhoz, hogy némoly hitványságokat 
büntetlenül cselekedhessek meg az ember. Példa 
erro a Mahmud pasa esete. A derék pasa afféle 
panamista, aki a kis jövedelmét meg nem enge
dett módokon gyarapítja. Többek között nemré
giben az angol nagykövetségnok akadt egy kis 
ügylete. Arról volt szó, hogy a bagdadi vasutat 
angolok építsék ki. Az üzletet a pasának kellett 
volna az angol vállalkozók kezére játszani. A 
honoráriumot föl is vette már, azonban kitudó
dott a dolog s a jeles pasa jobbnak látta elira
modni Konstantinápolyból. A Georgia nevű fran
cia hajón szökött meg két fiával és egy az ügy
ben szintén ludas francia újságíróval egyetemben. 
Marseillobe mentek. A szultán most a helyett, 
hogy bottal ütné a nyomukat, a párisi török 
nagykövetség utján arra kérto a francia kormányt, 
hogy adják ki neki a kedves sógorát. Azt Írja a 
levelében, hogy nagyon lekötelezik ezzel a szí
vességgel. Argumentumnak ez ugyan nem igen 
elégséges, do azért mégis mogeshetik, hogy 
visszaadják neki a sógort.

— G y ő rö k  L e ó  t e m e t é s e .  Győrök Leó tanárt, 
az öngyilkossá lett festőművészt, ma délután kísérték 
örök nyugalomra a kerepesi-uti temető halottasházá- 
bői a fővárosi tanács áltál felajánlott díszsírhelyre. 
Győrök Leó holttestét a halottasház középző helyisé
gében tették ravatalra, amelyet a koszorúk nagy so
kasága borított, köztük a fővárosé, a belvárosi reál
iskola tanártestületéé, a tanítványoké, a képzőművé
szeti társulaté, Nemzeti Szaloné stb.

A temetésen ott voltak többek között Szabó 
Károly tanácsnok, a főváros képviseletében, Hock 
János országgyűlési képviselő a Nemzeti Szalón 
képviseletében, Feslmann József a VIII. kerü
leti fórealiskola igazgatója, a belvárosi föreál- 
iskola tanári kara és ifjúsága testületileg és igen so
kan a tanárok, festőművészek és mübarátok kö
zül. A beszontelé9t egyik ferencvárosi segédlelkész 
végezte, a szertartás alatt pedig a templomi énekkar 
szép gyászdalokat adott elő. A beszentelés után a 
tanártestület nevében dr. Eremmer Antal tartott szép 
búcsúztatót, mely után Hock János lépett a koporsó
hoz. A Nemzeti Szalon nevében gyönyörű beszédet 
mondott, méltatván az elhunyt festőművész érdemeit. 
A remek búcsúztató alatt nem maradt szem szára
zon és a ’elenvoltak közül sokan hangosan zokog
tak. Beszéde végén Hock Jaoos pálmaágat helyezett 
a koporsóra, melyet ezután négyfogatu díszkocsin a 
sírhoz vittek. Itt egy VIII. osztályú tanuló lépett a 
koporsóhoz és az ifjúság nevében búcsút veit a sze
retett tanártól. Ezután a koporsót örök nyugalomra 
helyezték.

— A tá b o r n o k  elöériato. A Le Journal londoni 
levelezője érdekes dologról értesíti lapját. Az elő- 
érzetben és a telepátiában hivök akár újabb adat 
gyanánt is használhatják If'ancltope tábornok esetét. 
A tábornok a Modder melletti ütközetben elesett. 
Mielőtt azonban a csatatérre utazott, Niddrybon, ahol 
állandó lakása volt, kijelentette barutai előtt, hogy 
elóérzete, amely sohso szokta megcsalni, azt mondja, 
hogy nem lér vissza élve Délafrikából. A tábornok 
eddig már három háborúban vett részt, s azok előtt 
mindig megjósolta övéinek, hogy élve kerül haza. 
Most más volt az elóérzete s most is boteljosedett.

— A  n ótám at! DesicwffyBéla.nagy-dobosi 
földbirtokos ngyonlötto magát. Hagyott hátra 
végrendeletet is, amelyben azonban egy szó sem 
volt arról, hogy miért oltotta ki az életét saját 
kezével. A végrendelet érdekessége abban van. 
hogy a halálra elszánt ember arra kérte benne 
a hozzátartozóit, hogy a temetésén a debreceni 
cigánybanda álljon a koporsója mellé s lntzza el 
a három legkedvesebb nótáját. Mindegyikért száz 
pengő jár a cigánynak. Olyasféle ez, mint a 
halál utáni duhajkodás, amiben szivis van, széles 
jókedv és mélységes szomorúság egyszerre. A 
magyar ur szomorú élete, a magyar ttr jókedvű 
halála. Sírva vigadás.

— Egy osatád tragédiája. Hagy-BccskerekriA je
lenti tudósítónk : Eagybecskereken nagy részvétet kelt 
ilauejlovics Miklós előkelő ügyvéd esete. Manojlovics 
nyolc éves gyermeke vörhenyben megbetegedett. A 
szülők odaadással ápolták gyermeküket, aki meg is 
gyógyult. Ekkor azonban a szülők betegedtek mog 
cs Manojlovics ma 56 éves korában meghalt, felesége 
haldoklik.

— H a lá lo z á s . Dr. CAilf Márk, az országos nő- 
képző egyesület leánygimnáziumának tanára az éjiéi 
meghált a fővárosban. Az elhunyt, aki alig volt 23 
éves, rendkívül képzett, jeles tanár volt s halála 
kartársai és tanítványai körébeu nagy részvétet 
keltett.

Herényi Frigyes mozdonyfelvigyázó o bű 15-én 
Szolnokon 42 éves korában meghalt.

Eisenschenk József nyomjri földbirtokos hirtelen 
meghalt.

— J e le n e t  e g y  előkelő budapesti kávéházban. 
Egy ur belép. A pincér lcsegiti kabátját, elveszi 
kalapját:

— Parancsol? — kérdi.
— Kérek egy pikkoló fekotét, meg egy olyan 

újságot. amelyben megverik az angolokat. . ,
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— H iszterika. A kerepesi temető irodáji- 
’ban, ahol számokba és rovatokba foglalják a 
a halottakat, a nyáron egy gyászruhás asszony 
•arra kérto az irodavezetőt, hogy adja vissza a 
bátyját.

— Hogy méltóztatik? _
— A bátyámért jöttem, Aussig-Blbéből való 

vagyo’r. Röslcr Jánosnak hívták a bátyámat, itt 
v.i'! c' ‘.uetve. Adja v is s .i nekem, elviszem ma
cámmal. Egy ládát is hoztam magammal, nmibo 
szépen be lehet csomagolni a Johann csontjait.

1 Az irodavezető rögtön megérezte a dolgok 
mibenlétét, nagy jártassága van a holttest-kerge-
tők ügyeiben.

— Sajnálom, asszonyom, a Johannt nem 
lehet kiadni. Nem szabad. Tessék pihenni hagyni 
szegényt. ,

A gyászruhás asszony könyörgésre lógta a 
dolgot, de az irodatiszt megmaradt a mollett,
h°eJ _  Nem lehet. Ne bántsuk a Johannt.

A gyászruhás asszony sirva távozott s azóta 
senki sem tudja, hogy hova lett. bécsi rendőr
ség most körözteti s köröző levelében Küknél 
Joákim aussig-elbei háztulajdonos feleségének 
mondja, aki nagyon ideges és hisztériás. A fő- 
kapitányság azt hiszi, hogy a Dunába öltő 
m agát

— A Dunáról. A váratlanul mogenyhült idő
járás nagyon meglátszik a Dunán. A jégzajlás majd
nem teljesen megszűnt; egy-két szétmállott jégtábla 
úszik még a vizen s az éjjel a budai oldalon képző
dött jégtorbsz is levált, s most mind a két part sza
bad. Valószínű, hogy a megszüntetett propdllerköz- 
lekedést p 'r  nap múlva ismét megindítják. A föld- 
mivelesüjyi minisztériumhoz érkezett jelentések sze
rint az összes mellékfolyókon meglazult a jég, s ha 
pár napig igy tart, az idén rohamos áradásra van 
kilátás. A Duna máris árad, s nap-nap után emel
kednek a mellékfolyói is.

— D eg raő á lá s . Belgrádban a minap lefokoz
tok egy — érseket. Szomorú, keserves ceremó
niák közt. vitték börtönbe Gyuricot, akitarögtön- 
itélő bíróság busz esztendei rabságra ítélt felség
sértés miatt. Az érsek negyven évig volt lelkész, 
de a lelkieken kívül politikával is foglalkozott. 
Lefokozásának napján fegyenc ruhája fölé fel
adták egyházi ornatusát. Azután erős őrizet 
mellett a várbeli templomba vezették, ott az oltár 
elé állították. Az arcliimandrita beszédet mondott 
az elítélthez, hogy viselje keresztényi megadással 
az Ur megpróbáltatását s bánja meg tettót. 
Azután bajából és szakállából egy keveset levá
gott e szóval: méltatlan. A kispapok kórusa 
utána énekelte: Méltatlan, méltatlan! Majd egy
másután levetette a miseruha egyes darabjait, 
mígnem Gyurié csak fegyenc ruhában állt az 
oltár előtt. Aztán jöttek a börtönörük.

— A rannkanólküliok tü n tetése . Említettük
már. hogy a munkanélküli munkások holnapra tün
te t' menetben akartak a lópolgármester, a belügy
miniszter és a kereskedelmi miniszterek lakásai elé 
vonulni. A vezetők a dolgot bejelentették a főkapi
tányságnak, amely azonban sem vette tudomásul a be
jelentést, vagyis megtiltotta a tüntetést. Valószínű 
azonban, hogy a munkanélküliek ennek dacára is 
gyülekezni fognak holnap délután három órakor a 
Muzcum háta mögött s a rendőrség engedélye nél
kül is elsétálnak az említett helyekre.

— Kanyar? C ickotán . Cinkotán eey idő óta 
kanyarójárvány dühöng. A járvány oly nagy mérv
ben lépett fel, hogy alig van ház, amelyben egy pár 
beteg ne lenne. A halóság a legszélesebb körű in
tézkedéseket teszi, hogy a veszedelmet elfojtsa. Az 
öeezes iskolákat és kisdedóvodákat Lezárták.

— Ö ngyilko s á g  a kaszárn yában . A Szatm i-
ron állomásozó 6-ik gyalogezred kaszárnyájának 
udvarán tegnap e^te öngyilkossá lett egy fiatal sza
kasz vezet.’, Boleman János. Boleman, aki egyike volt 
a legképzettebb .altiszteknek, szolgálati fegyverével 
szivén lőtte magát s rögtön meghalt. Boleman r.em 
hagyott hátra semmiféle írást, amiből öngyilkossága 
okára következtethetnének.

— Betörés. Özvegy Schlosser Mátyásné vendég
lősnek a Kálvin-utca 8-ik szám alatt lévő lakásában, 
amely a vendéglő szomszédságában van, tegnap este 
betörők jártak. Az asszony a korcsmában foglalatos
kodott. amikor a betörők a lakásnak utcára nyíló 
ablakát bonyomva behatoltak. A szekrényeket feltör
ték és onnan 240 forint készpénzt s egy Deák Fe
renc arcképével ellátott ezüst órát — elloplak. A 
rendőrség nyomozza a betörőket.

— É ljoli krónika. A>éü László 24 éves kocsis 
az éjjel a Soroksári-utca 80-ik szám akit lévő korcs
mában mulatott. Már alaposan ittas volt. amikor egy 
ismeretlen ember lépett hozzá és azt mondta, hogy 
néhány barátja várja odakint az utcán. Széli kiment, 
azonban vesztére, mert több, késsel és Lettel felfegy
verkezett ember várta, akik rátámadtak, Seperték, 
összeszurkálták és agyba-főbo veit k, azután pedig 
elmenekültek. Szélit a mentők nz István-kórházba 

vitt k ; a tám adókat pedig a rendőr ■ p nyom 
Alpert Gyula 10 eves napszámos az éjjel részegen 
botorkált a Gát-utcában hazafelé. Útközben ittas fő
vel összeveszett egy  eléje került emberről, aki ala

posan Ssszeszurkilta. A sebesültet a mentők az 
István-kórházba vitték, a késelót pedig a rendőrse? 
keresi. — Pombrovsiky József 27 éves, galieiai szü
letésű napszámost, a I.osonczi-utcában szurkának 
össze ismeretlen emberek. A Kókus-kórházba vittek, 
a támadókat pedig nyomozzák.

fx) A ian yszőP e  haj érhető el a fíolácn Hfíir 
fo'yudék níhányszoii használata által. Nagy üveg 
1 forint. Főraktár érvedül Zoltán 1?. gyógyszertárá
ban, Budapest, Hold- is  Nngykorona-utca sarkán.

(x) Akácfa-szappan BO !;r. Akácia-poudro, fehér, 
rózsa vagy krómé színben SO krajcár. Akácia-arokréroo 
1 forint. E kiváló areszópitő és tisztitó készítmények 
törvényesen vannak védve. Kaphatók a gyógyszertá
rakban. Főraktár: Kriegner Gy. gyógyszertára Buda
pest, Kálvintér.

(x) H arisnyát és tr lcot-a lsórn h át logelűnyü- 
sobben vásárlunk gi^mt/ná József, félszázad óta fenn
álló nagy raktárában Budapest IV. Városház-tér 10.

(x) K ertész  T ódornál vasárn ap  délntán  zárva  
le sz . K arácson yfad íszt a ján la tos teh á t Idejekorán  
b eszerezn i.

fő v á r o s .
(*) Iparha tóság ! m egbízo ttak . A X .  k e iü l c tb e n

össze-vissza száz ember szavazott lo az iparható
sági megbízottakra. Rendes tagok lettek: Fuchs 
Antal, Dreilinger Lajos. Ehmnnn Viktor, Tumpek 
György, Fehér Károly, Bell Imre, Metzerer Ferenc, 
Fradi József. Pruscha József, Pollák Náthán, Ko- 
lozens András, Reitinger Ferenc, Jánossy József, 
Schmidt Ágoston, Pfeifer János, Sebő Lajos, Sehalk- 
berger József, Zörg Antal, Weruer József, V uscht 
Ferenc. Póttagok : Friedrich Mihály, Hermann Antal, 
Kerekes Gábor, Schroil József és Ölvedi János.

S Z ÍN H Á Z , Z E N E .
♦* A z O rszágos S z ín ész -E g y esü le t és a 

v idék i színészet. A vidéki színészet nagy vál
ság előtt áll. Mint a nagyobb jelentőségű dolgok 
nak rendesen, ennek a válságnak is egy jelentékte
lennek látszó incidens volt a kiinduló pontja: 
csak annyi, hogy az Országos Színész-Egyesület ta
nácsa, fegyelmi szabályaiban foglalt jogánál 
fogva, egy renitenskedő vidéki igazgatót pénz
bírsággal büntetett kétrendbeli fegyelmi vétségo 
miatt. A vidéki igazgató erre — támogatva vá
rosának hatósága és egyéb tényezők által, — a 
belügyminiszterhez fordult s azt kéri, hogy a mi
niszter vegyo ki egész társulatát a
hatásköre alól. Ebben a vidéki színészet életérde
keivel szét válasz! hatatlanul összefüggő ügyben 
most egy laptársunk a következőket Írja:

Az Országos Színész-Egyesület és n pozsonyi 
ezinbáz igazgatósága között való ismeretes viszálv- 
kodás dolgában — pozsonyi információink szo- 
rint — már legközelebb dönteni fog a belügymi
niszter, kinek eredetileg az volt a terve, hogy a 
pozsonyi incidens kaporán a színészetet orszá
gosan rendezi s az erre vonatkozó összes ügye
ket a kultuszminisztérium hatáskörébe teszi át. 
E szándékának megvalósítását azonban a függő 
komoly politikai kérdések megoldásáig kényte
len volt elodázni s egyelőre — ha ugyan infor
mációink nem tévesek — az intendánsnak, 
gróf Keglevich Istvánnak tanácsára csak azt 
tervezi, hogy mindazon igazgatók, kiknek társu
latai télen-nyáron állandóan egv helyen játszanak, 
a szinészegyesület hatásköréből kivétessenek s egy 
uj intendánsnak rendeltessenek alá, ki a szükséges 
felügyeletet és ellenőrzést gyakorolná. — Az 
ilyen megoldás természetszerűleg a színész- 
egycsulet szétugrasz'ását jelentené. Az egyesület 
tanácsa már akkor is lemond, ha csak a pozsonyi 
színházat fiigget'enitik. Elvégre, ha a kormány 
akarja elvállalni azt a munkát, amelyet most a 
tanács teljesít, az ellen senkinek som lesz szava, 
magának a tanácsnak sem. l)o ha minden ok 
nélkül egyes színházaknak kiváltságokat oszto
gatnak. akkor az egyesület tanácsa nem vállal
hatja el a felelősséget az ügyek vezetéséért. A 
szinészegyesület tanácsa — nmennyiro mi tudjuk 
— a vidéki színészet érdekeit védte; a tanács 
működése aln't a vidéki színészet már is hatal
mas lendületnek indult. Nagyot kockáztat az, 
aki a mostani renden előkészület, átmenet nélkül 
cs főleg kellő áldozatkészség nélkül akar vál
toztatni.

Megbízható forrásból arról értesülünk, hogy 
a képviselőház cgv neves tagja, aki alapos isme
rője a vidéki színészet ügyének s tevékeny részt 
vesz az Országos Színész-Egyesület dolgaiban is, a 
legközelebbi napokban felkeresi a betügvminisz- 
tort, hogy informálja u dolgok állása felől. Az 
Országos Színész'Egyesület ügyo esetleg interpellá
ció alakjában a képviselőház elébe fog kerülni.

A V ígszín h áz  szen zá o ’.óa drám ája. Zangwill 
szenzációs drámáját, A GhcVo gyermekeit, im é\y  Ame
rikában még a T n t b y  sikerét is felülmúlta, a Vígszín
házban meg e ben ez évadban színre fogják hozni. 
A ' rámát a múlt héten adták Londonbau, ahol dr. 
étéesi Ferono, a Vígszínház dramaturgja, a bemutató 
előadás után azonnal megszerezte a darab előadási

1899. december 19.
_ ___________________________________________ < 1
jogát s a korhű díszlet- és jelmezterveket mér el is 
küldte a Vígszínháznak.

• •  A „ K isasszon y  fe le s e le m - titka . A párisi 
Figaro meséli a következő történetkét: Egy nemréJ 
giben elhunyt színésznő bútorainak az árverésénJ 
Roberval asszony, hatvanegy frankon egész csomó 
partitúrát vásárolt. Mikor a kótacsomót otthon vizs- 
gálgatni kezdte, a Margolaine (Kisass%0ny feleségem) 
partitúrájából egy egész csomó bankjegy hullott ki; 
18.500 frank volt s ezt az összeqet Koáervat asszony, 
azonnal visszaadta a színésznő örököseinek.

** M űsorváltozás a N épszín házban . A hét fo^ 
lyamán a Népszínházban a kitűzött előadások sor«, 
rendje következőképp változik meg: Szerdán, 20-án 
és pénteken, 22-ikén a Kuruc fúrf^ng; csütörtökön, 
21-én és szombaton, 23-án pedig a Jós szökevény ke
rül színre. E szerint csütörtökön 1 a Kis szökevény 
első jubiláris, azaz huszonötödik előadása. A vasárnap 
délutánra kitűzött Lt’íi-előadás nem változik, este pe-' 
dig, karácsony cstéjo lévén, a színházak közös 
megállapodása szerint, nem lesz előadás.

** Filharmonikusok hangversenye. A szerdai 
IV-ik filharmóniai hangverseny iránt élénk érdeklő
dés mutatkozik, és jegyek már csakis a kis terembe 
válthatók Méry Bélánál (Dorottya-utca 7.) Ezen a 
hangversenyen Dvorzsák Antal három legjobb müvét 
vezényli, köztük a hires Gordonkaversenyt, melynek 
versenyszól n mát, T Ftta János, a cseh vonósnégyes 
gordonkaművésze, fogja játszani. A műsor többi szá
mait Erkel Sándor vezényli.

• •  A Lipótvárosi Kaszinó m üvészestéje. A 
Lipótvárosi Kaszinó, amely a fővárosi miivészéletben 
vezető szeropot játszik a budapesti társaskörök közt, 
december tizenkilencedikén, kedden hangversenyt 
rendez, a Budapesten időző Dvorak tiszteletére. A 
nagyérdekü hangverseny műsora a következő:

1. Quartctt F-dur op. 9 6 . e lőad ják  Hoffmann, Szűk, 
Nedbal é s  Wihan urak . 2. D al Jakobina operából, énekli 
Hesch V ilm o s. 3 . K e t tő sö k : sopran  é s  altra, K lan ge  au s  
M ahren op. 32. a) d ie  V er la ssen e , b ) dió G efan gen e , c) d ie  
Z u versich t, én ek lik  ViMgwez Molino grófn é é s  Hilgcrmann 
Laura u r h ö lg y e k . 4 . K ét k er in g ő , e lőad ják  Hoffmann, Szűk, 
Nedbal é s  Wihan urak . 5. K ettő sö k  : sop ran  é s  altra op. 38. 
a) V crg eb lich o s I lo ffen , b) dér K ran z, c) dér Schm erz. 
6. A d a g io  Dvorak h eg ed ü h a n g v ersen y éb ő l, e lőad ja  Jan  
Kubclik ur. 7 . C igán yd alok , előad ja  Hesch V ilm o s ur. Zon
gorán  k isér i Sziklai A d olf karm ester.

A hangverseny féltiz órakor kezdődik.
*• Szegény Szabados 1 Az isten éltesso sokáig 

Szabados Béla professzort, a finom és bájos operett
muzsika mesterét, de furcsa kis dolgot olvasunk róla 
a Munkács című lápban. Szabados irta Márkus Jó
zsef Bika cimü darabjához a muzsikát, amely érde
mét a föntebb ciláit lap szépen honorálja egy kis 
cikkében. Ámde a  cikk igy kezdődik :

„Szombaton Szabadosnak, a korán elhunyt fiatal 
magyar zeneszerzőnek Bika cimü oporettjót mutat
ták b o . .  .•

•* Carreno hangversenye. Az első zenei szen
záció a jövő évben kétségkívül Carreno Teréz asszony 
egyetlen hangversenye lesz. amelyet a világhírű 
művésznő több évi távoliét után, hétfőn, január 8-ikán 
tart meg a Royal-szálló termében. Carreno, aki a mi 
közönségünknek kedvence, most nagy hangverseny- 
kőrúton van Franciaországban. Budapesti hangverse
nyének rendezésével Carreno ezúttal Méry Béla zone- 
miikereskedését bizta meg, ahol mai naptól kezdve 
már jegyek is kaphatók.

•• Réthy Laura visszavonulása. A vidéki éne
kes színpad egyik legkiválóbb énekmüvésznője, R .  

Réthy Laura asszony, aki ez idő szerint a temesvári 
színtársulat koloratura-primadonnája, mint értesülünk, 
virágvasárnaptól fogva visszavonul a színpadtól. A 
művésznő még ma is teljes birtokában van szép 
hangjának s visszavonulását határozott veszteségnek 
tartjuk a színművészeire.

** E g y  drámalrő-TsaJkovszky. A világhírű 
orosz zeneszerzőnek, Tsa/áomA^n&k közeli rokona, 
aki ugyanazt a nevet viseli, közel van ahhoz, hogy 
drámaírói babérokat is szerezzen ennok a névnek. 
Az eddig ismeretlen Tsajkovszky drámát iit, amely
nek 0  <adu a címe és legközelebb kerül bemutatóra 
Pétervárott.

** A N ép sz ín h áz  uj op erettje . M a d e r  Raul és 
Báztor Árpád eredeti nagy operettjéből, a K a d é t k i s 

a s s z o n y b ó l a jövő hét folyamán megkezdődnek a 
színpadi próbák a Népszínházban. A hallétnek nem 
jelentéktelen r 'szo  lesz az operettben, amely a többi 
táncokon kívül három teljes balletszáraot foglal ma
gába. A megfelelő, diszes női és férfi-kosztümöket 
szorgosan készítik a Népszínház műhelyeiben. A női 
főszerepek Küry Klára, Z. Bárdi Gabi és C s a t a i  

Zsófi kezében lesznek.
*• Str&ucz János hátram aradt ballotje. A Ha-

mttpipökél, S transz János hátraranradt hallétjét az idői 
farsangra akarták bemutatni a bécsi operában, de 
olhn’nt ztottak a jövő év október havára. Az elhalasz
tás ok i, cgv bécsi újság értesülése szerint, az, hogy 
a hallét kiállítása húszezer forintot igényelt volna 
s ezt r.z összeköt a I<*udvarmestert hivatal erre az 
esztendőié nem engedélyezte. Must az hírlik, hogy 
a ballelet egy berlini színpadon fogják először be
mutatni. Az a terv is felmerült, hogy a Hamupipőkéi 
ogy külön erre a célra szervezett ballet-ensembla a 
kiÁllilás alatt JPárisbau is bemutassa.
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I- T isz ti bá l a p á r is i operában. A párisi
operában tegnap este volt az idei szozón első nagy 
bálja, melyet a tiszti Özvegyek pénztára javára ren
deztek. A bálon megjelent Loubet elnök is a felesé
gével. A mellette levő páholyban Kozlow Sergius 
Orosz ezredes foglalt bolyét, aki II. Miklós cár meg
bízásából Suvarov herceg életrajzát Írja meg. Tizenegy 
óra tájban Loubet elnök, akinek feleségét Galliffet 
hadügyminiszter vezette karon fogva, sétát tett és 
megnézte a gyönyörű táncteremmé átalakított helyi
ségeket. Közben táncoltak, persze etikettezerüen. 
Tizenegy órakor aztán eltávozott Loubet és a fele- 
lége, mire fölszabadult némileg az etikett is. Hatal
mas virágcsata támadt, aztán újra tánc volt.

•* P a tti Adelina — Jubileuma. A színpad 
istennőkre voltaképpen lehangoló dolog, amikor első 
színpadra lépésüknek — negyvenéves fordulóját kell 
megünnepelniük, mert ez annyit jelent, hogy a leg- 
Bzebb színpadi istennő 'is alá van vetve a természet 
örök törvényeinek s hogy ő is vénül. Minthogy az 
idő könyörtelenül múlik, Patti Adelinára is elérke
zett a lehangoló jubileum időpontja. December hu
szonnegyedikén lesz negyven esztendeje, amikor 
Patti tizenhat éves korában, New Yorkban először 
színpadra lépett. Kilenc éves korában ugyan már 
énekelt egy jótékony hangversenyben s már ekkor 
magára vonta a közönség figyelmét, de szülei elég 
okosak voltak arra, hogy ne szerepeltessék, mint 
csodagyereket s ne engedjék színpadra, amig hangja 
teljesen ki nem fejlődik. Első föllépése után Strakosch, 
az egykor híres impresszárió, azonnal szerződtette s 
pedig hetenkint három fellépésre. Patti ekkor ötszáz 
frank tiszteletdijat kapott hetenként, ami egy kezdő 
énekesnőnek a legszebb fizetés volt.

• •  Egry Bzubbrett férjh ez  m eg y . Ma egy ele
gáns kis eljegyzési kártyát kaptunk, amelynek egyik 
oldalán ezt olvassak :

Kottái Vidos Dániel Örömmel tudatja Felhős
Rózsika urhölgygyel, az Arad városi színház 

, primadonnájával, deoember havában történendő
egybekelését.

1/crse, 1899. december 14-én.
A másik oldalán meg e z t:

Felhő Rózsika örömmel tudatja Kottái Vidos
Dániel tart. szab. honvéd huszár hadnagy, föld- 
birtokos úrral december havában történendő 
egybekelését.

Arad, 1899. december 14-én.
•* P ie rre  I*ony« ú jabb tiltak o zása . Pierre

Loüys, az Aphrodité cimü regény szerzője, hosszabb 
levelet intézett a bécsi Neue Freie Presse-hez, amely
ben ismételten tiltakozik a regényéből készült Chorysis 
cimü darabnak bécsi előadása ellen. A francia szerző 
nagyon éles szavakban kel ki az ellen az Ottó ne
vezetű müncheni ur ellen, aki regényét, beleegyezése 
nélkül, dramatizálta. Ez az Ottó nevű nr egy Henry 
nevű arra hivatkozik, aki állítólag közbenjárt az 
engedély megszerzése érdekében s Pierre Louys most 
kijelenti, hogy egy ilyen nevű urat nem is ismer. 
A francia szerző egyébiránt azt mondja, hogy az 
ügyet a törvény elibe viszi. Ezzel a levéllel egyidejű
leg egy párisi távirat is foglalkozik az érdekes szín
házi ügygyei s azt újságolja, hogy Pierre Louys 
maga dramatizálta az Aphroditéd s már el is készült 
munkájával.

• •  B er lin i sz ín h á z i reform ok. Berlinből távira- 
tozzák, hogy a belügyminiszter a berlini rendőr- 
igazgatóhoz rendeletet intézett, mely a színházi vi
szonyok javítását célozza. A rendelet a színházi vál
lalkozók és színházi ügynökök iparágától távol 
akarja tartani a nem oda való elemeket s az alsóbb
rendű színházak tultengésót akarja korlátozni, meg 
akarja akadályozni oly színdarabok előadását, me
lyek a közönségre való hatásuknál fogva rendőrségi 
beavatkozást tesznek megokolttá.

•• A T héatT e-Frangais nj darabja. A Theatre- 
Francais egy fiatal drámaírónak, Devorenak, a La 
conscience de V enfant cimü darabját adja elő. Párisi 
levelezőnk a tegnapi főpróba után a következőkben 
ismerteti a darabot: Devore a La conscience de Venfant- 
bán egy nagy családot mutat be, amelyben a nagy
apa úgyszólván zsarnoki hatalommal uralkodik. A 
nagyapa kemény, megalkudni nem tudó, becsületes 
jeliemét unokájába, Germainobe is átültette; a gyer
mek lelkiiemerotét saját elvei szerint igyekszik fej
leszteni. Mikor aztán Germaine atyja meggondolat
lanságból nem egészen tiszla dolgot cselekszik a 
reá bízott részvényekkel, a szigorú nagyapa azt kí
vánja, hogy hagyja el feleségét, távozzék a házból 
és mondjon le örökre gyermekéről. Germaine anyja 
egy gyönyörű jelenetben kitépi magát aty a kegyetlen 
hatalma alól é3 elhatározza, hogy követi férjét; Ger- 
mníne, akinek lelkiisraeretét nagyatyjának még nem 
sikerült egészen átformálni, szintén követi atyját. A 
nagyapa egyedül mara 1, távozó vérei pedig erős 
boldog családot alapítanak nélküle. A szerző azt 
akarta bizouyitani, hogy a családot nem a puritán 
becsületesség, hanem az engedékeny szeretet teszi 
erőssé és boldoggá.

•• A kle szökevény. A Népszínházban nagy 
pikert aratott angol operettnek megjelent Rózsavölgyi 
és Tarsa kiadásában íz  énekes kiadása két füzetben 
magyar szöveggel és zongorakisérettel. Ara minden 
füzetnek 1 forint 6f> kr.

** B lanchl B ianka ven d ég szerep lése . Pollinini 
Bianchi Bianka, az oporaház vendégmüvÓ3znője ked
den, I9-éu lép fel először a Bánk bán Melinda szere
pében. A művésznő hosszabb ideig fog nálunk ven- 
dégszorepelni s fel fog lépni egyebek közt a Hugo- 
noiták királyné szerepében és mint Fluthnó a Wiudsori 
víg nőkben is. Énekol továbbá két uj szerepet i s ; 
a Zichy Géza Ro/azd Mesterében Yvettet és A házi 
tücsökben Dotnó szerepét.

** L eon cavallo  B erlinben, Leoncavallo, mint egy 
berlini táviratunk jelenti, tegnap oda érkezett és sze
mélyesen fogja bemutatni a német császárnak Berlini 
Roland cimü operáját. Leoncavallo ezt a dalmüvét a 
német császár egyenes megbízásából irta.

** Vakok hangversenye. A vakokat gyámolitó 
Országos Egyesület december tizedikén hangversenyt 
rendezett a Royal-szállóban, amelyen csupa vak mű
ködött közre. A hangversenynek fényes erkölcsi 
sikerén kívül nagy anyagi sikere is volt, amennyi
ben annak jövedelme meghaladja az ezer koronát, 
amelyhez számosán felülfizetéssol járnlíak. Az elnök
ség az adakozóknak ez utón is köszönetét mond. A 
hangversenyt 22-ikón este megismétlik uj műsorral, 
amelyre jegyeket a VIII., Szilágyi-utca 2. szám alatt 
levő egyleti helyiségben s a Royal pénztáránál lehet 
váltani.

** V id ék i színészet. Szntenarról írja levelezőnk, 
hogy a napokban került színre a Férj vadászni jár, a 
Vígszínháznak na<ry sikert aratott müsordarabja, a 
fő női szerepben H. Novak Irénnel, a kitűnő naivá- 
val, aki ebben a szerepében is olyan kiváló alakítást 
nyújtott, hogy a közönség legnagyobb elismerését 
érdemelte ki. Kívüle kiváltak a szereplők közül: 
Fényes, Gulyás, Tábori és Latabárné. Az énekes sze
mélyzet a Szulamitdal hódította meg a szatmári kö
zönséget. A Szulamit rövid idő alatt hatszor került 
színre a szatmári színházban. Hogy az opera ilyen 
nagy sikert aratott, az Feledi Boriskánnk, a társulat 
jeles énekes primadonnájának az érdeme. Az ő mű
vészi alakítása és gyönyörű éneke hódította meg a 
kényes Ízlésű szatmári közönséget, amely most a 

.Szulamit minden előadására megtölti a színházat.
•* Hölgy-trió. Az újonnan alakult hölgy-trió, 

amelynek Patay Berta, Békeffy Józsa és Camerra 
Bianka a tagjai, január ö-ikén Budapesten a Royal- 
szálló termében hangversenyt rendez.

** Bianohi Elanca a Hírmondóban. Nagy- 
érdekű előadása tesz holnap, kedden a Magy. Kir. 
Operaháznak. Volt hírneves tagja, Bianchi Bianca 
asszony fog ugyanis fellépni színpadán, hogy eléne
kelje Melinda szerepét a Bánk bánban, A művésznőt 
bizonyára sokan szeretnék hallani azok közül is, 
akik valami akanály miatt az Operaházba el nem 
mehetnek. Otthon gyönyörködhetnek ezek Bianchi 
énekében, ha meghallgatják a Telefon Hírmondót, 
amely ezt az előadást is egész terjedelmében közve
títeni fogja.

A henedii-mírákulum.
— Kubelik Jan hangversenye. —

B udap est, december 18.
Kubelik Jan ma másodszor állott a Royal-terem 

pódiumán. A műsor szokott ridegségével csak igy 
hirdette a koncertet: Kubelik Jan hegedűművész hang
versenye.* Pedig a hirdető programra ma bátran mond
hatta volna ezt i s : „Kubelik Jan hegedii-mirákulum hang
versenye.*

A tizenkilenc éves cseh fiú ma még nagyobb 
ámulatba ejtette a közönséget, mint a Budapesti Újság
írók Egyesületének a minapi művész-estjén, ahol ez 
az uj üstökös (akit Falb nem jósolt meg előre az 
összes hazai hegedűs-világnak, mint félelmes kritikus
napot) először jelent meg Budapest látóhatárán.

Ma is úgy mutatkozott be, mint Paganini direkt 
utódja, sót ma még inkább, mert az Újságírók 
hangversenyén csak a Paganini-koncertet játszotta, 
ma pedig Paganini legbravurosabb darabjával, a 
God savé the Queen-változatokkal állott elő. Csapják 
el az angolok Wbite, Gatacro és Bullor tábornoko
kat, állítsák a highlanderek élére Kubelik Jánt és a 
aoerok beadják a derekukat Kubeliknek, mint hajda
nában a kemény kősziklák Orfeusznak.

Paganini az ilyen darabokkal jutott abba a szer
fölött előnyös hírbe, hogy ördögökkel cimborái, mert 
csak az ördög segítségével csinálhat az ember a he
gedűn olyat, hogy mindenkinek tátva marad a szája. 
A virtuózitásnak az a foka már ördöngösség, démoni 
erő. Ezt megtanulni nem lehet. Ez már nem tudo
mány, hanem tünemény. Van benne valami a szuper- 
naturálisból, a természetfölöttiből, a csodából, ami 
megmagyarázhatatlan. Csak olyan ember produ
kálhat ilyet, aki hir és dicsőség fejében eladta 
magát a sátánnak vérszerződés alapján. A mű
vészt végül elfogja vinni az ördög — do mi
lyen érdekes az olyan virtuóz, akinek a hangsze
rén láthatatlan ujjakkal maga a mindenható ördög 
hegedüli Hogy tódul a közönség az ilyen fenséges 
elkárhozottak hangversenyeire!

Paganininek még a külsejében is volt valami

rettenetesen bizarr, sötét vonás, ami az ördögről 
szóló legendát szankcionálni látszott.

De ez a Kubelik Ján olyan ártatlan, szelid meg
jelenésű fiú! Úgy áll a pódiumon keskeny vállaival, 
gyöngéd termetével, mint egy tizenöt éves leány. A 
nézése félénk, de szűziesen szemérmes; nincs benne 
semmi kihívó, semmi diadalmas, semmi démoni 
önérzet.

És ezzel a leányos arccal, ezzel a szelid, ártat
lan nézéssel mégis eljátezsza Paganininek a legszé-- 
ditőbb bravúr-darabját, — eljátszsza úgy, ahogy csak. 
Paganini játszhatta, az ember-büvölő, a sátánnal 
cimboráló.

Ez csakugyan a netovábbja minden hegedű-, 
akrobataságnak. Csodálatos, hogy a Kubelik keskeny 
ujjai micsoda fürgeséggel szökdelnek a húrokon. A 
pók, amikor tömérdek lábával a leggyorsabban mo
tollái, nem szövi meg serényebben és finomabban a 
maga hálóját, mint ezek a csoda-ujjak a maguk 
trilláit, 8taccatóit, futamait és mindenféle fogásait.

Logbámulatosabb volt a negyedik és ötödik 
változat kolosszális nehézségeinek a játszi legyőzésé
ben. Ilyen tremolót és ilyen ptzzicató-trillákat hegedűs
től még nem hallottunk. Olyan merész és olyan tökéletes 
volt ez, hogy szinte groteszkké vált. Olyan volt, mint 
egy fenomenális kötéltánc. Olyan volt, mint egy tün
dérbe oltott hisztrió, aki három öles magasságot 
ugrik függőleges irányban, tizenkétszer megfordul a 
saját tengelye körül, azután visszaesik és megáll a 
fejebubján a két torony közé feszitett kötélén.

A közönség ecy-egy ilyen variáció után szinte 
föllélekzett és magán kívül volt az elragadtatástól. 
Ebhez hasonló tapsorkánt talán nem is hallottunk 
még. Megérdemelte a kis Kubelik. De nekem mégis 
eszembe jutott, hogy a legszebb gondolat, a legne
mesebb poézis sohasem részesül ilyen tapsokban. 
Azt, ami rendkívüli az invenció szépségében, soha
sem veszik észre úgy és sohasem méltányolják úgy, 
mint azt, ami rendkívüli a virtuozitásban. A világ máz 
egyszer igy van alkotva. A nagy poéták vigasztalódja
nak azzal, hogy munkáiknak cgy-egy fejezete értéke
sebb, mint minden virtuozitás, amit a közönség frene
tikusán megtapsol. És hogy ők csöndesek, de halhatat
lanok, mint a csillagok az égen; mig a pazarul jutalma
zott virtuozitás nyomtalanul ellobban, mint a tűzijáték a 
földön. Úgy múlik el minden virtuozitás, mint a fre
netikus taps.

S bármily frenetikusán tapsolták is ma este 
Kubelik Jánt s bármily csudadolgokat müveit is 
ina este Kubelik J á n : Kubelik Jánt nem sze
retném és nem becsülném túlságosan, ha csak 
a God savé the queen-változatokat tudná hajme
resztő teknikával játszani. A fényes; tüneményes 
kuriózumon át belátok a leikébe és azt látom, 
hogy ez a lélek egy zseni-emberé, a ki érzi 
a szépet és nagyot; aki úgy tud énekelni a hegedűn, 
mint egy ifjú csalogány; akiben megvan az a képes
ség, hogy valamikor — talán nemsokára — a leg
nagyobb zeneköltők legnagyobb magyarázója legyen. 
Mert legyünk igazságosak: Kubelik Jan még nem áll 
ezen a fokon. Sokkal fiatalabb, semhogy igazán nagy 
művész lehetne. Ehhez több érettség, több tapaszta
lás, több erő, több élet-siudium szükséges. Mondják, 
hogy a kis Kubelik dicsekedve emlegeti, hogy se a 
bort, se a dohányt, se az asszonyt nem ismeri még. 
Ez talán még csodálatraméltóbb, mint a fenomenális 
virtuozitása. Do majd ha nemes aszkéziséből valamit 
engedni fog, ha mély kortyokat fog inni az élet tüzes 
poharából: majd akkor lesz a hegedűjének olyan tónusa, 
amilyet egykor a Wienyavszky hegedűje hallatott s 
amilyennel a kevésbé káprázatos, de igazán érett, 
férfias, kiforrott egyéniségű művészek, a Wilhclmyk^ 
Sauret-k, Sarasaték, Ondricsekek beszélnek hozzánk.

Bach Airje és Prelúdiuma a mai estnek egyetlen 
klasszikus száma volt. A többi: Ernst Fis-moll hang
versenye, a Spoár-féle részlet, a Rarrtst-féle Ronde 
du Lutin (már hallottuk az Újságírók estéjén) és a 
ráadások (Berceuse egy cseh zeneszerzőtől, részlet 
Sarasaié Spanyol táncaiból) felületes, sablonos, rész
ben elavult szalon-poézis.

Sok tüneményes talentum elsokélyescdett már, 
ha nem válogatta meg jobb, nemesebb ambícióval a 
játókrendjét. Kubelik Jánnak azt kívánom, hogy sohase 
lépjen erre a lejtőre.

A mai koncerten a pauzákat Szegheő Vilma 
kisasszony töltötte ki, aki Dienzl Oszkártól egész 
sereg német dalt énekelt. A talentumos fiatal zene
szerző maca kísérte zongorán a kisasszonyt, akit a 
Schlummerlied után tapsoltak legélénkebben. Kubelik 
Ján fenomenális diadalához képest ez a tetszés persze 
csak szerény volt.

A Royal terme ma még nem telt meg zsufo-

A ndrényi bor-pincéjében SSlia íapest, V á c i - k ö r u t 4 0 .  s z .  a l a t t  
Uitűnö borok kaphatók: palackokban, ntcin át és poharanként 

kimérve, megrendelések házhoz szálUtatnak.
-  klU.Uk.

klU.Uk
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liBÍsr. De ha Kubelik Jan lesrküzelebb visszajön (úgy 
hírlik, január közepetáján), a Vigadó nagy terme sem 
lesz elég a közönség befogadasara.

Á . E .

Szecessziós színpad.
A Budapesti Napló levelezőjétől. —

B erlin , december 17.
A Szecessziós színpad első előadásán roppant 

nagy csalódás ért, — de a leguiabb szecesezionistak 
javára. A legrosszabbra voltara elkészülve, a legjob
bat láttára és hallottam. Már előre bosszankodtam, hogy 
— már megint — kénytelen leszek azok ellen kikelni, 
akik a szecessziós jelszó alatt a hóbortos és obszkurus 
dolgokat akarják a közönségre rátukmálni, ukik a 
modem ideális értelmű kifejezéssel visszaélnek. De 
most végre diadalra juttatták azok, akik eddig is 
telekiabálták a világot, hogy a szinpadi termékek 
elavultak, a játék unalmas és helytelen és hogy a 
hely, idő és cselek vény egységéről hirdetett tör
vények tulajdonképpen abszurdumok.

Két egyfelvonásos darabot mutattak be a pom
pás Neues Theaterben. Az első és gyengébb da
rabnak a címe .4 legyőzött. Mese-dráma, irta 
Seholz Vilmos. A mi régi értelmezésünkben ez a lírikus 
költemény cselekvő személyekkel tulajdonképpen 
nera alkalmas a szinpadi előadásra. Annyi benne a 
misztikus, babonás elem, hogy a közönségnek na
gyobb része nem is érthette meg. A darab rövid 
kivonata ez : A Minnesángerek idejében egy monda 
keringett a német lovagvárak lakói között, hogy egy 
lovag száz-száz év után feltűnik egyik-másik várban, 
elcsábítja a vár úrnőjét és aztán barátcsuhában tá
vozik a lovagtermen keresztül, ahol a lovagok éppen 
vig poharazás közben nevetgélnek és gúnyolódnak 
azokon, akik ebben a mondában hisznek. Most is 
igy történik. A vár ura legyőz egy lovagot, aki rö
vid idő óta mint kiváló dalnok lett a környéken 
ismertté. Elveszi kardját és kényszeriti, hogy várába 
kövesse, ahol majd feleségét fogja dallal szórakoz
tatni. Midón a lovag a vár gyönyörű sötétvörös 
hajú úrnőjével egyedül marad, előveszi a rég 
nem hangolt, poros hárfái és osudák-csudája, 
gyakorlott njjai a legtisztább akkordokat, szív
hez szóló melódiákat pengetnek rajta. A nő el
kábul, karjaiba dobja magát a titokteljes fogolynak. 
Visszavonulnak. E közben apródok magasan lobogó 
fáklyákat hoznak a színpadra és előkészítik a lova
gok boroskancsós összejövetelét. Cseng a pohár és 
visszhangzik a hatatmas oszlopos terem a hangos 
kaoagástól. Nem hisznek ők a barát-lovag gyer
mekes mondájában* És az egyik nevetve mond a, 
töltsétek bort a barátnak, ba idejönne, hát ne szom
jazzék. Egyszerre megjelenik ünnepélyesen és félel
metes szigort parancsolóan a barát. Halálos csend. 
Kenetes, de dörgő beszédben átkozza a borozó, 
istentelen lovagokat és azután mitől sem félve, távo
zik. Csak ekkor jut az egyik lovagnak az eszébe, 
hogy a barát az úrnő lakosztályából jött ki és egy 
apród azt kiáltja, hogy a bort is kiitta a pohár
ból. A vár ura most bolekiált a sötét éjbe, hogy 
csukják a kapukat, senkit távozni ne engedjenek 
és a barátot hozzák vissza. Most az elcsábí
tott úrnő, mintha holdkóros volna, önkívületi álla
potban lép a terembe és alig érthető szavai bizo
nyítják, hogy a barát-lovag őt legyőzte. Belerohan 
férje kardjába. A barát visszajön, hogy a várur pa
rancsára imádkozzék a tetem mellett. A lovag imád
kozik, hosszú monológot mond el, kioltja sajátkezüleg 
a gyertyákat és felhívja az égi elemeket, hogy pusz
títsák el ezt a büntanyát. óriási zivatar, szélvész. 
A szín elsötétül és midőn ismét cikázik a villám, egy 
földalatti kriptát látunk, amelyben egy koporsó mel
lett térdepel a barát. — A függöny legördül.

Ebből a vázlatos kivonatból is látható, hogy 
nem a megszokott miliőben mozog a dráma. Amily 
misztikus a tartalma, éppen olyan a szcenikája is. 
Abban a pillanatban, amidőn elsötétül a szinház, 
hallatszik távolból egy igen bús, melodikus hárfa
játék. Lassan nyílik kétfelé a hatalmas függöny és 
a tökéletesen sötét színpad mélységében egy halo- 
vány vörös fény sugárzik, egyúttal egy titokzatos, 
sötét ruhában lassan lépdelő női alakot látunk köze
ledni. A Monda ez, aki a darab prologját szavalja.

A hárfajátéknak különben is nagy szerepe van 
az egész darabban. Sokszor hangzik. A közönség 
pedig áhitatos csöndben hallgatta végig az előadást. 
A végén sem igen merészelt tapsolni. Látszott, hogy 
nincs tisztában, elfogadja vagy visszautnsitsa-e a da
rabot. De a berlini közönség íütyülni is szokott, 
vagy kineveti a neki nera tetsző előadást. M st pe
dig gyöngén tapsolt. Ez is siker!

A második darabot Frank Wcdekind, a Simpli- 
cissimus híres humoristája irta. Ennek a szenzációs 
színpadi terméknek egyáltalában nincsen meiéie.

Egy persiflage az egész, amelyben a tipikus k. k. 
Kammersánger óriási hu norrai és kegyetlen gunynyal 
vau kiceufolva. A kairaraénekes tenoriBta ép
pen utazófélben van. Tízszer is megparancsolja 
a szolgájának, hogy senkit se boosásson hozzá, 
de hiába, minden peroben háborgatják. Tucat
számra kapja a csokrot, a szerelmos leveleket. 
Ha ki akarja nyitni az ablakot, hát a füg
göny mögött rejtőzik egy nő, aki fülig szerelmes 
belé. Egy másik lány a kálybaellenző melleit stb. 
Egy öreg komponista csellel hozzáférkőzik és ku- 
nyoril, hogy pártolja az operáját, mórt hiába dicsér
ték azt Rnbinstein, Liszt, Wagner, amig egy híres 
„k. k. Knmmersanger" nem pártolja, sehol elő 
nem adják. Végre is egy kétszeres anya lövi 
magát fűbe a tenorista szobájában, mert ez 
nem akarja őt magával vinni. Hiába hivatkozik 
ez arra, hogy szerződése tiltja azt, hogy nővol 
utazzék, vagy hogy mogházaaodjók. Az asszony 
elveti az életét. És ismét függöny 1

A közönség egyik hangos kaoagásből a má
sikba esett. És az előadás végével peroekig maradt 
állva és tspsolt és brávózott, hogy rengett belé a 
ház. És azt hiszem, hogy ami most következett, volt 
a legérdekesebb: a szeoesszionisták elnöke a függöny 
elé lépett és szót kért. Nagy osöndben szóról-szóra 
ezeket mondta : .Engedjék meg, hogy ezért a ritka 
ováoióért a szerző nevében köszönetét mondjak 
önöknek. És engedték meg, hogy az önök nevé
ben táviratilag üdvözöljem a szerzőt, aki hónapok 
óta várfogságban sínyli azt, hogy isteni szikrájából 
pattant ősi igazságszeretót meg nem tagadta.*

Dörgő éljenzés hangzott e szavak után és ezren 
kiáltották:

— Üdvözöljük Wedekindet!
— Éljen WedekindI
Szegény Wedekind úgynevezett német felség- 

sértést követett el a Simplicissimui hasábjain és 
ezért szenved várfogságban.

Sólyom  G yula.

M Ű V É S Z E T .

□  Művészek lakomája. A műcsarnok téli kiál- 
litáaának megnyitása alkalmából a kiállító művészek 
ma este vernirsage-lakomát rendeztek a Royal-szállő 
földszinti termében. Az asztalfőn ü ltek: Rakovszky 
István, az állami főszámvevőszék elnöke, Eammers- 
berg Jenő koronnügyész, Forster Gyula miniszteri 
tanácsos, Eaiisies Jenő, az Országos Iparművészeti 
Muzeum igazgatója, Emmer Kornél országgyűlési 
képviselő, Baseli Gyula, a Képzőművészek Egyesületé
nek elnöke, Lecbner Ödön, Zólyomi Wagner Géza, 
Baronyi Artúr, Telepy Károly a nagy számmal a fostők, 
szobrászok és családjaik tagjai, továbbá a sajtó kép
viselői. Nagy feltűnést és lebangoltságot keltett, hogy 
a lakomán a közoktatásügyi minisztérium s az or
szágos magyar képzőművészeti társulat elnöksége és 
igazgatósága nem képviseltette magát. A hivatalos kö
rök távollétét több fölszólaló élesen aposztrofálta. A 
felköszöntök sorát zólyomi Wagner Géza kezdte meg. 
aki a vendégoket éltette. Eakovszky István gyönyörű 
beszédben köszöntötte föl a magyar művészeket 
Eaciány Ödön a müpártolókra s első sorban Ha- 
kovszky Istvánra ürítette poharát. Emmer Kornél 
nagyhatású beszédében annak a szebb jövőnek a 
bekövetkezését őhajtotta, amikor a magyar ország- 
gyűlés abban a szerencsés helyzetben lesz, hogy a 
jelenleginél sokkal nagyobb összeget szavazhat meg 
művészeti oélokra. Bammersberg Jenő koronaügyéaz 
a magvar művészek családjait köszöntötte fel, Ka- 
ezidny ód  in a sajtó képviselőit éltette, akiknek a ne
vében dr. Kovács Dénes, majd Salamon Ödön beszélt. 
Mind a ketten kikeltek a hivatalos körök részvétlen
sége ellen. Eakovszky István éltette Benczúr Gyulát s 
ezzel a ielköszüntók sora véget ért. .akoma után a 
fiatalság táncra perdült

□  A göd ö llő i E rzsébet-szobor. A gödöllői Er- 
zsébet-szoborbizottsa'g tegnap délután Kapczy Vilmos 
elnöklete alatt gyűlést tartott Gödöllőn. A bizottság 
a szobor elkészítésére végleges megbízást adott Zala 
Györgynek.

□  A piros vonal. Az idén is osinos, tetszetős
a Műcsarnok téli tárlatának katalógusa. Van benne 
reprodukció, meg tervrajz is. Akinek ilyen kataló
gusa van, nem tevődhet el a termek labirintusában. 
A tervrajz feketére van nyomva, s egy vékony — 
mindjárt látni fogjuk, hogy vékony és ravasz — piros 
vonal jár keresztül-kasul rajta. A tervrajz alá oda 
van írva, hogy legcélszerűbb a piros vonalat kivetni. 
Hat kövessük egy kiesit a piros vonalat: elvezet a 
képekhez, majd az építészeti rajzokhoz, a szobor
terembe, s végül vissza, az előcsarnokba. Innen újra 
kiindul és egy kis szobába vezet, amelyre ez van írva : 
A miltárnok szobáia. Miitámnkn.k oedig azt

az nrat, aki a művészek megbízásából a kiállított 
képeket — eladja. Nála végződik a piros vonal. És 
mint a figyelmeztetés mondja: legcélszerűbb a piros 
vonalat követni. Szóval igazi finom, kedves oélzás. 
Mi is azt mondjak, hogy bár mindenki követné a 
piros vonalat — végig.

□  Munkácsy G olgotája . Egybázy Ágoston és Társa 
miiintózete Munkácsy Mihálynak „Golgota* (Krisztus 
a Kálvárián) oimü remekét hozta a karácsonyi mű- 
piacra színes sokszorosításban. E mű, mint a Krisztus 
trilógiának harmadik és befejező része, a Megváltó 
szenvedéseinek tragikus jelenetét örökíti meg a leg- 
nagvobb magyar festőnek hatalmas ecsetével. A 
Krisztus Pilátus előtt cimü festményén Jézus mint 
vádlő áll vádlottal előtt, az Eece Homo a kignnyolt 
isten-embor fenségét mutatja bo, míg a Golgotán ke
reszten függ az emberiség legtisztább ideálja: oon- 
summatum est. A müintézet, amely gyönyörű repro
dukciókban lehetővé tette a Krisztus trilógia másik 
két festményének megszerzését is a müveit magyar 
közönségnek, a Golgotba sokszorosításától sem ki
méit semmiféle költséget és Mnnkáosy művészetéhez 
méltó színes akvarell-reprodukcióban mutatja be a 
magyar művészet romekét, amely minden részleté
ben híven visszaadja a tárgy mély átdolgozását és a 
mester kolerisztikus virtuozitását, A kép ára a ke
rethez mérten 30, 40 és BO forint, és havi két forin
tos részletfizetésre is megszerezhető.

T U D O M Á N Y , IR O D A L O M .

O  A T erm észettu d om án yi T ársu lat élettani
szakosztálya december 19-ikón, kedden este fél hét 
órakor az egyelem uj anatómiai intézetében (IX., Tűz
oltó-utca 58. szám, II. emelet) ülést tart. Az ülésen, 
mely után társasvacsora is lesz, Thanhoffer Lajos 
egvetemi tanár tart bemutatásokkal kísért előadást a 
vetítő gépek alkalmazhatóságáról.

O  S z ilá g y i éa H ajm ást. Az akadémia egyik 
utóbbi pályázatán — verses elbeszélésekre volt kiírva 
— feltűnt egy Szilágyi és Hajmási cimü költői be- 
szély. Igazi magyar munka, amelynek poétája igazán 
a nép ajkáról leste el a hamisítatlan nyelvet s át 
tudta 6zürni abba a formába, a miben mi is nem
csak hogy megértjük, hanem gyönyörűséggel olvas
suk. Manapság nagyon kevés az ilyen poéta. A nó- 
pieskedés divat lett némely verselóknél. Van olyan 
is, a melyik még soha át nem lépte a kere- 
pesi-uti vámot, hogy legalább Kerepesen vagy 
Gödöllőn szóba álljon valami olyas emberrel, 
a ki nem Budapesten tanult magyarul, de azért 
régies. így készülnek a népszínművek, a bal
ladák, amik tele vannak Julissal, Marissal, más
különben azonban egészen üresek s ilyenformán 
osinálódik a nép nyelvét utánzó némely költői elbe
szélés is . • • Ezek után mi volna természetesebb 
annál, mint hogy a nagytekintetü magyar akadémia 
elragadtatással üdvözölte az uj Szilágyit és Hajmásit 
s hogy a poétának, akinek a vizitkártyája a jeligés 
boritékban mellékelve volt a munkához — el ne 
menjen a kedve a munkától, sietett megdicsérni 
a munkát s mivelhogy ezzel együtt jár a ju
talmazás is, a jutalom aranyait is átadta neki szép 
szives szavak kíséretében, hogy: — íme fiatal, 
vagy öreg barátunk, önnek a tudományokban e ha
zának első fóruma jelenti ki, hogy a poézis tudomá
nyában ön jeleset produkált. Éltesse az Isten sokáig 
a szegény magyar irodalom hasznára. — A józan 
polgári ész azt hiszi, hogy igy esett meg a dolog 8 
Jakab Ödön, mert ó az uj Szilágyi és Hajmási köl
tője, méltánylásban, munkája becsével arányos elbá
násban részesült az Akadémiában. — Dehogy. Az 
Akadémia urainak nem józan eszük van, hanem 
kacskaringós eszük. A Jakab Ödön versét Gyulai 
Pál bárom intimusa bírálta meg s mind a három 
fölfedezte azt, hogy a Szilágyi és Hajmási rogés 
históriáját jól megírta Gyulai Pál. Tehát nem 
jól irta mog Jakab Ödön. Tudniillik olyan okosko
dás ez, hogy egy stilisztikát ha jól megír valaki, a 
másik valaki okvetlenül rosszul Írja meg. Még azt 
se mondhatnék, hogy jól elverték a port a Jakab 
Ödön munkáján. Lecáfolták alaposan, belekötöttek 
minden oldalon. Dehogy. Ezt se tették, egyszerűen 
figyelembe se vették, mert a Szilágyi és Hajmási is- 
tóriát — jól megírta Gyulai Pál. — Még ehhez is 
szó fér. Ismerem mind a két verset s feltétlenül ma- 
gyarabbnak, teljesebbnek és poetikusabnak találom a 
Jakab Ödönét, mint amit — jól megirt Gyulai Pál. 
S ez is valami, mert én is egy vagyok a publikum
ból s nincs kizárva, hogy akad még más is, aki igy 
gondolkozik. Most már mindegy no. Azt lehetne leg- 
fönnebb tenni, hogy az ember nekikeseredésóben 
üssön egyet az akadémia fejére, de nem ér az sem- 
i. it. Amióta létezik, folyton ütik és a legtöbbször 
jogosan ütik, de nem használ neki. Ez az intézmény 
nem a nemzeté, álmos, önző és amint látni méltózta- 
tott, itt-ott rosszhiszemű is. — A Jakab Ödön költői 
elbeszélése mindazonáltal a publikum elé került. 
Kiadták a Wodianerék, szép képeket rajzolt bele 
.hiecurrádv a utal — s előszó* »<»n irt hozzá se Szász
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krajoár. (Th.)

O UJ Idők. Két ni elbeszélő nevével találko
zik az olvasó az TJj Idők e heti számában. Az egyik 
Somorjai Artúr, kinek egy felvonásos színmüvét a 
múlt héten adták először nagy sikerrel a Nomzeti 
Színházban. Gottier Lajos jó kedvű magyaros rajzot 
irt a gentry életből. A régebbi írói gárdát pompásan 
képviseli Papp Dániel egy hosszabb elbeszélésével. 
Van érdekes cikk Heinétől, visszaemlékezés Petőfi 
egyik ideáljáról, csevegés a londoni nők otthonáról 
és sok apróság a hétről. Az illusztrációk közül az 
egyik bemutatja BoVossy Simon tanítványainak a 
nagybányai gesztenyefák alatt, a másik a korán el
hunyt Koroknyai Ottó történeti festményét, a harma
dik Rezső képét Megtalálja továbbá az olvasó 
Heine szobrát és síremlékét. Mutatványszámot bár
kinek ingyen küld az TJ]Idők kiadóhivatala (Áudrássy- 
ut 10.)

O Könyv a röpüléaröl. Századunk egyik leg
nagyobb problémájáról, a repülőgépről az első ma
gyar könyv most van sajtó alatt. Kuppis József kir. 
főmérnök, a Komárom vármegyei állam építészeti hi
vatal főnöke irta. Az érdekes könyv, mely az ember 
röpülése és a repülőgép problémáját tudományos 
alapon, de népszerű nyelven tárgyalja, három feje
zetből áll. Az első fejezet a röpülésről általában és a 
levegő ellctállásáról, a második a fölületeknek moz
gatásánál, valamint a szárnyak mozgásánál kifejtett 
munkáról, a harmadik ped:g a röpülőgépek szerkesz
téséről szól. Akik érdeklődnek ez iránt a nagy kér
dés iránt, azok a Röpülés cimü könyvet ez óv vé
géig 2 forintért megrendelhetik a szerzőnél, Kuppis 
József kir főmérnöknél Komáromban.

O  Zacflka nap lója. (Irta Szabóné Nogáll Janka.) 
Fiatal leányoknak semmifele alkalmasabb, kedvesebb 
karácsonyi ajándékot nem lehetne venni, mint azt a 
könyvet, .amely éppen most jelent meg Singer és 
Wolfner kiadásában. Bájos, kedves közvetlenséggel 
Írja meg .Szaádné Kooáll Janka egy serdülő leányka 
naplóját, telve humoros, vidám epizódokkal s egy 
meieg fiatal leánvszivnek néhol a könnyekig meg
indító megnyilatkozásával. És a mellett, szinte észre- 
vé lenül, c«upa jó tanacscsal látja el olvasóit, akiknek 
olyan nehéz nz ütjük a rövid szoknyától a meny
asszonyi ruháig. Észre sem veszik az olvasók, hogy 
olvasás közben, amig olyan jól mulattak, mennyi 
hasznos dolgot tanultak, amire otthon, az iskolában, 
a társaságban, az utcán, látogatásoknál, szóval lép- 
ten-nyomon annyira szükségük van a kis pipiske 
leányoknak. A díszesen kiállított, gyönyörűen bekö
tött könyvnek ára 3 Irt. Kiadja Singer és Wolfner.

O H atezer verskötet. Ki hitte volna, hogy 
Magyarországon rövid egy év alatt elkél egy magyar 
költő kötetéből hatezer példány? Hisz Petőfi müvei 
sem terjedtok el nálunk hasonló rövid idő alatt ily 
rohamosan. A csoda azonban megtörtént: Kiss József 
összegyü tött költeményeiből Singer és Wolfner ék most 
nyomjak az uj kiadást, mert az eddigi teljesen el
fogyott. A siker nemcsak Kiss Józsefnek, a nagy 
költőnek tudható be, hanem annak is, hogy az ő 
renek müveit a Singer é» Wolfner-cég díszes vászon- 
Kötési en hallatlan olcsó áron adta ki.

O O tthon. Regenv, irta Ma lót Hektor, a ma
gyar ifjúságnak átdolgozta Tábori Róbertné. Ennek 
a híres francia Írónak regényei egytől egyig olya
nok, hogy megvan bennök az etikai tartalom, az ér
dekes cselekmény, a jellemekből és a cselekményből 
folyó, nern pedig tolakodó szentenciákban kifejezett 
mcral, mely valósággal predesztinálja azokat, hogy 
szivnemcsitő, az Ízlést finomító és a mellett szóra
koztató olvasmányul szolgáljanak a serdülő ifjúság
nak. Tábori Róbertné átdolgozása teljesen meghagyta 
Malot regényének a színes, finom jellegét és csupán 
arra szorítkozott, hogy magyar viszonyokra alkal
mazta. Szeob és jobb karácsonyi ajándékot nem is 
képzelhetünk a serdülő mindkét nembeli ifjúság 
szamara, mint ezt a pompás kiállítású, számos kép
pel díszített kötetet. Megjelent Singer és Wolfner 
kiadásában és ára remek kötésben 3 forint.

E G Y E S Ü L E T E K .

* (F el o lv a s ó i a m agyar v ise le trő l.)  A magyar
viseletűk történetéről érdekes előadást tartott tegnap 
?•>»««■. Mihály történelmi festőművész a szabóiparosok 
körében. A nagyszámú hallgatóság tetszéssel fogadta 
az előidást.

(a Székely-egyesület közgyűlése.) A Székely
egyesület tegnap tartotta rendes évi közgyűlését 
•f cüó Albert elnöklete alatt. A gyűlésre nagy szám
mal jelen ek meg az egyesületnek Budapesten 
tagjai, s a vidékről is jöttek nehánvan. Az elnöki 
megnyitó után Benedek Eldk titkár olvasta fel az évi 
jelentest, melyből kitűnik, hogy az egyesület újabb 
nlö óta élénk tevékenységet fojt ki a Székelyföld 
kultúráiig és közgazdasági érdekeinek szolgálatában. 
Foglalkozik az egyesület egy Székely-Otthon folállitá- 
ö-.val, melyben a Budapesten tanuló székely iparos 
fiuk találnának hajlékot és élelmezést, s ez Otthon 
létesítése már mielőbb remélhető. A pénztárnok je
lentése szerint az egyesület vagyona múlt óv végé
vel értékpapírokban, készpénzben, hozzászámítva a 
marosvásárhelyi székely iparmuzeum értékét is, 80 
ezer forint. A jövő évro a kiadások 3400 írtban vau
nak előirányozva. Ezen a gyűlésen töltötték be a 
S'itágyi Sándor cs Barabás Mislós elhunytával meg- 
üres (lett két alelnöki állást is. Egyhangúlag id. 
Pániéi Gábor nyugalmazott főispánt és Székely György 
országgyűlési képviselőt választották alelnökül, 8 a 
választójáu l!Ja ttira.alakitQLLuc.

SPO R T.
Ax Arlow-vivóklub ma este előkelő sport- 

férfiak jelenlétében sikerült vivó-estét rendezett. 
Arlow Gusztáv lovaggal Berti László és Gáspár Artúr 
mérkőzött. A mérkőzésekben résztvettek még báró 
Somaringa, Vásárhelyi, dr. Kagy Béla, dr. Márkus 
Samu, Szőes főhadnagy s még többen. Ávivóestután 
társasvacsora volt.

•** Olimpusi játékok Páriában. Legérdekesebb 
látnivalója lesz talán Párisnak 1900-ban az az óriási 
épület, amelyet most építenek az Arc de Triomphe 
közelében. Ez az épület hü mása lesz a régi athéni 
stádiumnak, shol kétezer év előtt az olimpusi látó
kokat rendezték. A párisi stádiumnak egész területe 
10.000 négyszögmétor lesz; az aréna maga 2000 
oógyszögmótert foglal el. 10.000 ember kényelmesen 
©1 fog férni a lépcsőzetesen emelkedő amfiteátrum
ban. A stádiumban bemutatják az olimpusi játékokat, 
a koosiversenyeket, marathoni futást, a diszkoszver
senyt, a birokversenyt, a súlyemelést. Helyet fognak 
kapni ezenkívül a stádiumban az Összes modern 
atlétikai mutatványok is. Bikaviadalokat is fognak ren
dezni benne és bemutatják majd a gladiátorok küz
delmét. Sőt a művészet sem marad ki a programm- 
ból. Előadják az antik tragédiákat a régi görögök 
módjára és uj antik tárgyú operákat fognak elját
szani az óriási színtéren. A szini előadásokban a 
legelső francia művészek működnek közre.

*** A k isbéri m énesből. A kisbéri állami mé
nes törzsméneihez a bejelentések rendkívül kedvező 
erodménynyel végződtek. Bonavistánob, az uj apaló
nak a listája nemcsak hogy megtelt, hanem a hozzá- 
küldött kancaanyag olyan előkelő is, amilyen ritkítja 
párát. így a 40 kanca közt szerepel a versenypályá
ról most visszavonult Komámasszony, Bebe, Ro-e of 
Kildare, továbbá Red Bot, Dornröschen, Budagyöngye, 
Olyan nincs stb. Dunuréh'öz 43, Gajdhoz, mely gróf 
Battyányi Elemér tulajdona, 40, Ganacliehoz 29, Cullo- 
Jenhez, Attila apjához 25, Kozmához 18, Galaorhoz 12, 
Prímás II-höz csak 6. Fenékhez, Zászlós apjához pe
dig éppen csak két kancát jelentettek be. Maga a 
kisbéri ménes kancaanyagából csaknem mindegyik 
híres ménjéhez juttatott egy-egy kancát.

T Ö R V É N Y S Z É K .

§§ A b íróság  köréből. A budapesti királyi 
ítélőtáblán Bellus Győző királyi táblai bíró az első, 
TdM Gáspár a második és Forrasi Ferenc a harma
dik polgári tanácsba helyeztetett át.

Dr. Hagy Fereno felolvasása. A magyar 
jogászegyletnek szombati teljes ülésén dr. Kagy Fe
reno királyi udvari tanácsos, egyetemi tanár, nagy 
és előkeld jegászközönség előtt tartott előadást a ke
reskedelmi törvénykönyv reviziőjáről. Az előadó sorra 
megjelölte a kereskedelmi törvénynek orvoslásra 
szoruló hibáit és hiányait, s ebből arra a következ
tetésre jutott, hogy a kereskedelmi törvénynek Annyi 
részén kellene változtatni, hogy a parciális reformok 
mitsem érnek s igy az egész kereskedelmi törvény- 
könyvet át kellene dolgoztatni. Ezzel kapcsolatban 
feltüntette az uj német kereskedelmi törvénykönyv 
rendszerváltozását, mely visszatérést mutat az alanyi 
rendszerre, vagyis arra, hogy a kereskedelmi jog 
érvényének terjedelmét az eddigihez képest jobban 
visszaszorítja a kereskedői osztály körébe. Végül ki
fejtette az előadó a reform viszonyát az általános 
magánjoghoz, jelesül a polgári törvénykönyv kvali
fikációjához, s oda konkludált, hogy a kereskedelmi 
törvénykönyv revíziójának életbeléptetéso sikeresen 
csak a polgári törvénykönyv megalkotása után tör
ténhetik. Az érdekes előadás rendkívül nagy tetszés
ben részesült

§§ Délmagyarországi bankógyár. Azt a köz
kereseti társaságot, melynek Temesvár és Lúgos volt 
a székhelye és amely az egész délvidéket elárasz
totta hamis tízesekkel, ma honorálta kellőképpen a 
budapesti törvényszék. Két napi tárgyalás után ma 
délután hirdette ki a törvényszék az Ítéletet, amely 
Bíró Lajos kőnyemdászt és a bankógyár fejét borom 
évi /egyházzal, Bíró Zsuzsannát nyolc hónapi bör
tönnel, Pilát Dánielnét egy évi börtönnel, Bangovszky 
Mártont két évi /egyházzal, Útid Tóbiást 2 és fél évi 
fegyházzal, Dabits Pétert S és fél évi börtönnel, Bern- 
bardt Ferencet 3 évi legyházzal, Eichler Józsefet 2 
évi /egyházzal és Ste/án Károlyt 2 havi fogházzal 
sújtotta.

§§ E g y  aljárásbiró  fe g y e lm i ü gye . Mészáros 
Gyula teregovai aljárásbiró ellen késedelmes, hanyag 
eljárás, kötelességszegés és botrányos viselet miatt 
tizenhét pontban felsorolt vádat emoit az ügyészség 
a temesvári királyi tábla előtt. A tábla csak négy 
esetben látta beigazolva a vádakat és ezert Mészá
rost nvgy rendbeli íozselmi véXaágórf feddésre itélla.

A királyi kúria ma foglalkozott ezzel az ügygyei s  
helybenhagyta a tábla ítéletét.

§§ Sim a Fereno vád alatt. Sima Ferencnek 
nemcsak a szegedi, hanem a budapesti törvényszék 
is szaporítja a gondjait. A Vörösmarty-nyomda és 
öt szentesi polgár följelentést tett ellene, az egyik 
sikkasztásért, a másik csalásért. A nyomda avval 
vádolja Sima Ferenoot, aki igazgatója volt a válla
latnak, hogy kétszáz forinttal nem tudott elszámolni, 
mikor igazgatói állásától megvált. A szentesiek vádja 
még ennél is súlyosabb. A legutóbbi képviselő- 
választáskor ugyanis Sima Ferencnek pénzre volt 
szüksége s néhány jó barátja egy ötezer forintos 
váltót irt alá neki. Sima Ferenc megkapta a pénzt s 
amikor a váltó lejárt, a prolongált váltót uj váltó 
gyanánt értékesítette s jótállóinak ötezer forint helyett 
tízezret kellett érte fizetniük. A kárvallott emberek 
csalásért tettek Sima Ferenc ellen följelentést a bu
dapesti büntető-törvényszéknél, amely a két panaszt 
egyesítette, s a volt képviselőt csalásért és sikkasz
tásért vád alá helyezte.

§§ E l m e b e t e g  a l j á r á s b ir ó .  A törvényszék a la
pokból értesült arról, hogy dr. Ferencz/fy István I —IH. 
kerületi aljárásbiró elmebeteg. Azonnal elrendelték 
az orvosszakértői vizsíálatot, mely kiderítette, hogy 
az újságok hire csakugyan megfelel a valóságnak. 
A törvényszéki elnök felhívta tehát az albiró édes
atyját, Ferenczffy Antal ügyvédet, aki fiának ideig" 
lenes gondnokául volt kirendelve, hogy gondnokolt
jának a nyugdíjaztatása iránt nyújtson be kérvényt. 
Ferenczffy Antal e  felhívásnak eleget nem tett, mire 
a kir. ügyészség kénvszer-végellátás elrendelése miatt 
adta be keresetét a kir. Ítélőtáblához. A kir. Ítélő
tábla ma foglalkozott ezzel az ügygyei, 8 kimondta, 
hogy dr. Ferenczffy István kónyszer-végellátásának 
helye van és foganatosítása az ítélet jogerőre emel
kedése után eszközlendő.

L e g ú j a b b .

Békekisérlet.
Brüsszel, decem ber 18. Az Independancc 

Belgenek azt a  h irt jelentik Londonból, hogy 
Krüger elnök a Fokgyarm at afrikander kor
m ányának tám ogatásával lépéseket tett az 
ellenségeskedés megszüntetése és szerződés meg
kötése iránt.

T Á V IR A T O K .

A szultán  sógorának szökése.
Filippopol, december 18. Konstantinápolyi je

lentések ezerint iíahmud Dámád pasának jól előké
szített szökéséről a  következő részletek kerültek 
nyilvánosságra : Dámad líahmud pasa szerdán fiaival 
és kíséretével elment hazulról azzal az ürügygyei, 
bogy kirándul Beikoszba (a Boszporns mellett), de 
nem odament, hanem Módéban egy készentartott 
vontatóhajóra szállt, amely egy Marseillebe menő 
francia postahnjót vontatott a galátai kikötőből. Fel
tűnés nélkül vitték át a vontatóhajóról a poatahajóra. 
A szökést csütörtökön vették észre. A szultán 
azonnal lépéseket tett Parisban és Dámad Mahmud 
basa fiainak kiskorúságára és a császári családhoz 
tartozására hivatkozva engedélyt kért arra, hogy 
Damad Mahmud basa fiait a Dardanellákban partra 
szállítsa. A szultán azt remélte, hogy ezzel Damad 
Mahmud basát is rábiria a bajó elhagyás ira. Francia 
részről megadtak a kért engedélyt, de Damad Mah
mud pasával a hajé elhagyta a Dardanellákot. A szul
tán most ismét hivatkozva Damad Mahmud basa 
fiainak kiskorúságára és a császári családhoz tarto
zására, arra kérte a francia kormányt és más kor
mányokat, hogy közöljék velő Damad Mahmud basa 
jövendőbeli tartózkodása helyét és bírják rá, hogy 
visszatérjen Konstantinápolyba.

A 2 orosz cár naver.apja.
Béos, december 18. Az orosz cár nevenapja 

alkalmából adott udvari ebéden Óllá főherceg, Eapnist 
orosz nagykövet az orosz nagykövetség személyzeté
vel, G o h i c h o w s k i külügyminiszter, Eállay közös pénz
ügyminiszter, Etieghammor hadügyminiszter, Clary 
osztrák minisztorelnök és a logfőbb udvari méltósá
gok voltak jelen. Az ebéd folyamán 5 ttlsige ftlkószön- 
t ö l l t  M i k l ó s  c á r t .

A prágai péksztrájk vége.
Prága, december 18. Vagy száznegyven pék

mester ma gyűlést tartott, melyen megjelent a pékle
gények megbízottja, aki tudomásul vette, hogy a 
mesterek elfogadják a legények követeléseit. Ennél
fogva a sztrájknak vége van és holnap újra meg- 
kftzdik <
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P árisi pörök.
Pária, december 18. Ma kellett volna rícijunrt- 

nak a Jour ellen iuditott perét tárgyalni. Ez a lap 
azt jolentette annak idején, hogy Karleruhéban egy 
pillanatnyi fotográfia készült, moly P i c q u a r t t  és 
S e h t c a n k o p p e n t  együttesen ábrázolja. Az elnök azon
ban, tekintettel az amnesztia törvényre, elhalasztotta 
a tárgyalást. Picquart bosszankodva jegyezte meg, 
hogy ez csak ürügy, mert ez a per már másfél év 
éta húzódik.

Fárls, december 18. Az állami törvényszék mai 
ülésén Lasies és Drumonl, valamint más tanuk is 
Guérin javára vallanak és azt állítják, hogy Guérin 
és Déroullde nem voltak egyetértésben.

A szám oai egyezm ény.
Washington, december 18. Az idevaló lapok 

most közük a Számoára vonatkozó december 2-iki 
német-angol-amerikai egyezmény szövegét s egy- 
szorsmind kivonatokat közölnek a három nagyhata- 
lomnak abból az egyezményéből, amelyet november 
7-én a számoai zavargások idején okozott vesztesé- 
o-okért járó kártérítés eldöntése dolgában aláírtak. 
E szerint az egyezmény szerint a svéd királyt kérik 
fel a választott bírói tiszt elvállalására.

Berlin , december 18. A Wolff-ügynökségnek 
jelentik Ápiából e hó 1-ről: A legbefolyásosabb 
törzsfőnökök közül tizenhármán híveik nevében kö
szönetét mondtak Németország képviselőinek a szá
moai kérdésnek a három nagyhatalom által való 
megoldásáért és kezességet vállaltak kerületeik bé
kés magatartásáért.

K özgazdasági táviratok.
N ew  York, december 18. A Prodnce Exchange 

Trust Company of New-York beszüntette fizetéseit. 
A passzívák 8,390,600 dollára, az aktívák 11,360,000 
dollára rúgnak. A Henry Allén et Co. bankház is 
beszüntette fizetéseit.

Berlin , december 18. (Gabonapiac.'} Az enyhe 
időjárás és vételkedv hiánya miatt tartózkodó volt 
az irányzat. Bnza és rozs szállítási ára ’/* márkával 
hanyatlott. Zabot erősebben kináltak és az ára olcsóbb.

Eerlln , december 18. A birodalmi bank kimu
tatása december 15-éről: Aktívák: írókészlet árfo
lyamképes német pénzben, aranyrndakban vagy kül
földi érmékben, fontját 1392 márkával számítva 
762,147.000 (-(-20,871.000) márka, birodalmi pénztár
jegyek 20,503.000 (—356.000) márka, más bankjegyek 
17,692 000 (4-5,998 000) márka, váltőtárca 989,515.000 
(4-33,662.000) márka, lombardkövetelések 74,097.000 
(—5,950.000) márka, értékpapírok 8,301.000 (—578.000) 
márka, egyéb aktívák 55,859.000 (—7,112.000) márka. 
— Passzívák: Alaptőke 120,000.000 márka, tartalék- 
alapok 30000.000 márka, bankjegyforgalom 1141,113.000 
(4-6,693.000) márka, egyéb napról-napra esedékes 
kötelezettségek 589,383.000 (4-50,422.000) márka, 
egyéb passzívák 44,618.000 (4-1,320.000) márka.

Berlin , dec. 18. (A Budapesti Napló tudósító
jának távirata.) Esti f o r g a l o m .  Négyszázalékos magyar 
áranyjáradék —.—. Magvar koronajáradék —.—. 
Osztrák hitelrészvény 232.90. Osztrák-magyar állam- 
vasút 136.50. Déli vasat 30.75. Eaaaknvngatí vasút 
—.—  Elbavölgyi vasút 216.30. Orosz bankjegy 
készpéna —.—. Buschtiebradi —.— Orosz bans- 
egy — . (LTtimo.) Lomoard —.—.

Frankfurt, december 18. (A Budapesti Napló tu
dósítójának távirata.! Árfolyamok decemberre. Esti 
forgalom. Osztrák hitelrészvény 231.60. Osztrák-magyar 
áilamvasut 136.50. Déli vasút —.—. Osztrák arany
j á r a d é k O l a s z  járadék 92.70. Lnnra-kohó 202.35. 
Harpeni 190.—. Diseont —.—. Alpesi — . Bécsi 
bankegyesület —.—.

N e w  Y o r k , december 18. (Kábelsürgöny.) (Ga
bonatőzsde.) (Megnyitás.) Búza deoemberro 7ö.’/«.

New York, deoember 18. (Kábelsürgöny.) (Zár
lat.) Búza tavaszi 80.*/'. Busa téli 75.‘/». Búza decem
berre 73.*/«. Búza májusra 76.*/«. Tengeri decemberre 
39*/«. Tengeri májusra 39.*'«. Zab 29.i/j, Rozs 60.—. 
Liszt 2.80.

New York, deoembor 18. (Kábelsürgöny.) (Zár
lat.) Kávé fair Rio No. 7. 7.—. Kávé folyó hóra 
6.60. Kávé májusra 5.—. Petroleum raffined in oases 
10.90. Petroleum New Yorkban 9.85. Petroleum 
Filadelfiában 9.60. Szállítási díj Liverpoolba 2.’/«. Irány
zat szilárd.

N ew  York, deoember 18. L in t  helyben 2.—. 
Buta docemberro 77.i/a, márciusra 74.’/., májusra 75.— 
Tengeri májusra 38.*/s. Tengeri juninsra 38?/'.

N ew  York, december 18. Búzakészlet 56.292.0C0 
bushel. Tengeri készlet 11.244,000 bushel.

Chleago, december 18. (Kábelsürgöny.) (Gabona
tőzsde.) (Megnyitás.) Búza decemberre 70.—. Búza 
májusra 75//e. Búza februárra — . Tengeri decem
berre 33.*/«.

Chicago, december 18. (Kábelsürgöny.) ( Z á r l a t . )  

Búza decemberre íl.'/a. lluzu májusra 71.'/.. Tengeri 
decemberre 31.’/s. Tengeri májusra 33.’/». Zab decem
berre 59,—. Zab máiuera 24.'/?. Rozs decemberre.50.—.

Liverpool, december 18. (Kábelsürgöny.) (Ga
bonatőzsde.) (Zárlat.) Búza decemberre 5/a ’/a. Búza 
májusra «/» •/«. Tengeri decemberre •/« */s. Tengeri feb
ruárra •/« ’/s.

Baltlmore, december 18. (Kábelsürgöny.) (Zár
tát.) Búza májusra 7O.*/s.

S t. L ó u l. ,  decem b er 18. (K á b elsü rg ö n y .)  (Zár
lat.') Búza decemberre Gl.’/a.

F iia d é ib a , decem b er 18. (K áb o lsü rgön y .) (Zárlat.) 
Búza Cash 7O.*/a.

San-Frauoisko, december 18. (Kábelsürgöny.) 
(Zárlat.) Búza deoemberro 101.*/..

N y í l t t ó l * *

LeflhatilotlíS

v a s a s - a r -

Kapható az összea éavónyvlzea üzletekben, <yógy»xer- Möi^Vtegségek.
tórákban óa drogériákban. Itfeg-óe b’ rbet»j-

zén es  v íz
U attonl «■ W lll«, Bwdapeat. WeB-Hbörbet»o- 

rtgeUtb. ellett.

E gy jó l  b e v e z e te tt  kü lfö ld i é let-b iztositó - 
tá rs a s á g  m agyarországi vezé rk épvise le te
befolyásos, tökcpénzzel rendelkező személyiséggel betöltendő, 
alatt eAjánlatok referenciák mellékléséről „A. R.* jelige

lap kiadójába kéretnek.
Névtelen ajánlatok figyelembe nem vétetnek.

Az „Általános takarék és hitelszövetkezet" 
V., Jd zsef-tér 13. sz.

IV -lk  év táp sn la ta  1 9 0 0 . ja n n á r  1-én  K ez
d őd ik . A beiratások már most eszközölhetők d. e. 9—12-ig, 
d. u . 2—3-ig. K ö lc sö n ö k r e  va ló  e lő je g y z é s  egy
id e jű le g  e lfo g a d ta tik . Az ig a ig a tó s á g .

(A z e  rovat alatt k öz lő itek n ek  sem  tartalm áért, sem  alak
jáért nem  fele lő s  a  sz er k e sz tő sé g .)

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adunk vissza. —

K. H. Nagyvárad. Elolvastam — Írja ön — 
Jánosi Gusztávnak, a Kisfaludy-társaság tagjának 
fordításait, amelyek az Olcsó Könyvtár 1159—11 GÜ. 
számaiban jelentek meg s abból közlöm szerkesztő 
úrral a következő mutatványokat:

M élyebb sz ív ek b ő l a  d agályt  
S ek é ly  v a lón k b a  hajtja  át,
S  fö ld  gondjából, am ely  
L en yű göz, fölem el.

Ez egy Longfellow-versből való. A következő 
két sorral egy másik Longfellow-vers kezdődik:

Hol om ber élt. h a lt a ház va lah án y ,
K •ér te tek k e l az m in d  telő van .

Itt egy Coppée-vers néhány so ra :

. . .  K i m agyarázza m eg
A z i ly  szörn yű csa p á st?  S z e g é n y  vöm , ö üv«j£-
F on csorozó  v a la ;  . . .  v

Ez meg megint Longfellow:
S  m ég  e g y sze r  hallom  K risztust s z ó ln i : „Bék' !•
Bék’! és a harc n a g y  orgonája többet
N em  rázza  m en n yd örögve az e g e t . . .

Hát fordítás ez ? — így végzi ön levelét. Ezt 
a kérdést azonban intézze a Kisfaludy-társasághoz, 
amely Jánosi Gusztávot e fordításaiért tagjává vá
lasztotta.

H. J. Remete. 1. Mindenesetre az alkalmazottak 
részéről kell az első lépésnek megtörténnie. 2. Az 
üdv hadserege (Salvation army) egy vallásos egye
sület, amelyet Booth Vilmos a katonai szervezet kül
sőségeinek* utánzásával alapított. Booth a tábornoka, 
44 vezérkari tiszt’o van, 231 hadteste vagy állomása, 
melyeknek élén liértíakból és nőkből vegyesen álló 
tisztikar vezényel. A szekta, valamennyi létező egy
házzal ellentétbe helyezkedve, az emberiségnek, kü
lönösen a szegényeknek testi és lelki jólétéért küzd: 
nyilvános istentiszteleteket tart a szabad ég alatt, 
utcákon és köztereken, prédikálnak és énekelnek, 
vitatkozásokat és elmélkeuésekot rendeznek stb. A 
vezérkar Londonban székel. Van hivatalos közlönye 
is, mely 34 nyelven jelenik meg. 3. Sorsjegyeiről a 
napokban kap üzenetet.

A. K. Nak. Nickol pénzt egy és ugyanazon fél
től postai dijak lerovására vagy utalványozás végett, 
a postahivatal 5 forintig tartozik elfogadni, a fél sem 
köteles nickel pénzt 5 forintnál nagyobb összegben 
a postától elfogadni.

D r . 8 — e . 1 . Betegségét katonnorvossal kellett 
volna konstatáltatni s ez alapon kérni a szolgálat 
elhalasztását. Erre különben még most is ráér. Fe
lülvizsgálatért az illetékes hadkiegészítő parancsnok
sághoz folyamodjék. Ha kérését katonaorvosi bizo- 
nyitványnyal támogatja, nem hiszsziik, hogy elutasít
ják vele. Szolgálatának 1902. évre való halasztását 
azonban aligha fogja megkapni. 2. Az adókivetés 
egészen iocos. Ha azonban azt hi&eL hoav nem

áll rrányban a jövedelmével, felobbezze meg. 3. 1000 
forint évi fizetés után a IV. oszt. kereseti adó 15 frt.

Postatakarékpénztár. Ugyanazt a minősítést 
kívánják meg, mint a posta- és távirdatiszteknél; 
nyolc középiskolát és a posta- és távirdatiszti vizs
gát. Az államszámviteli vizsga és több évi pénzinté
zeti működéssel legfeljebb a számvevőségnél nyer
hetne alkalmazást.

Monopol kávéhiz. Unokatestvérek csak az 
igazságügy miniszter engedélyével köthetnek házassá
got. A vonatkozó kérvényhez melléklendők: 1. az 
unokatestvéri viszonyt feltüntető anyakönyvi kivona
tok ; 2. orvosi bizonyítvány arról, hogy som a háza- 
sulók, sem ezok szülői átörökölhető betegségben, ille
tőleg testi vagy szellemi fogyatkozásban nem szen
vednek ; 3. hadköteles korban levó vőlegényre nézve 
kivételes nősülósi engedély, vagy annak igazolása, 
kogy házassága a védkötelezettség szempontjából 
akadályba nem ütközik. A kérvény egyenesen a mi
nisztériumhoz intézendő.

E. N. Szabadka. A kassai magyar királyi viz- 
mesteri iskolát végzett egyéneket a magyar királyi 
kultur- és folyammérnöki hivatalok, a vizitársulatok, 
nemkülönben magánosok talaj javítási s vizépitészeti, 
árvédekezési és folyamrendőri műszaki teendőkre al
kalmazzák. A javadalmazás különböző.

G. V . A névmagyarosításhoz csak a születési 
és illetőségi bizonyítványokat kell mellékelni. Ha 
ezeket az okmányokat és a szükséges 50 krajcáros 
bélyeget beküldi a Névmagyarositó Társasághoz 
(Budapest, I. Attila-utca 137.) ott a kérvényt díjmen
tesen írják meg s be is adják a minisztériumhoz, 
Sorsjegyeire nézve a napokban kap választ.

G yörszabad hegy . Bírósági végrehajtó csak az 
lehet, aki 24 évét betöltötte és a végrehajtói vizs
gát letette. A vizsgát bármelyik törvényszéknél le
teheti, ugyanoda kell folyamodnia a vizsgálat letételé
nek megengedése iránt. Érettségi vizsga nélkül a 
pénzügyőri biztosi vizsgát csak a pénzügyminiszter 
kivételes engedélyével teheti le, de akkor is meg
kívánnak hat közép iskolai végzettséget.

B. D. Jászapáti. Posta- és távirdai segédtiszti 
tanfolyamok mind a kilenc posta- és távírdáigazgató- 
ság területén vannak. A tanfolyamok minden év no
vember 15-ik napján kezdődnek és hat hónapig tar
tanak. Beiratási és tandíj tíz forint. A tanfolyam be
végzése után a posta- és távirda segédtiszt-jelöltek 
létszámába veszik föl, s ha üresedés van, segédtisz
tekké nevezik ki. Beiratkozhatnak: igazolványos al
tisztek, azok. akik a középiskolák négy osztályát 
elvégezték, 18 évesek elmúltak s a postai és távirdai 
szolgálatra testileg alkalmasak.

Aradi előfizető. Az ezredes és a tábornok mél
tóságot, az altábornagy és táborszernagy vagy lovas
sági tábornok nagy méltóságú. Feleségeiket ugyanaz a 
cím illeti meg.

H. E . N y i t r a .  A névmagyarosítás iránt a bel
ügyminisztériumhoz kell folyamodni. A kérvényt a 
közigazgatás olsó tisztviselőiénél (ott a polgármester
nél) kell beadni, ahol a folyamodó erkölcsi minősí
tését vezetik rá  a kérvényre. A folyamodáshoz csak 
a születési és az illetőségi bizonyítványok melléklen
dők. Ha az apa az egész család nevében kéri a 
névmagyarosítást, családi értesítőt is kell mellékelni. 
A folyamodványra 50 krajcáros bélyeg ragasztandó.

E. J . őzvrcit’iioveM. Olyan könyv tudomásunk 
szerint <Szaőő J. következő munkája : Geológia, kiváló 
tekintettel a petrografiáia. vulkánosságra és hidrogra- 
íiara, 7Ü0 ábrával. Ára 5 forint 60 krajcár. Megren
delheti a Budapesti Napló kiadóhivatalánal is.

V igkad élytt. 1. Dió Erinnerung ist das einzige 
Paradice, aus dem wir nicht vertrieben werdon 
können. 2. Ila a Hazai Szövetkezetek Központi Hi
telintézetéhez (IV. Kaplony-utca 9.) címezi levelét, 
okvetlen megkapja.

Gyömöre. Mi csak a gregoriánus naptárt is
merjük s az egész müveit világon ez is van elfo
gadva.

F. Gy. N. Igen. tehet államszámviteli vizsgát, 
de csak a pénzügyminiszter kivétoles engedélyével, 
amelyet — áliamszoigalati alkalmazására való tokin
tettel — meg is kap, ha folyamodik érte.

H. B. Budapest. Az Osztrigás Mici Üsd, nem apád- 
jónak eredetije igy hangzik: Allét, cest pás mon pérel

K. I*. Szerencs. Némelyeknél a munkadijban 
minden bennfoglaltatik, mások a gyógyszerüket külön 
számítják fel. Ez rendszerint az előleges megegye
zéstől tügg.

L. G. Bankhoz vagy pénzintézethez 8  általában 
vévo a magánvállalatokhoz bejuthat, ha magáninté
zetben tanulja is meg a levelezést és könyvvezetést, 
állami szolgálathoz azonban a magánintézetek bizo
nyítványai nőm érvényesek.

B. H. Nyugodt lehet, azok az elfogadványok a 
koronarendszer behozatala után is megtartják érvé
nyességüket.

D ilem m a. Leveléro már régebben megadtuk a 
választ s ha utána néz a Budap3sti Napló utolsó há
rom heti számaiban, meg is fogja találni. Meg nem 
ismételhetjük a választ, mert ön sem ismétli mog a 
kérdést, mi podig már nem cmlékszüuk reája.

A. E. Budapest. Vasárnapi számunkban egy 
cikket olvashatott, amelyben ha úgy tetszik, helyre
igazítást talál arra a kérdésre, amelyet hozzánk inté
zett. Egy ilyen tévedés egyébiránt éppenséggel nem 
érinti a kritika alapos voltát. ..............

Öt Ifjn lányka. A P. c. cikk írója köszöni üd
vözletüket. „
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UJ előfizető. Uj postahivatalok engedélyezésé

nél irányadó szempont : a forgalom élénksége, mint 
az illető község szellemi és közgazdasági életének 
külső nyilvánulása, továbbá egyéb olyan helyi viszo
nyok (az utolsó posta távol fekvése miatt a forga
lom fojlődését gátló nehézség), melyek szükségessé 
teszik, hogy a postahivatal helyben legyen. Uj posta- 
hivatalt a község elöljárósága, a főszolgabírói hivatal 
és a vármegye közigazgatási bizottság utján az ille
tékes posta- és távirdai igazgatóságtól kérelmezheti* 
és ha a hivatal felállítása indokoltnak mutatkozik, a 
kereskedelemügyi miniszter a rendelkezésére álló 
költségvetési hitel korlátáin belül a lehetőségig en
gedélyezni fogja. Kívánatos azonban, hogy a község 
az uj postahivatal felállításához 150 frt évi fenntar
tási költséggel hozzájár aljon.

H. X . Fiume. 1. Nem a mi figyelmünket ke
rülte ki az ön kérdése, de az ön figyelmét a mi vá
laszunk, hogy Ealambér álnév alatt dr. Balkay Béla 
kollegánk ir. 2. Másik kívánságát a kiadóhivatal 
fogja elintézni.

8 . V. Cegléd. Ha kérdését első alkalommal is 
szerkesztőségünkhöz intézte volna, mint most, akkor 
már résen megü'-yntük volna, hogy a kereskedelmi 
miniszter a bérletjegyek dolgában semmiféle újabb 
intézkedést nem tett, ami azt jelenti, hogy a jövő 
évben is eppen olyan föltételek mellett fogják azokat 
kiadni, mint ebben az évben.

S z á l é n .  1. Szalón- vagy legalább is sötét kabát 
és világos nyakkendő. 2. Egészen lakk és gombos 
cipő divatos az estélyeken. Házi mulatságokon azon
ban félig lakkcipőben is megjeleuhetik.

G. A . Ez a helyes: terjeszsze.
H . E. G. E lv ira . 1. Ha Szmyrnába (Kis-Ázsia) 

küld levelezőlapot, 5 krajcáros, illetőleg 10 filléres 
postabélyeggel kell ellátnia. 2. Látóképes levelező
lapok, Tata. Egy évre 75 krajcár, havonkint egyszer 
jelenik meg.

Ig a zg a tó -ta n itó . A néptanítói nyugdijkérvények 
cs mellékleteik bélyegmentesek.

K. M. Budapest. Szerezze meg magának a Glück- 
Bomogyi-féle nyelvtant: Praktisches Lehrbuch dér 
ungarisohen Sprache. Ára 1 forint. A Budapesti 
Napló kiadóhivatalánál is megrendelheti.

G. M. Az előkészítés és vizsgázás, föltéve, hogy 
a fiú szorgalmasan tanul, igenis lehetséges a kérdé
ses módozatok közt. Egyébként a prospektus kibo
csátóit nem ismerjük. Iskolájuknak nyilvánossági jel
lege még nincs.

Tárcái. Az országgyűlési képviselőket a nagy
ságos címzés igenis megilleti. Ilyen etikett-kérdések
ben az udvar az irányadó, ez pedig nagyságosaknak 
címezi a képviselőket.

T u d n ivágyó . 1. Idegességből származó jelen
ség. amelynek ellenszere iránt orvossal kell kon
zultálnia. 2. A cigaiettázás mindenesetre ártalmasabb 
a szervezetre, mint a szivarozá3. Olyau vegyitek, 
amiről tudakozódik, tudomásunk szerint nincsen. 3. 
Be kell igazolnia, hogy munkaképtelen vagy súlyos 
beteg. 4. Az illem nem követeli meg, do megteheti.

St. V. 1. Nem helyes. Németül: Génié. 2. A 
kérdéses kifejezés igenis használható, amennyiben 
egy pálinkának a német neve.

111.235 sz. e lő fizető . 1. Nem ártalmas szer, de 
a Ferenc-pálinka mégis jobb. 2. Ha tiszta, akkor 
bátran moshatja vele az arcát. 3. Nem köteles díj
talanul betömni. 4. Stoósz fürdő Abauj-Torna vár
megyében van.

B. Gy. Azokat a részleteket bizony fizetnie kell, 
ha időközben tényleges katonai szolgálatot teljesít ie. 
Mint önkéntesnek különösen fontos, hogy az ilyen 
természetű adósságokat pontosan fizesse, mert esetleg 
nagy kellemetlenségei származhatnának belőle, ha a 
hitelező jelentést tenne az ezredparancsnokságnál.

K. M. Lónyabánya. A  teljesen felszerelt folya
modványt akár azon év február hava végéig, mely
ben a fősorozásra fölhivattak, az illetékes járási 
tisztviselőnél (szolgabiró, rendőrkapitány stb.), akár 
a honossági sorozó járásbeli fősorozásnál való elő
vezetésük a.kaiméval és pedig az orvosi vizsgálat előtt, 
a sorozó bizottságnál kell benyújtani. A  hadkiegé
szítő parancsnoksághoz csak azok nyújtják be kér
vényeiket, akik idő előtt,. önként soroztalják ma
gokat.

T. Sí. Luna-Szer dahely. A kérdéses rendelet ér
vénye nemcsak a körös hadseregre, hanem a hon
védségre is kiterjed.

I. . ő .  Fiume. Méltóztassék ebben az ügyben 
egyenesen a budapesti központi vásárcsarnok igaz
gatójához (IV., Vámház-könit, Vásárcsarnok) for
dulni. ott a vonatkozó összes leírásokat szivesen
megadják.

K érdezősködő o lvasó . A nemeslevelek másola- 
t ért folyamodni kell a belügyminiszterhez, akinek 
rendeletére az Országos Levéltár (Vár, Belügyminisz
térium) adja ki a másolatokat, a szokásos dijak lefi
zetése ellenében. A bécsi udvari kancelláriánál levő 
liber regius adatai felől pedig csak a kabinetiroda 
adhat felvilágosítást.

K. Gy. Bákos-Palota. Minden 5 kilós csomagért 
Franciaországba 1 korona 50 fillér viteldijat fizet, 
azonkívül csatolandó két francia váinuyilatkosat.,

H. J .  Nagy-Kun-Madaras. Körülbelül két héttel 
izclótt megüzentük már s most ismételjük, hogy a 
lebélyegzett és hitelesített főkönyvet bármikor hasz
nálhatja. az törvényerejű bizonyítási jellegét a ko
rábbi felülbélyegzéssel nem vesztette el.

Sp. M. A kereskedelmi miniszter 1891: 37.892. 
és 1 •'.•2: 14.83Í. sz. rendeletéi vasárnapon is megen
gedik a termeléssel kapcsolatos íólbeszakithatatlan és 
sürgős munka vóazásóts^

K oreskadö. A folyamodást a budapesti m. kir. 
allamreudőrség főkapitányságához kell címezni, öt
ven krajcáros bélyeggel. Egyszerűen az erkölcsi bi
zonyítványt kell benne kérni, megmondva azt is, 
hogy mire kívánja azt felhasználni. Mellékelni csak 
a születési bizonyítványt szükséges.

K. M. Budapest. A koreskodolrai miniszter, a 
karácsonyi ünnepi forgalomra való tekintettel, a 
? ^ ° rnaPÍ munkaszünetet az egész országra nézve 
felfüggesztette. A felmentés azonban csak a keres
kedőkre szól.

Rákos-Palota,. A vasúti tiszti tanfolyam 
Budapesten, VIII., Luther-utca 3. szám alatt van. 
Minden évben szeptember 1-én kezdődik. Ha a tan- 
folyamot sikerrel végezte, folyamodhatik vasúti tiszti 
állásért, de előbb valamelyik vasútnál bárom hónapi 
gyakorlati próbnszolgálatot kell t«ljesitonio.

Pr. Eb. Kivéte’os esetekben ilyen pótlással is 
megelégednek. ísmé'eljnk azonban, hogy ez csak 
kivételesen történik. Rendszerint a négy középiskolai 
osztályról szóló bizonyítványokat szigorúan meg
követelik.

Soh. D . Yrbovskö. Igen, büntetendő cselekményt 
követ el, mert olyan nevet használ, amelyhez joga 
nincs. Ila valaki följelenti érte, kihágásért megbün
tetik s eltiltják a név további használatától.

S. Budapest. 1. Naptárt nem adunk, mást 
ellenben bőven, úgy hogy bizonyosan meg lesz vele 
elégedve. 2. A Ne) elejts cimü emlékvers gyűjtemény
ben találhat megfelelőt. 1 fit 20 kr. beküldése ellené
ben a Budapesti Napló kiadóhivatala is megküldi.

K. s. 1. Útlevélre csak akkor van szüksége 
Németországban, ha német terüloton át akar Francia- 
országba vagy francia terüieten at Németországba 
utazni. Különben útlevél nem kell. 2. Illetőségi vagy 
lakóhelyén az illetékes közigazgatási hatóságnál kell 
az útlevelet kérelmezni. 3. Attól függ, eleget tett-o 
már katonai kötelozettségénck s ebben a tekintetben 
nincs-e valami akadály.

Pál. íme a két könyv: Ahn-Nagy Gyakorlati 
német nyelvtan. Ára 80 kr. Garai-Pinterits: Magyar
német kereskedelmi levelezés. Ára 2 írt. Ha a posta
költséget is mellékeli, megrendelheti mind a kettőt 
a Budapesti Napló kiadóhivatalánál.

Z ü a tu r á n s . Vizsgáznia kell mindazokból a tár
gyakból, melyeket a gimnázium VII. és VIII. osz
tályaiban előadnak, a kereskedelmi iskolában pedig 
nőm. A vizsgára és az érettségire a vallás és köz- 
oktatásügy' minisztertől külön-külöu kell engedélyt 
kérnie.

Kórmöcl előfizető. Kérdéseim riár hónapokkal 
ezelőtt vá’aszoltunk, amikor először intézte hozzánk. 
Most ismételjük, hogy joga senkinek nincs a kérdéses 
jegyre. A miniszter annak adja, akinek akarja. Az 
osztrák kormány még ennyire sem figyelmes a sajtó 
iránt s a hozzá intézett megkereséseket csak a leg
ritkább rr.elekben intézi el kedvezően.

Ö d ö n . Van egy könyv, ezzel a címmel: Fel- 
köszöntő könyv minden alkalomra. A Budapesti Napló 
kiadóhivatalánál 1 frt 20 krért megrendelhető. Abban 
garmadában találja az alkalmi köszöntőket.

Dr. B. M. .Méltóztassék meghozatni a Tanulók 
Lapjai, araelyot a Fraoklin-Társulat (IV. Egyetem- 
utca 4.) ad ki.

Győri előfizető. A kérdezett német novellatud- 
tunkkal még nem jelent meg magyar fordításban.

D. J . Tornallja. 1. A M. Kir. Szabadalmi Hiva
talhoz (VII., Erzsébet-körut 19.) kell folyamodnia.
2. Méltóztassék a név, születési hely, kor és az illető 
utolsó lakóhelyének pontos megjelölésével, a buda
pesti m. kir. államrendórség bejelentési hivatalához 
(V., Zrinyi-utoa 2.) fordulni, ott 30 krajcár értesítési 
aij s a válaszbélyeg beküldése esetén felvilágosítást 
adnak, ha ugyan az illető mostani tartózkodási helye 
bo van jelentve. 3. Sorsjegyeire nézve a napokban 
kap iizene'et. Javaslatai foglalja írásba s adja be a 
pénzügyminisztériumhoz.

IV . osztálya. 1. A jegyzői pályához legalább 
hat középiskolai osztály elvégzése szükséges s azon
felül egy évi közigazgatási gyakorlat. 2. Azt még 
nem lehet tudni, mikor fogják a közigazgatást álla
mosítani. Elvileg már ki van mondva törvényben. 
A belügyminisztériumban most dolgoznak a vonat
kozó javaslatokon. 3. Ha most szerzi meg a jegyzői 
képesítést, mindenesetre jól teszi, mert a közigazgatás 
államosításával minden valószínűség szerint nagyobb 
kvalifikációt fognak ez álláshoz megkövetelni.

Gy. F. Szolnok. Méltóztassék a levelet a Közte
lekre (IX. Üllői-ut 26) címezni, ott bizonyosan meg
találja a posta.

P é t e r .  1. Nem veszik cl az engedélyeket, do 
jelentékenyen korlátozzák. 2. Középiskolai érettségi 
vizsgát követelnek és a német nyelvnek olyan mér
tékű tudását, hogy az előadásokat megértse.

H. Gy. Szeged. Ha megvan a kereskedelmi érett
ségi vizsgája, beiratkozhatik az egyetem bölcsészeti 
fakultásának kereskedelmi szaktanári kurzusára. Ta
nulmányait azonban nem végezheti otthon, mert ott 
nincs ilyen szaktanfolyam.

8 . M. 1. Igen mennek, sőt legtöbbször első 
osztályú vasúti kocsiban utaznak. 2. Az a jolenot is 
első osztályú vasúti kocsiban történt. 3. Már évok óta 
külön-külön állomást képeznek.

—— ó. —1. Arad. Az a kérdés, miket mondott 
Z-nek F. Annyi bizonyos, hogy Z. erélyesen és sér
tően utasította rendre F-t. Ila tehát F-nek előző mog- 
jegyzésoi nem voltAk sértőbbek, mint a Z  rendreuta
sítása, akkor F a sértett fél s ő tartozik az elégtételt 
szorgalmazni.

~ 307.397. szám ú előfizető. 1. Elég, ha így címezi:
M. kir. kereskedolmi minisztérium, Budapest. 2. Ez
a helyes: külömbség. >- •

Agrár la. Az intézet most van alakulóban. Szék
helye Budapesten lesz, a Köztelken, IX. Üllői-ut 25. 
Gróf Csáky Sándor lóvéiéit-is oda intézheti,'vagy a 
Hungária-szállóba. • . ••*;>' ' t ‘

B. L Pozsony. Igen. a címzés helyes.

Jutka. Ha szülői megengedik, hogy az ajándé
kot elfogadja, akkor elfogadhatja, külön bon nem.

Z. Pozsony. Ha az iskolának nincs négy ősz 
tálys, a IV. osztályról ott vizsgát nem tehet.

Miksa. Ikes ige, tehát sommioselro sem laksz, 
hanem lakói.

Miskolci előfizető. Igen. újabban cigányzenekar 
játszik a kérd^T^’t kávéházban.

G. Zs. Frakk, fehér vagy fekete mellény, fe
kete nadrág, klakk, Jakkcpő, fehér csokor nyak
kendő.

91.193. bz. előfizet*. Feszi Géza kollégánk 
posta- és távirdai főtiszt Budapesten.

S o rs je g y ek .
G . V. C186—?3. számú magyar vörös kereszt 

sorsjegye G forntot nyer*; a többit nem húzták ki.
H. J .  Remete. — E. J. Qörbő. — X. Zs. Bánfly- 

lívnyad. — P .  P .  Bodrog-Szz:dahely. — L. A. Makád. 
Sorsjegyeik nem nyertek. *

N a p i r e n d .
Naptár. K ed d, decem ber l \  —  k a to lik u s:

N o m éziu s.. — P rotestáns : N em éz. G örög-orosz (de
cem ber 7.) A m brus. —  Z sidó : T eb eth  17. —  A  nap  
kél 7 óra 30 perckor. —  N y u g sz ik  3 óra 53 perckor. —  
A hold k él délután 6 óra 32 porckor. —  N y u g sz ik  d él
előtt 8 óra 54 perckor.

J. fSldmivelésügyi miniszter fogad délután 4 órakor.
A lipótvárosi kaszinó hangversenye e s te  fé l 10 órakor.
A természettudományi társulat élettani szakosztályának 

ülése c sto  fél 7 órakor.
A z országos ipar egyesület ö s s z e s  ü lé se  délután  5 

órakor a z  egyesü let, h ely iségéb en  (V I. kér. U j-utca 4. szám ).
A  Szent L  ász-ó-társulat választmányi ülése d élután  4 

órakor a  k özp on ti p ap n öveld e disztorm ében.
Nemzeti. Múzeum : Itég iség tá ra , n v itv a  délelőtt 9 órától 

1 óráig. Többi tárai 1 korona belépődíj m ellett m egtek int
hetők.

Téknologiai iparmuzeum n y itv a  délelőtt 9 órától 
12 óráig  é s  délután  3 —5-ig.

Iparművészeti társulat és muzeum k arácson yi k iá llí
tása n y itv a  d élelőtt 9 — 1-ig és  délután 5 —8 óráig.

Nemzeti Szalon téli kiállítása (Ferenciek-tcre 9. szám ), 
nyitva  eg é sz  nap. B elépö-d ij 20 krajcár.

.4 Műcsarnok téli tárlata, n y itv a  d élelőtt 9 órától dél- 
k után 4 óráig. B elépődíj 1 korona.

Mezőgazdasági m teru m '  (K erep esi-u t 72.), n y itv a  d. e. 
9 órától 1 óráig.

Szabadalmi Zevéftór (E rzsébet-körut 19.) n v itv a  délelőtt 
9— 1-ig .

Iparművészeti mvzeumi könyvtár n y ílv a  délelőtt 9—  
12-ig és  csto  fé l 7 órától fél 9 óráig.

A magyar királyi központi statisztikai hivatal ny ilvá-  
r.o? k ön yvtára  és térk ép -gyű jtem én ye n y itv a  délelőtt 9 — 1 
óráig.

Eqyetemi könyvtár n y itv a  délelőtt 9— 12-ig é s  dél
után 3— 8-ig.

Akadémiai könyvtár n y itv a  délután 3 —8-ig .
Múzeumi könyvi ur n y itv a  d. e. 9— 1-ig.
Magyar Ec^-zkeá^itm Mnzenm. I r a zc a tó sá g  K erepesi

re 20, I. em elet. H ivatalos ér. k  délelőt: 9-től délután 2 
óráig. Telefon szám  24— 55. N yilv á n o s O lvasóterem  é s  tu 
dakozó-osztá ly  K erep esi-u t 22. szám  I. em elet. H ivatalos 
ó rá s 9 órától 12-ig és  délután 3—6-ic. T elefon  szám  24— 16. 
Hazai term ékek  áfiaudó kiá llítása . K eleti m intatár é s  ke-  
resk ed eiom történeti gyű jtem én y , továbbá a  Házi-ipari k iá l
lítás (m elyben  az ü z le tv ezető ség  árusításokat is  eszk özöl) a  
vá ro slig e ti Iparcsarnok ban n y itva  télen  délelőtt 9— 2-ig , 
nyáron ós a többi évsza k o k b a n  9-től 12 óráig  és  délután  
C-tól 5 -ig , v a g y  6 -ig . —  A  m agyar kir. keresk ed elm i m ú
zeum  k ü lfö ld i k iren d eltség e in ek  v ezető ség év el m egb ízott
üzlet v ezető ség  V . V áci-k öru t 32. szám .

Szórakozó h e ly ek .
Á lla tié r t  nvitva egész nap.
Som ossy  M ulató. N agym oző-utca . Ma e g é sz  uj

szen zá ció s  m űsor.
F o lie s  Caprioe. V I., R ővay-utca  18. Naponta fó- 

nyes m iisor.
H is V igadó. VIII., N a g y fu v a ro s-u tca  4., naponta  

n a g y  va rie té -e lő a dá s .
B u d ap est kávéház. A n d rá ssy -u t. N ap onta Banda  

Marci é s  fiai h an gversen ye.
Ő ri é n t  k á v é h á z  K erepesi-ut. S ág i P is ta  zenekará

nak h a n g v ersen y e  és  S ch reier  m ű vész .
S tefán ia-szálloda. M urányi-utca 53. B u dapest leg 

o lcsóbb szállodája.
P a r ii szálloda. V áci-k öru t. Étterm ek.’ E legáns ká

véház. Látványos-; í g :  B achu s-p ince.
U n io n - S z á l lo d a  d íszes  n agy  étterem , v illa n y v ilá g í

tás, ep ocia litás kerékpárterem.
E l i t é  s z á l l o d a ,  B u dapest, K irály-utca 39. Ig a zg a tó  

M andel Albort.
P e ta n o v its  M etropol szállodája . N ap onta h a n g 

v ersen y  K iss  B éla  h íres d ebrecen i zen ek ara által. Ú jonnan  
beren d ezett fén y es  étterm ek.

E h m  J á n o s  étterm eiben (ezelőtt S z ib sza y )  N em zeti  
Szín h áz-ép ü let. N ap onta kitű nő cigán yzene.

G r e g o r J t s  F e r e n o  c t t e r r a e l  D una- 6? Lipőt-utca  
sarkán . F ővárosi lá tván yossá* . H etenként k étszer  k a-  
tonazene.

L an tos - f é l e  E r d é l y i  v e n d é g l ő b e n  naponta a le g 
k itűnőbb erdélv i é te lek  é s  ita lok . O lcsó  árak ’. P o n to s  k i
szo lg á lá s  h ö lgyek  által.

D ob ran szk i-fé le  ven d ég lő b en  T créz-körut 4. k .p -  
ható ered eti torockói h ú s  »s h o rto b á g y i g u lyás.

M ia k l t s  M. b o r  ó s  a ö r c s a m o k a  a z  Urania szín 
ház m ellett K erep esi-at 19. napon ként zen oestó ly , Saját ter
m ésű  borok.

P u t z e r - p i n c e  D o á k - t é r  naponta a p in ce  ét-term ek
ben  Schram m ol é s  B oros M iska é s  K iss  F ork ó  híres szó lis

t á k  h a n g v ersen y e .
E odega-p ln oe, újonnan fén y esen  borendozve,. a  

S om ossy-m u latóval s zem b en  (N agym ező-utca  20.), naponta  
éjjel 3  órá ig  vau  ny itva .

Naponta hangverseny D ankó Gábor fén yes zenekara  
és  T örök P is ta  cim balom m űvész á ltal a  Keleti kácéhásbaa, 
C söm öri-ut 14.

Em ko kávéh áz, K orepesi-ut, naponta Pege Károly 
zenekara.

S tefán ia-k ávéh áz, K erepesi-ut 73. N a p o n ta  az  
I-ső  M agyar D altársulat előad ásai.
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K Ü L Ö N F É L É K .

Egykor és most.
C sengő-bongó hárm óniától 
Zengett a k öze l és  a távol.
A z esti szellő  fű szeres  volt 
S éjente tündökölt a  m en y b o lt

A bíbor est, a  feslő  hajnal 
Tele v o lt dallal és kacajjal.
É s nem  gondolva  sem m i rosszat,
N éztü n k  a holdba ó ra h o ssza t. . «

S ma. im  az álm ok szállnak, tűnnek,
Illata v ész  virágnak, fűnek,
R itkul, fogy, s -ö k ik , ami szök h et  
S nem  álmodunk, bár alszun k tö b b et

Nem  futk osu nk tündérleány ér’.
A holdvilág unalmas tányér.
Ásitozunk a  csillagoknak,
S a Tersek, azok egyre fogynak . , .

M artos Fereno.

-j- II  M iklós ©ár m indennapi é le te . A cár nem
kél fel korán, mert nyolc óra is van, mikor odú 
hagyja az ágyat. Kileno órakor toázik a cárnóval, e 
mar fél órával később ott van a dolgozószobájában 
és olvassa az újságokat. Ha hinni lehet Laudetnak, 
a Nicolas II. intimé francia szerzőjének, aki egy 
fejezetet szentel ebben a könyvében II. Mik
lós mindennapi életének, úgy a cár nagyon szor
galmasan olvassa a különböző országok újsá
ga it Egy órát olvas az orosz birodalom hatalmas 
ura naponkint. Tizenegyedfél órakor sétál egy kicsit 
annak a kastélynak a kertjében, amelyben éppen tar
tózkodik. Tizenegy órakor hozzáfog az állami ügyek
hez, miközben minisztereit fogadja és pedig az a 
beosztás, hogy egyszerre két minisztert bocsátanak 
audienciára. Azután következik a rendes audiencia. 
A mindennapi audienciák befejeztével a cár reg
gelizik a feleségével, majd sétál vele a park
ban. Visszatérve ismét audienciákat ad, mialatt 
a cárnó a miniszterek, vagy nagykövetok fele
ségeit fogadja. Délután négy órától nyolcig II. Miklós 
egyedül dolgozik a szobájában és pedig a beérkezett 
híreket, törvényjavaslatokat és az összes kormányzó* 
Ságokból beözönlő iratokat nézegeti át. Nyolo órakor 
ebédel a családja körében, de többnyire vendégek is 
hivatalosak a cári asztalhoz, többnyire tisztek és 
tudósok, akiknek a társaságát a cár és a cárné, úgy 
látszik, nagyon kedveli. Kilenc-tiz óra tájban, a sze
rint, amint nincsenek, vagy vannak vendégek, a cár 
újra dolgozószobájába vonul és csak éjfélkor hagyja 
abba a munkát. De ilyenkor rendesen vele van 
a cárné is, aki munkál, vagy ha az nem za
varja fenséges urát a munkájában, zongorázik is. 
Vasárnaponkint a cár és a cárné elmegy együtt

R E G É N Y .

Ö reg asszo n y  n em  vén  asszony .
(18) — REGÉNY. —

Irta: GEROLAMO ROVETTA.

Eliza grófné és az őrnagy fennhangon csak
hamar folytatták beszélgetésüket és ezalatt a 
grófné a távolból majd az egyikre, majd a 
másikra mosolygott. Gegio ott állott az őrnagy 
lábai között és játszott az óralánccal.

— Majd moglátom, — gondolta magában 
Prandino, mialatt kézelőjét ismét rendbe hozta — 
vájjon ez a barom eljön-e velünk egész Velen
céig. Ha ez netán megtörténnék, én Mestreben 
m aradok.-------Ezalatt a szakálla hegyét össze
vissza harapdáita, görcsösen ütögette össze a 
szőnyegen a bokáit, összeráncolta a szemöldökeit, 
elsápadt és haragos arcot vágott; de mindez 
hiábavaló fáradság volt: Eliza nem is ügyelt reá.

Vagy egy félóra után az őrnagy és Eliza 
abbahagyták valahára a csöndos társalgást és az 
őrnagy, tárgyat változtatva, az ezredesét kezdte 
szidni. Azután lovakról, lóversenyekről, kocsisok
ról, Monte-Carlóról,óriási pénzösszegekről, A. her
ceg istállójáról, I!. gróf bánatpénzéről és C. báló 
boxjáról kezdett beszélni. Prandino ugyan mind
ebből csak édes-keveset értett, de mivel az 
őrnagy néha-néha szemüvegén át rápislangatott, 
mintha csak a Prandino helybenhagyását várná, 
az kötelességének tartotta, hogy mosolyogjon, 
ami ugyan nagyon rosszul sikerült neki.

De a gondviselés mindenütt jelen van, még 
a Milano—Velence közti vonalon is. Mert a sze
gény gróf Mestro előtt igazán újjá éledt, amikor 
az őrnagy hucsuzkodását hallotta.

— H ogyan? Ön Mestreben m arad? ~ - .

a templomba. Pihenő óráiban nagyon szeret a oar 
muzsikát hallgatni, de Wagnerért nem igen lel
kesedik. Nem buzgó vadász, mint az apja voit, csak 
a parforce vadáazatokban van gyönyörűsége. De * 
lawntennist szenvedélyesen szereti és a legtö b sza
bad idejét annak szenteli. Hanem a nemzeti eledele
ket épp úgy szereti, mint az apja. Kedveno ételei 
közé tartozik az úgynevezett £i(4í, apró halaoska, 
amit aDgol és finntcnceröbölben halásznak. Az italok 
közül különösen kedveli a pezsgőt és a bordeauxi 
borokat.

•
4- Takarékoskodás a trónon. A milliók sem 

olyanok, hogy el ne fogyjanak, ha nem vigyáznak 
rájuk. Melyik szegény ember ne irigyelné a királyo
kat, császárokat, akikről az a vélekedés, hogy 
könyökig vájkálbatnak az aranyokban. Hát sok ii a 
pénze, a kinose a koronás uralkodóknak, de még 
sem annyi, úgy látszik, hogy akárhogyan lehessen 
belőle költekezni. Mert ime akad néhány trónban ülő 
személyiség, aki a takarékoskodást sem veti meg. 
Azt mondjak, bogy a mi királyunk a legtakarékosabb 
az uralkodók között. Azután következnék ebben a 
tekintetben Viktória angol királynő, aki sohasem 
költi el az összes jövedelmeit. Az udvari ünnepségek 
közül csak azokat tartják meg, amelyeket az állam te
kintélye követel meg s ezeket az állam fizeti. A keres
kedők a miatt régóta panaszkodnak s már az 
udvarnál is kérvényeztek, de ott azt felelték, bogy a 
királyné korára való tekintettel nem lehet megtnr’ani 
az ünnepségeket. De a velszi bersegné még az üreg 
királynőnél is takarékosabb s a kereskedők aggoda
lommal gondolnak arra az időre, amikor 6 lesz az 
angol királyné. A velszi herceg valamikor a legpa- 
zarlóbb emberek közé tartozott s éppen ezért a her
cegné külön választotta kiadásait a hercegétől. A her
cegné egyetlen fényűzése, hogy régi osipkét gyűjt, 
s csak legutóbb is h.tvanezer márkát adott egy kis 
csipkekendóért. Az olasz udvar is nagyon takarékos, 
bár még Viktor Emánuel idejében nagy volt a fény
űzés. Margit királyné gyűlöli a fényűzést. Az olasz 
kereskedők eledet keseregnek e m iatt II. Vilmos 
császár is szigorúan ügyel arra, hogy a kiadások 
túl ne baladják a jövedelmét. Minden kiadásra hatá
rozott összeget szánnak, s a nagyobb, rendkívüli ki
adásokra mindig úgy kell külön kérni az eugedelmet 
a királytól.

•
-j- Kethnen lord mint boxoló. Methuen lord, 

aki az Afrikában hadakozó angol tábornokok közös 
sorsában szenvedett és szintén megkapta a maga 
vereségét a boeroktól a Modder folyó partján, már 
mint gárdatiszt is szép szerepet játszott Londonban. 
Akkor inkább csak a társaságban, abol különben 
mint kiváló boxo'.ót is ismerték. Egy napon ezt a 
képességét egy hölgy érdekében is felhasználhatta. 
Az utcán jártában egyszer csak látja, bogy egy

Először történt, hogy Prandino az őrnagyot 
meg merte szólítani, de az öröm bátorrá tette.

— Igen, Mestreben maradok, mert Trevisoba 
megyek, ahol az ezredem van.

— De Velencében csak viszontlátjuk önt, 
ugy-e? kérdezte tőle a kiállhatatlan Cácilia grófné.

— H isz e n ------- lehetséges---------d e ---------
És a helyett, hogy a grófnénak felelt volna, 

ez alatt folyton Elizát nézte, olyan tekintettel,
hogy ez belepirult, ábrándosán e lő r e lia jo lt--------
és újból suttogni kezdtek és Prandinoban újra 
lobot vetett a gyűlölet és harag.

A vonat gyorsasága alábbhagyott.
—  Már itt volnánk? kérdozto az őrnagy.
— Itt vagyunk 1 — felelte Prandino és ma

gában hozzáfűzte : .Isten segítségével.k
— Mcstre! Nem száll ki senki Mestreben?
Az őrnagy magához vette útitáskáját, le

ugrott, de azután mindjárt felállott a lépcsőre, 
hogy Elizával suttoghasson, aki az ablakon csak
nem kifeküdt. Prandino egyetlen szót sem volt 
képes elfogni, jóllehet ugyancsak megerőltette a 
fülét.

— Nos? — kérdezte az őrnagy.
— Cela dépendra! — felelte a grófné, jelen

tős mosolylyal.
Es azután még halkabban beszéltek, úgy 

hogy Prandino egyáltalán nem érthetett semmit. 
Egyszer azonban úgy tetszett neki, mintha az 
őrnagy odamutatna rá és mintha erre a grófné 
vállat vonna, azzal a mozdulattal, mclylyel bosz- 
szuságát szokta jelezni, amikor Prandino félté- 
kenykodett az őrnagy levelei miatt.

—  H ol ren d e ltek  lak ás t, g ró fn é?
— A Gondola d’oroban — felelte Cáeilia, 

aki ismét közelebb jö t t  — Egész biztosan eljön 
tehát Velencébe?

— Nem mondok igent, de nemet sem.
Világos volt, hogy az őrnagy csak ké- 

nyeskedett.
— Jöjjön! Csak jöjjön! — Jöjjéll Jőjjél 1 

Ugy-e, oiiösz ? Igen? Eljösz maid? ordítozta

hölgy alaposan vitatkozik egy bérkocsissal, aki 
keresette a kapott pénzt. Metbusn a nő pártjára 
állott. A kocsis pedig leszállt a bakról:

— ön nem merészelne velem ilyen hangon be
szélni, ha a gyalogjárón állonék önnel szemben.

— Hát szálljon lel — felelte neki Methuen.
A kocsis kétszer som mondatta ezt magának 

és elfogadta a kihívást. Do egy-két pillanat múlva 
ugyancsak megbánta a hősködését és bocsánatot 
kért a megbántott hölgytől.

•
A. tengeralatti kábelek. Amióta Anglia és 

Transvaal között megkezdődött a háborúskodás, a 
legnagyobb zavarok támadtak Európa és Afrika kö-’ 
zött a távirati összeköttetés dolgában. Anglia minden 
ellenőrzés nélkül teljesen hamis híreket adhat az 
eseményekről. A tengeralatti kábelek ugvezólváu 
Anglia monopóliumát teszik. Az óceánokat át
szelő és az Öt világrész minden pontját össze- 
kö'ő kábelhálózat az angolok kezei között van 
s csak néhány vonal van más állam birtoká
ban. Franciaorszagnak csupán Algírral, Tunisz- 
szol, New Yorkkal és az amerikai partvonal még 
néhány pontjával van direkt távirati összeköttetése. 
Ilyen módon Franciaország a többi gyarmataival 
Madagaskárral, Indo-Kinával, Uj-Kaledoniával stb. 
csak az angolok ellenőrzése mellett válthat távirato
kat. Ugyanebben a helyzetben van természetesen 
Németország, Portugália és Hollandia is. Ez a 
helyzet pedig kereskedelmi és politikai, de külö- 
. nn védelmi szempontból roppant hátrányos 
az angolokkal szemben. A közelmúlt eseményei sok
szor bebizonynották ennek a hátrányait. Nemcsak 
hogy minden távirat előbb jön az .ingói kormány 
tudomására, m.nt annak, akinek szól, de hatalmában 
áll a táviratokat tetszése szerint késleltetni. Az an
gol kábelhálózat jelenleg közel kétszaznyolcvanezer 
kilométert tesz. Ezzel szemben pedig mindössze negy
venezer kiloméíernvi kábel van más állam birtoka’ 
bán: 23.500 kilomé.er Franciaországé, 12 952 Dániáé 
és 2064 Németországé. London ma a telegráfiai köz
pont, egyetlen egy kereskedelmi vagy politikai esemény 
sem történik a világon, ahelyet nem London tud meg 
először és ad kénye-kedve szerint tovább a többi or
szágnak. Úgy világkereskedelmének, de főleg gyar- 
matkereskedelmének legfőbb támasza ebben rejlik. 
Anglia kereskedelme gyarmataival kábelhálózatának 
növekedésével arányban gyarapodott 1871-ben Ang
liának 37.00 kilométernyi kábele volt s kereskedelmi 
mérlege gvarmataival 2.835,000.000 font sterlinggel 
zárult; 1883-ban 156 ezor kilométer kábelo volt és 
kereskedelme 4.973,000.000 font sterlingre emelkedett 
s jelenleg midőn közel 280.000 kilométerre terjed a 
kábeibalózata, jóval 5 milliárdon felül van a keres
kedelme.

•
ii ---------------- -________________________-  !

Gegio, ki éppen viharos gyöngédségi rohamá
ban volt.

—  J ó  —  jó —  eljövök m a jd ! --------
— De nem lesz ma indulás? — kérdezte

Prandino, akinek most már csakugyan elfogyott 
a türelme. — Nem tudom felíogni ennek a sok 
késedelemnek az okátl

— Bizonyos, bogy a másik vonatot várjak. — 
— Ah, már itt is van! Tehát szerencsés

u ta t, g rófné!
— Sans adieuj szólott ez, kezét nyújtva az

őrnagynak .------- És aztán újra azok a szemek,
mint valami tengeri harcsáé.

— Sans adieu! volt az őrnagy részé
ről a válasz és amilyen öreg és kövér is volt, 
levette a csiptotőt és mély meghajlással búcsú
zott tölo. Amíg a vonat állott, sőt mikor már 
indulóban volt, az őrnagy folyton melegen és ér
zéssel nézte Elizát.

Prandino visszahelyezkedett régi ülésére, 
amelyet az őrnagy egészen fölmelegitett. do olyan 
mozdulatokkal és olyan arccal, moly többet mon
dott a legnagyobb dühnél, a legmérgesebb szavak
nál. A grófné lábacskáját kinyújtotta, do Prandino 
oly gyorsan húzta vissza az övéit, mintha tüzet 
érintettek volna.

— Mi bajod? — kérdezte tőle halkan Eliza 
— egészon közel hajolva hozzá.

— Semmi — felölte Prandino olyan han
gon, mintha ölni szeretett volna.

— Rosszul kezdjük! — Ezeket mondva, 
Eliza behúzódott a sarokba és Velencéig nem 
esett több szó közöttük.

A fiatal grófné ezalatt valóságos lelkesedés
sel bőszéit az őrnagyról. Nagyon rokonszenves
nek, szellemesnek, előkelő külsejűnek és sokkal 
csinosabbnak találta őt, mint azelőtt volt, ami 
azonban nemcsak hogy igaz nem volt, de nem 
is lehotott igaz, mert a kapitányok, ha őrnagyokká 
lettok, a világ fennállása óta mindig csak csú
nyábbakká lettek.

(F o ly ta tása  k ö v o tk ez ik .t
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-f- A sz e r k e sz tő  or. A  világnak kétségkívül 
egyik legérdekesebb szerkesztője Jtoller ur. Lapjának 
címe Kalorikmik, s Grönlandban, Godthaabhan jele
nik meg havonként. Előfizetési ára negyedévre : két 
kacsa, egy évre egy fóka; ogyes szám ára egy 
csirke. Egyébként pirosra pingált kis házában maga 
Írja és nyomtatja lapját, sőt az előfizetőknek is maga 
holdja szét.

•

-f- Ö rdög & vasúton . Scaria, hírneves basszista 
a drezdai Opera kiválósága vendégszereplésen volt 
s Gounod .Varrtjában Mefisztót adta. Amint az elő
adás után bemegy az öltözőjébe, nagy rémületére 
észreveszi, hogy már csak negyed órája van az 
éjszakai béosi gyorsvonathoz. De ezzel a vonattal 
mennie kellett, mert másnap Becsben kellett vendég, 
szerepelnie. Hogy a kosztümjét levesse, arra már nem 
volt ideje, kapta hát magát, nyakába kanyari- 
tott valami köpenyt, koosiba ugrott és vágtatott 
ki a pályaudvarhoz. Egy percoel a vonat indu
lása előtt érkezett ki s mint a villám vetette 
bele magát egy kupéba. Útközben melege lett, leve
tette a köpenyt és föl és alá sétált, Bodenbnobtél 
kezdve már az osztrák hosszú folyosós kocsikon. 
A fülkékből az emberek csak nézték s eleinte azt 
hitték, hogy valami bolonddal van dolguk, majd arra 
gondoltak, hogy az ördögalak valami farsangi mu
latságra megy. Végre maga az énekes oldotta meg 
a rejtélyt és harsogó kacagás mellett derült ki 
minden.

K Ö Z G A Z D A S Á G .

Ipar és kereskedelem.
A z  O sztrák-M agyar B ank. A jegybank állása

december bő 15-ikén a következő volt: Bankje<?y- 
forpralom 673,876.000 frt (— 5,376.000 í r t ) ; érték
készlet 513.363.000 forint (— 8,616.000 frt); váltó- 
tárca 182,998.000 forint 1,504,000 forint); lom- 
bard-üzlet: 26,480.000 frt (4-805 000 frt); adómentes 
bankjegytartalék: 46,686.000 frt, (4- 2,786 000 frt.)

A B udapesti B a n k eg y esü let R észv é n y tá r sa sá g  
igazgatósága tegnap tartott ülésében Frommer Izidort, 
n társaság eddigi cégvezetőjét, helyettes igazgatónak 
nevezte ki.

F e lo lv a sá s  a s  O rszágos Ipar e g y  esü l etbsn .
Az Országos Iparegyesület összes szakosztályai hol
nap délután 5 órakor együttes ülést tartanak, melyen 
Szávay Gyula, a győri kereskedelmi és iparkamara 
titkára felolvasást tart amerikai élet- és iparviszo
nyokról. A felolvasáson az egyesület vendégeket is 
szívesen lát.

A petró leu m  árak fe le m e lé se . Béesb6\ jelentik, 
hogy a petrólenm árát deoember 15-től kezdődő ha- 
tálylyal métermázsánkint 25 krral emelték. Az év 
elejétől kezdve tehát az áremelkedés 1* *50 frt méter
mázsánként A petróleum ára különben az egész 
világpiaoon magasabb lett. Antwerpenben 1898. január 
elsején 14*25 frank volt a petróleum ára, most pedig 
23*25 frank. Ugyanennyi idő alatt Brémában a 
petrólenm ára a következőképpen alakult: 6.20— 
8*45 márka.

A z o la sz  borvám  szerző d és  e llen . Tapolcán, a 
badaosony borvidék központján mozgalmat indítot
tak az olasz borvám szerződés meghosszabbítása 
ellen és vasárnap december 17-én népes elóértekez- 
letet tartottak. Az 1903-ban lejáró, Olaszországgal 
kötött keroskedelmi szerződés borklauzuláját tartják 
sérelmesnek, mert a 3.20 forintos vámok mellett be
özönlő olaszborok a magyar borkeresletet teljesen 
tönkretették. Az előértokozlet abban állapodott meg, 
hogy december 24-én Tapolcán, december 26-án Ba- 
latonfíireden népgyiilóst tart, amely deputációt küld 
a kormányhoz, és országos mozgalmat indít meg az 
olasz borvám szerződés meghosszabbítása elleu 8 
fölir a kormányhoz és a képviselőházhoz.

A bú za határidöüzlet. Hegedűs Sándor ke
reskedelemügyi miniszter leiratot intézett a budapesti 
ám- és értéktőzsde tanácsához a Bállá Vilmos köz- 
gazdasági iró ál’al a kereskedelemüeyi miniszterhez 
benyújtott, a búza batáridóuz’et reformálását tárgyaló 
memorandum ügyében. A miniszter utasítja leiratában 
a tőzsdotanácsot, hogy foglalkozzék a memorandum
ban löisorolt érvekkel és tiizze napirendro egyik 
legközelebbi ülésén az emlékiratban foglalt újítások 
tárgvalását. A tőzsdo vezetősége a memorandumot 
kiadta tanulmányozás végett a2 igazgató bizottság
nak és ez a jövő év első hetére egybehívandó teljes 
ülésen beterjeszti majd megfelelő indítványát.

V é d e k e z é s  a z  a u s z t r i a i  á l l a t b e t e g s é g e k  e l l e n .  A  
legutóbbi állatjárvánv-kimutatás szerint Ausztriában 
a ragadós száj- és körömfájás 444 község 3402 ud
varában van elterjedve. Ez állati ragadós betegség 
nagymérvű elterjedtségére való tekintettel a magyar 
löldmiveléstigyi miniszter felhívta a törvényhatósá
gokat, hogy a járási lószolgabirákat, a hatósági ál
latorvosokat és a községi elöljárókat haladéktalanul 
utasítsák, az Ausztriából való hasított körmi! állatok 
egészségi állapotának gondos és éber megfigyelésére 
s arra, hogy legkisebb gyanú esetén az utasitárszerü 
óvóroudszabályokat teljes szigorral alkalmazzak s 
erről minden egyes esetben a lüldmivelési miniszter-

nek távirati utón jelentést adjanak. Az állami állat
orvosok is kellő utasítással lettek ellátva.

A táv ira ti küldönodljak. A távirati küldönc
dijak tekintetében kereskedői körökből felhangzó 
panaszokra, az uj díjszabási szabályok hatályon kívül 
helyezésével, a régi rendet állította vissza a keres
kedelemügyi miniszter.

Déllgyümölos-ankoió. A Magyar Kereskedelmi 
Részvénytársaság ma tartott aukoióján 2000 láda 
narancsot, citromot és mandarint adott el a követ
kező árak mellett: Narancs: 160-as 3.50—4.25 forin
tig. 200-as 2.75—3.25 forintig. 300-as 2.75—3.75 fo
rintig. 360-as 2.75—3.50 forintig. Citrom: 300-as 
2.50—3.— írtig, 360-as 2.50—3.— forintig. Mandarin: 
80-«8 100-as 1.75—2.50 forintig. A legközelebbi 
aukoió deoember 22-ikén, pénteken lesz, mely alka
lommal 3000 láda narancsot, citromot és mandarint 
kínálnak eladásra.

F i z e t é s k é p t e l e n s é g e k .  A  bécsi Creditoren Véréin 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Eiseamtn- 
ger-cbg Szászváros, Bőhm Mária koreskedőnő Karls- 
bad, Ruhig Lipót kereskedő Duna-Vecse, Franki Mór 
kereskedő Kis-Várda, Cernohorsky János Hohen- 
mnuth, Fischer Lipót pamutkereskedő Bécs, Korán 
Károly kereskedő Tynist.

S zeszárak . A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten 18.— frt pénzben, 18.50 forirt áruban. Bécsben 
a nversszesz ára 19,— forint pénzben, 19.10 forint 
áruban.

Juh vásár. (A budapesti marhavásártéri vásár
pénztár részvénytársaság tudósítása.) Felhajtás 151 
darab juh, — kecske. Jegyzett árak : Elsőrendű ürü
----- 22 kr, kivételesen — kr kilónként, vagy 20.—
írtért páronként, középminőségü ü r ü -------- krajcár,
p á ro n k é n t-------- forint, anyajuhok legjobb minő
ség -------- 18 krajcár, páronként 14.— forint, ki
vételesen — krajcár, rackajuhok I. sz. minőségű
----- krajcár, páronkén t------- forint, kiverési juhok
8.50 forintig, p á ro n k én t-------- forint. Szerbiai ju
hok p á ro n k é n t----- forint. K ecskék----------forint
páronkint. Az egész felhajtás két kis falkából ál
lott, miért is forgalom nem fejlődhetett.

B u d ap esti sertes-konzuiuváaár. A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sortéskon- 
zumvásár árjegyzése 1899. évi ,dec. 18-án. Készlet 1282 
darab. Érkezett 604 darab. Összesen: 1886 darab. 
Eladatott 967 darab. Maradt 919 darab. — Napi
árak: 120—180 kgr. súlyban 36-----39 krajcárig,
220—280 kgr. súlyban 37-----41— krajcárig. 320—380
klgr. súlyban 37------- 41 k iig . öreg nehéz páronkint
400—500 kilós 37—39— krajcárig. Malaook 36—39 
krajcár kilónkint A vasár hangulata élénk volt.

Bécsi vágómarhavásár. A Bt.-marxi központi 
vásárcsarnokban ma megtartott vágómarhavásárra 
felhajtottak 3275 darab magyar, 465, darab galíciai, 
76 darab bukovinai, 650 darab németországi, — 
összesen tehát 4466 darab szarvasmarhát. Élénk az 
üzlet, 1—1 Vs írttal emelkedtek az árak.

Jegyzések: 100 kilogrammonkint élő súlyban: 
magyar nizóökor I. minőségű 87----- 39 forint, ki
vételesen ----- forint, JTL minőségű 81—36 forint,
ü l. minőségű 27—30 forint, galioiai hizóökör I.
minőségű 36----- 37 forint, kivételesen----- frt,, II.
minőségű 32—35 frt, III. minőségű 29—31 frt, német 
hizó ökör I. minőségű 38—42—42tyi frt, kivételesen — 
forint. II. minőségű 34—38 forint, ü l .  minőségű 
30—33 forint, legelő ökör 22—29 forint, bika és 
tehén 24—35—367a forint

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, december 18.

Korlátolt vételkedv következtében az üzlet szűk 
keretben mozgott Forgalomba került 10.000 méter- 
mázsa búza, nagyobbára változatlan, egyes tételek 
5 krajcárral alacsonyabb árakon. Uj tengeriben 2300 
métermázsa volt a forgalom kedvező hangulat mel
lett. Az árak minőség szerint 4.55 és 4,90 forint 
között váltakoztak.

Elaltatott:
Buta. T i s z a  v i d é k i :  100 mm. 79-5 k. 8 

frt 15 kr, 100 mm. 79 5 k. 8 Irt 05 kr, 100 mm. 
79 k. 8 frt 05 kr, 100 mm. 78-5 k. 8 frt, 100 mm. 
78 k. 8 frt, 100 mm. 78 k. 8 frt, 500 mm. 78 k. 
7 frt 85 kr, 100 mm. 77'8 k. 8 frt, 100 mm. 77-5 
k. 7 frt 90 kr, 100 mm. 77'5 k. 7 frt 85 kr, 100 
ram. 77 k. 7 frt 25 kr, 100 mm. 77 k. 7 frt 70 kr, 
100 mm. 76 5 k., 100 mm. 76 k. és 100 mm. 75 k. 
7 irt 70 kr, 100 mm. 74 k. 7 frt 60 krajeár.

P e s t r a e g y e i :  200 mm. 79 k. 8 frt, 100 
mm. 79 k. 8 írt, 150 mm. 79 k. 7 frt 95 kr, 
300 mm. 78 5 k. 8 írt, 500 mm. 78 fc. 8 frt 05 kr, 
100 mm. 78-3 k. 8 írt, 100 mm. 78 k. 8 íit, 100 
mm. 78'5 k, 7 frt 85 kr, 200 mm. 78 k. 7 írt 85 kr, 
100 mm. 78 k. 7 frt 95 kr, 500 mm. 78 k. 7 frt 85 kr, 
100 mm. 78 5 k. 7 frt 83 kr, 100 mm. 78 k. 7 frt 
85 kr, 100 mm. 78 k. 7 frt 85 kr, 100 mm. 77-5 k. 
7 frt 90 kr, 100 mm. 77-5 k. 7 frt 75 kr, 200 mm. 
77 k. 7 fit 75 kr, 100 mm. 77 k. 7 frt 70 kr.'lOO mm.
77 k. 7 frt 70 kr. 100 mm. 77 k. 7 frt 70 kr, 100 mm, 
76 5 k. 7 frt 70 krajcár.

F e li é r m e g y  e i : 400 mm. 81 k. es 1600 mm.
78 k. 8 frt 05 kr. 200 mm. 77 k. 8 frt, 100 mm. 76
k. 7 frt 80 krajcár. _

F e l s ő  m a g y a r o r s z á g i :  100 mm. 78-5 k. 
7 frt 80 krajcár.

R a k t á r i :  2100 min, 76 k. 7 frt 78>/a krajcár.
JZiíui 3 hónapra.-
Eois: 350 mm. 6 frt.
Tengeri: 500 mm. 4 frt 60 kr, 300 mn>. 4 frt 

60 kr. 300 mm. 4 írt 57>A kr. füOO mm. 4 ,frt 15 .kr..

ó- Tengeri: 100 mm. 5 frt 85 kr, 100 mm. 5 frt 
80 krajcár. ■ ' •

Árpa: 100 mm. 5 frt 70 krajcár.
Búza : Erdélyi: 100 mm. 79 5 k. 7 frt 95 kr, 200 

mm. 77*5 k^ 7 frt 75 krajcár.
Szerb búzaeladás december 16-ról: 1200 mm. 

76*5 k. 6 frt 85 kr, 40G0 mm. 74 5 k. 6 frt 50 krajcár.
készpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 100 
kilogrammonkint — A minőség hektoliteren kint és 
kilogrammonkint

B  u  a  a
Ttíú tiloúrnum

Ar

Írttól írtig

klB/aTldóíü d 76 7.6ó 7.60 7*
76 ; .no 7.70 80

» • 71 7.70 7.80 81
a » 78 7.90 8.t tv

febérmo^yet 6 7- 7.Ö 7.66 73
» > 76 7.65 7.76 80
» » 77 7.76 7.8é 81
» 78 7. Vb M.Co

pestrldétü 6 75 7.6> 7.bC 73
» - 7« 7.Ö-3 7.70 80
» » 77 7.7C 7.80 81
» 78 7 /* ) é.U>

bánsí rl 6 76 7.69 7.66 79
* » 78 7 .f5 7.70 80

» 77 7.7Ú 7.89 81
» > 78 7.90 8.16

bdeskal 6 73 7.60 7.60
» » 74 7.85 7.eo —

» 76 7.80 7 .  VJ —
* * 78 7.8t 8.0b

8.C0H.iX,
6.50

"7Í86
8.1b

7^5
8.16e.25

8.10
8.26
8 .- t

*836
Ö.BC«.í0

"8ÍÍŐ
8.26
8.86

" á l l t
8.35
8.36

Karyéb eabonAinmúek TöCTtllógTuiiunAra

Árpa

Z ab  
T e n g e r i

„1

eltörendő
má“odreudü

ármány 
étreini való 
sörfőzésre való,,

bAnsArfm..8U0DiS
uj káposzta 

bánaáfi

6.20
fc.06
6.70
6.46
6.25
5.35
6.50

1E6Ű

6.806.1f
5.80
6 .U
6.60
5.<5

12.10

6*90

yaman a következő köte

t i —7.90-7.89—7.91 <  
'.98-8.00—7.99

A h&tárldöftzl.t folyamán •  következő köté
sek történtek:

Búza (1900.1 áprilisra - 7,
Búza (1900.) okt.-ro f 7.98 

- 'R o z s  áprilisra . . . 6.46—6.47
Zab áprilisra (1900) . 5.06—5.07 . ,

„ Tengeri 1900. májusra 4.98—4.99 vfr ■, F-
Repce augusztusra . 11.70—11.80

D éli e g y  órakor a kővetkező záróárakat állapi-1 
lották meg hivatalosan a tőzsdén :

7,89 áru 
7.95 . )  
6.45 .  
6 . -  
5.06 .  

11.85 .

Búza (1900.) áprilisra . . . '  7.88 pénz 
Búza októberre (1900) . >. 7.94 .
Rozs áprilisra (1900) . , . .6 ,4 4  .
Tengeri (1900.) máj.-ra . . 4.99 .
Zab (1900) áprilisra . . . 5.05 »
Repce augusztusra . • . 11.75 .

D élután fé l 8 órakor zárul:
Búza áprilisra (1900.) . .. . . 7.92— 7.98
Búza októberre (1900.) . . . 8.01— 8.02
Búza szeptemberre (1900.) . . 0.—— 0.—
Rozs áprilisra (1900) .  . . ■. 6.47— 6.48
Tengeri májusra 1900. . . ’ . .^4 .98— 4.99
Zab áprilisra . . ,. . 0.----- 0.—
Repce augusztusra . . .  . . 11.70—11,80

A budapesti értéktőzsde.
A mai tőzsde várakozó magatartást tanúsított- 

s a mellett az értékek osaknem semmiféle eltérést 
nem mutattak.

A helyi piac inkább gyengének volt mondható. 
Míg rimamurányi részvények némileg megszilárdul
tak, addig közútiak ismét vesztettek osaknom 4 frtot 
utolsó zárlati árukból, végül bécsi fedezésekre be
hozták veszteségüket Hasonlóképpen vároBi villamos 
is vesztett 2 frtot árfolyamából.

A déli tózsde csendes és változatlan volt. El-, 
térések nem igen fordultak elő.
,  * A helyi piao nyugodt, de gyenge m aradt,*

,A  valutapiac változatlan volt. »
• Az eíőíözírfí: csendes. *

Jegyűtek: Magyar bitelrészvény 373.---- 373,25.-
Osztfak hitelrészvény 373 40—373.80. Osztrák-magyar 
államv -isiit 322.25—322.90 forint. (

A dili tózsde: változatlan.
Jegyeztek : Magyar hitelrészvény 373.----- 373.25,

Osztrák hitelrészvény 373.10—873.80. Osztrák-magyar) 
államvasuti részvény 320.70—322 50. Rimamnranyi
vasm ű------ . Jelzálogbank 233.50. Közúti vasút résza
vény 334.75—338,«. forint.

' Vtótöisde. A 4 órai zárlatkor maradt: .
Osztrák hitelrészvény 372.50. Magyar h ite lrése  

vény 373.—. Leszámítoló bank részvény 251.50. Ri-J 
mamurányi vasmű részvény —.—. Osztfák-inagyarj 
államvasut 319.50. Közúti vasút 335.60. Villamosvasút 
180.— forint. - ■ ' 4r  —

A budapesti terménytőzsde.
A tctmrnyüzletben * szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakullak az árak és végül a termény- 
üzleti árjegyzőbizottság hivatalosan a kövotkoző ár-, 
lolyam kát állapította meg:

Jegyűtek; Heremng: lucerna 38.-----46.— forinté
vörös tiszai, alföldi és felvidéki ttí.——60.— forint.
Vörös erdélyi —.-------- .— Vnröefcansági —.--------- .—<
Középszemü 64.——68.—. Js’agyvzemü 70.—73.— frtl 
Disznózsír: budapesti 48.30—49a— forint, vidéki 
—.— .— írt, Táhlaszatouna: lágonszáritott vidék, 
—■» ■ <vigQ«iKUBÍbaa40*  alO60 lórink-3
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darabos 40.50—41.— forint, füstölt 45.---- 40.— forint
Szilva: boszniai, szokás szerinti minősé? 14,50—15.—
forint. 120 darabos —.-------- .— forint, 100 darabos
19.75—20.— forint 85 darabos 28.----28.50 forint
azonnali szállításra. Szerbiai szokás szerinti minősé?
12.50— 12.75 forint, 100 . darabos 18.50—18.75 forint,
85 darabos —.-----.— > forint Szilváit: szlavóniai
18.50— 19.— forint, szerbiai-16.?o—17.— forint azon
nali való szállításra^, * . /'■

•' ______ ; • . '

A bécsi gabonatőzsde.
Eéos, december 18. (A B u d a p e s t i  N a p l ó  tudósító

jának telefonjelentése.)
J e a v t e & e k  : Tavaszi búza 8.10—8.09. Tavaszi rozs 

6.78—6.79. Tavaszi zab 5.38—5.39. Tengeri május 
—júniusra 5.29—5.30. Repoe augusztus—szeptemberre 
11.85—11,95. • forint.

A bécsi értéktőzsde.
Az etftó&tfe gyönge volt, az árfolyamok ked

vezőtlenek. .
A d é l i  t ő z s d e i  e z  ■ üzleti< csend következtében 

gyengébb.
Z á r l a t  berlini jegyzésre javult 

Béca, decem ber 18. [Maoyar értékek zárlata.) 4°fo aranv-
járadék 115.85. T iszai é s  szeg ed i kölcsön  sorsjegy  137.25. 
M agyar vasúti kölcsön  ezüstben 99.40. M agyar keleti vasúti 
állami kötvény 118.25. M agyar leszám ítoló é s  pénzváltóbank  
253,— . R im am urányi vasm ü részvény 330.50. M agyar k*> 
ronajáradék 94.80. 4°/o-os M agyar földteherm . kötvénv 93.50. 
M agyar hitelbank részvén y  373/— . M agyar nyerem ény köl
c s ö n sorsjegy 159.50. K assa-odorbergi vasú ti részvén y  181.50. 
M agyar keresk ed elm i bank 1394.

Béca, decem ber 18. (Osztrák értékek tárlata.) 4*2%papír- 
járadék 98.80. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 115.85. 1860-iki 
sorsjegy 136.25. O sztrák h itelsorsjegv  203.— . A ngol-osztrák  
bank 149.— . B écsi b an k egyesü let 271.— . O sztrák-m agyar  
bank 904.— . Déli v a sa t 68-— . Dunagőzhajózási részvény  
342.— . D oh án vrészvén y  131.50 Császári és k irály i arany 
5.71— . N ém et bankváltók 59.05, 4*2°/o ezü st járad ék  98 40 
O sztrák koronaiáradék 98.80. 18ö4-iki sorsjegy  199.75. 
O sztrák hitelin tézeti részv én y  373.13. U nionbank 307.25. 
Osztrák Liinderbank 231.— . Osztrák-m agyar állam  vasút
220.50. E lbavölgyi vasú t 246.50. A lpesi bányarészvén y 264.50.
20 frankos arany 9.61, Londoni váltóár 131.20. Bécsi 
Tram way — .— . Á z irányzat tartózkodó.
| Bécs. december 18.(A Budapesti Natpló tudósítójának  
telefon jelen tése. A délutáni magántorgaiomben t zárlatok a 
következők  v o lta k : Osztrák h itelrészvén y 372.75 M agyar 
hitelrészvóny 273.— . A ngol-O sztrák bank 149. — L óién  bank
270.50, Liinderbank 307.50, b ank egyesü let 231.75, osztrák- 
m agyar állam vasut részvén y  32C.— , észak n yu gati vasút  
részv. 246.50, elb avölgyi vasút 237.— , dunagőzhajós részv .
— .— , a lp esi bácyarészvén v  132.— , m ájusi járadék 331.50. 
osztrák koronajáradék 264.25, m agyar aranyj. 98.80, magyar 
koronajáradék 95.80, ném et birodalmi márka készpénz  
61.75, ultim éra 59.07, török sorsjegyok  — , rim am urányi 
vasmű — .— dőli vasút — .—  dohány részvén y  — .— . 
N apokon d’or 9.61 Lom bard — .

Külföldi értéktőzsdék.
Berlin , decem ber 18. (Jőzsdei tudósítás.} A tSzsde  

várakozó hangulatban n y ílt  m eg  és  az árak aránylag tar
tották m agukat. H ely i értékek  ille tő leg  kőszén részvén yek  
é lén k  forgalom  m ellett tetem esen  em elkedtek , részint a *kő- 
szén sz in d ik átu s kedvezőbb jelen tése ire , rész in t O roszország
n ak  a kőszénbehozatal vám jára nézvo tett in tézk ed éseire . 
Bankok m érsékelt forgalom  m ellett ártartók voltak . Járadé
k o k  n yugod tak . V asu tak  gyön gü ltek , állam vasut ingadozó, 
am erikaiak  k issé  javu ltak , K anada-Pacific-részvénvek em el
kedtek , transva&li vasú ti részv én y ek  szilárdak . U ltim ópénz  
8  és  fél száza lék os kam atláb m ellett k eresett. K ésőbb a 
tózsdo n agyon  csen d es vö t a nyugati tő zsd ék  h atása  alatt, 
g-

M agánlcszám itolási kam atláb 6%. K ésőbb a z  irányzat a 
nyu gati tőzsdék  nyom án bágyadt volt.

B e r l in ,  decem ber 18. i£rfWaf.) 4*2c/,-os papirjáradék  
—.—. 4% osztrák aranyjáradék 98.— . E lb avö lgy i vasút
— .— . M arvar koronaj.iradék 94.25. O sztrák-m agyar állam 
vasut 136.60, K assa-odorbergi v asú t — .— . Bécsi váltóár 
169.15. M agyar vasúti beruházási k ölcsön  100.90. A lnesi 
bányarészvén y — .— . Pisconto-Coram andit 191.60. Általános 
villam ossági Edison 256.50. G elsenkiroheni 197.75. Lanra- 
kohó 252.50. 4*2% ezü st járadék 97 90 . 4%  m agyar oranv- 
járadék 97.10. O sztrák h ite lrészvén y  233.40. Déli vasút 
30.75. K ároly Lajos vasú t — .— . O rosz b an k jegy  216.30. 
4% uj orosz k ölcsön  99.20. Török dohán yrészvény — . 
Olasz járadék 9 2 .t0 . M agyar hitelbank — .— . Dynamit 
Trust 159.60. H arpeni 262.75. A z irán yzat gy en g e .

H a m b u r g ,  decem ber 18. íZ áríaf.) 4.2°/„ oziistjáradők  
97.60. 1860. so rsjeg y  — .— . D éli vasú t 31,10. 4%  osztrák 
aranyjáradék 98.— . * O sztrák h ite lrészvén y  232.90. Osztrák
m agyar á llam vasut 137.25. O lasz járadék 92 75. 4°'» m agyar 
aranyjáradók 97.70. A z irán yzat g y en g ü lt.

Frankfurt, decem ber 18. (Z árta t) 4*2% panir. járadék 
98.10. 4°/o osztrák aranyjáradék C7.95. M agyar korona- 
járad ék  97.40. O sztrák-m agyar bank 151.20. D*li vasút 
31.— . E lbavölgyi vasút — . Londoni váltóár 204.95 
B écsi b an k egyesü let 136 50. V illam os részvén y  146.— . ö°/o-os 
m agyar aranykölcsön 81 .— . 4 ’2% -os ezü stjárad ék  97.75. 4°/o 
m agyar aranyjáradék 97.15. O sztrák h itelrészvén y  233.40. 
O sztrák-m agyar állam vasut 137.40. É szak n y . vasú t — .—. 
B écsi váltóár 169.12. P árisi váltóár 81 .— . U nionbank — .—. 
A lp e s i bányarészvén y 267.— . A z irán yzat csen d es.

Párta, decem ber 18. (Zárlat.) 3%  francia járad ék  99.50, 
O lasz járadék 93,40. O sztrák-m agyar á llam vasut 698.— . 
Francia törleszth . járadék 99.60. 4%  m agyar aranyjáradók  
99,70 . Török dohán yrészvény 285.— . O sztrák L :índerbank  
— . 37s%  francia járadék 102.— . O sztrák földhitel inté
zeti részvén v  — .— . Déli v a sú t — .— . 4%  osztrák  arany
járad ék  97.95. O ttomanbank 560.— . P árisi bankrész
vén y 10.70 A lpesi bánya ré sz v é n y  — .— . A z irányzat 
g y e n g e .

v  ________  . .■

'  Budapest-köbányai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

D ecem ber 18. A sertésü z le t  irányzata változatlan.
A) Hixott terítsek ára: I .A )  M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
ö r e g  nehéz (páronkint 400 k ilogram m on  felü li sú ly 

ban) 41------ 4 l 7 í  krajcárig. Ö reg k ö zép  páronkint 3 0 0 -  340
k ilogram m ig teriedű s ú ly b a n --------------krajcárig . Fiatal ne
h éz  (páronkint 320 k ilogram m on felü li sú ly b a n ) 43— 43V»—  
krajcárig. Fiatal közép (páronkint 251— 320 k ilogram m ig  
való sú lyban' 42— 42Vc krajcárig. F iatal k ön n yű  páronkint
250 k ilogram m ig terjedő sú lyban) 41------ 42 íra jeá r ig . —
II. M a g  v a r  s z e d  o t t :  N eh éz  (páronkint 280 kilogram 
mon felüli s ú ly b a n ! ----------------- krajcáriff. K özép (páronkint
220— 280 kilogram m  s u lv b a n --------------krajcárig. —  K önnyű
(páronkint 22C k ilogram m ig terjedő s ú ly b a n ) ------------- kraj
cárig . —  III. R o m á n i a i  : N e h é z  (páronkint 820 k ilo
gram m on felü li s u l v b a n ) ------ —  krajcárig. ■— K özép
(páronkint 250— 32Ó k ilo g ra m m ig  terjed ő  s ú l y b a n ) ----------
krajcárig. —  K önnyű (páronkint 250 k ilogram m ig  terjedő  
s u l y b a n i ------------- krajcárig. —  IV . R o m á n i a i  é r ő 
d é  t i (S t a c h 1). N eh éz  (páronkint 240 k ilo g ra m m ig  terjedő  
s ú ly b a n )  .— krajcárig. —  K ön n yű  (páronkint 250 k ilo
gram m ig terjedő s ú ly b a n )----------krajcárig . V . S z e r b i a i :
N eh éz (páronkint 26Ó kilogram m  fölüli sulvban) 427a— —43 
krajcárig. —  Közép (páronkint 240— 260 k ilogram m ig  ter
jed ő suívüan) 42------ 427a krajcárig. K önnyű (rárun kin t 240
k ilogram m ig  terjedő sú lyban) 41— 42—  krajcárig.

S e r t é s l é t s z á m :  1899. dec. hó 16. napján volt 
k észlo t 24.351 darab, 1899. d ecem b er hó 17. napján felhajta
tott 72 darab, 1899. évi decem ber 17. napján elszálláttatott 
1785 darab, 1899. december hó 18. napjára maradt készletben  
22.638 darab.

Kivonat a hivatalos lapból.
— D ecem ber 18. —

Kinevezések. A  p én zü g y m in iszter  dr. T ele szk y  János  
p én zü g y i tan ácsos p én zü győri fő fe lü g y e lő t m in iszteri tit
kárrá k inevezte. A k o lo zsv á ri Ítélőtáb la eln ök e O nody ü lé s  
végzett joghallgatót seg é ly d ija s  jo g  gyakornokká novezto  ki. 
—  A zom bori p é n z ü g y ig a zg a tó sá g  V alen tin v  Ján os állandó  
alkalm azásban álló p é n z ü g y ig a zg a tó sá g i d ijnokot irod akeze

I A la p it ta to t t  

1 8 6 5 . DIETRICH és
cs. és k ir. udvari tea -, rum - és cognac-szállitók Budapesten.

| Gyár. központi iroda és megrendelési cim : B u dapest— K ő b án y a . X .. F d zé r-u , 30.

K iz á r ó la g  ered eti b ev ite li! k ín a i, orosz  és C ey lon  teák .
I J a m n ik a  ru m , b a rn a  é s  fehér,
|  B raz ília i rum .
I E red e ti b e l-  c s  k ü lfö ld i c o g n a co k , 
1 A rrac.
I A llaach , e r ed e ti o r o sz ,
I L ik ő r  k ü lö n le g e s s é g e k ,
I A b vvn th e ,I S t ilv ó r iu m ,

Sósborszeiz.
H o lla n d i lik ő rö k .
H o lla n d i A n a n á sz  p u r .ch -k iv o n a t, 
M arasch ino  de L u xard ó , 
B c n e d ic t in e .
C h artrcu se  zö ld  é s  sá rg a ,
H u n tlev  é s  F a lm e r s-fc lc  te a -sü te -  

' m én y ek .

K ávé 2' a és '  kg . z sá k o k b a n ,  
C so k o lá d ék  é s  cr.cao,
K ínai é s  japán  m ii- cs Ipari k k ek , 
A blakvir& gpolc. ( fü g g ö n y ö k ),  
P a ra v cn ts . k á ly h a -e lle n z ő k , te a -  

k ész le tek .
T ea fő ző  Ü stök , s z a m o v á r o k .  
S p a n y o l é s  m a g y a r  b orok .

lé s i gyak orn ok k á n evezte  ki. — A za la eg erszeg i p én zü g y ig az.  
gató sá g  B a y er  M iksa leten y ei lak ost a le te n y e i m . kir. adó
h ivatalhoz díjtalan gyak orn ok k á  nevozte  ki. — A  vallás- és 
k ö zok tatásü gy i m in iszter  H ojósnó S im on Ida okleveles 
tanítónőt az a lsó -rák osi állam i e lem i n ép isk o láh oz  rendes 
tanítónővé. K oncz E te lk a  o k lev e le s  k isd ed ó v ó n ő t a fényi 
Állami k isd od óvod áh oz kisdedóvónővé n evezte  ki. —  A  m. 
kir. ten g erésze ti hatóság M atcovich V in ce  kereskedelm i 
h adn agyot bosszn járatu  ten gerész-k ap itán yn yá  és  K astl Jó. 
z so f  ten g erész t hosszu járatn  ten gerész  h a d n a g y g y á  ne
v ezte  ki.

Pályázatok. U tm ester i á llásra  a b esz terce i királyi 
állam ép itószeti h ivntalnál 6 h ét alatt. —  P o sta m ester i állásra 
Szk lab on yán  (N ógrád  v á rm eg y e) decem ber 28-áig. — Tit
kári állásra az eg r i p én zü g y ig a zg a tó sá g n á l 14 nap alatt. — 
K irályi k ö z jeg y ző i á llásra  Zilahon január 6 -éig . — Titkári 
állásra a sz ék esfő v á r o s i k irá ly i a d ó fe lü g y e lő ség n él 4 hét 
alatt. —  K irá ly i k ö z jeg y z ő i á llásra  a szab ad k ai gim názium 
nál decem ber 25-éig . — A d ó tiszti á llásra  a bajai királyi 
ad óh ivataln ál 14 nap alatt. —  G yakornoki á llásra  a máté
sza lk a i k irá ly i adóhivatalnál 14 nap alatt. — Irnoki Állásra 
a  szarvasi járásb íróságn á l 4 hót alatt. —  A d ó tiszti állásra 
a sz eg e d i k irá ly i adóhivatalnál 14 n ap  alatt. —  Irnoki ál- 
lásra a sop ron i tö rv én y szék n é l 4  hét alatt. — Irnoki állásra 
a lév a i já rásb íróságn á l 4 h ét alatt. —  Á lla m i végrehajtói
á llásra  a nagyváradi p én zü g y ig a zg a tó sá g n á l 2 h ét a la tt  __
A d ótiszti á llá sra  a m akói k irá ly i ad óh ivataln ál 2 hét alatt.

I d ő j e l z é s .

—  A  m. k i r .  o r s z á g o s  m e t e o r o l o g i a i  i n t é z e t  j e le n t é s e .  —  

B udap est, december 18.
A  k eleti m axim u m  790 m illim éter ig  erősöd ve  roha

m osan  em elte  a  lég n y o m á st n yu gat fe lé , ú g y  h o g y  az ala
cson y  n y o m á s  S p a n y o lo rszá g  és  A frik a  fö lé  húzódott 
v issza .

Az id ő  O roszország  k iv é te lév e l m in d en ü tt köd ös és 
c s a p a d é k o s : a  h ő m érsék let e lo sz lá sa  lé n y e g e s  változást 
nem  m utat.

H azánkban, fő le g  annak észa k k e le t i fe léb en  esőzés, 
i lle tv e  k öd lecsap od ás sok  h e lyü tt v o l t ; a hőm érsék let a 
T isza  é s  a  K őrös fö lső  v id ék én  n éh á n y  fo k k a l a fagypont 
felett, e g y e b ü tt p e d ig  1— 2 fok k al alatta van .

B u d a p esten  az idő  n y irk o s, k ö d ö s, a hőm érsék
le t  1— 2 fok k al a  fa g y p o n t körül in g a d o z ik , (m a délben 
4 -3  O°.)

Kilátás. B orú s, k ö d ö s é s  csa k  jo len ték te len ü l csapa
d ék o s idő  várh ató , fa g y p o n t körüli h őm érsék lettel.

V i z á 1 1 á s.

I n n PchK rdlog

d ec .
lö .

m  é 
2.7G

deo.

t é r
1 J 0 T is z a M .-Szivet

deo . dcoi
16. H .  
m é t e r  

0 .43  0.85
D i l im P a ssa u 1.14 U.F2 > TokohAza 0 .10 1.40

L in z 1 .84 1.82 » V .-N iim ény 1.1T 1 . 5
j. P é c s l . 'C 1.08 > Tokai 1.45 1.91

P o zso n y b .9I lí."  > » T isza-F üröd 1.10 1.4Í
> K om árom C.re 0 65 » Szolnok 0.14 6.82
» B u d a p est e . ó 0 . 5 > C p ( in gr id 0 .M 0.16
» Paks 1.22 1.95 * S zeg ed 0 .18 0.2 >
» Moh Aon 2.C4 ‘2.14 » T ö rök -B ecse 0.2*2 6.77

G om bos 1 .— 1.90 » T itel U.— Ó.OM
> Ú jv id ék U.30 0 .3 6 O n d ó v á Brtrtfa C.48 l . c o
» P an csova 0 .2 2 0 .2 4 T o p o l y a H oór 0.38 1.63
> O rsóvá n . / s o .8 ° B o d r o g Z em plén 2 .43 4 .62

M o r v a M agyarfalva C.Öz 0 . .8 S » j d Z solea l . t ö 2.4J
v a K 6 .7 8 1.4o l l . r n d d H .-N ém eU 0 . — 1 . 4

1.16 l . l ü I t e r e t t y ó M argita 0.4G 1.12
> 6.o2 1. 2 * B.-TTjlalu 0 .05 0.86

Fz.-G otthárd ( .4 0 0 . - K ö r ö s C sucpa 6 . — 0 .1 ;
C.14 L.13 » N.-VArad C.9B G.41

G yőr l .V ' 1.88 » B e lé n y e s O.flt 0 .76
D r A v a 0 . — 6.30 » T enko O.£C

0.92 O.SO » G urahono 6.10
0.11 0 .22 > BorosjenO 0 .5 6 2 .0 4

> E szék O.ÜO 3.11 » B ék és
0 . — c . — » G vom a C.. 0
U.O2 0 .2 0 M a r o s U y .-F eh érvár 0.12 0 . ’ 4
6.2U 6.51 > B ran v ícsk a 6 .2 4
1.21 2 .8  - > Kőbőrein y . — 0 . -
0 .1 8 i . r o » A rad 1.3G
í.v e 2 . t4 » Makó 0 . —

N .-M a’tény o . — 6 . — T e m e s K .-R osté ly 1. ■ 1.7C
0.42 0 .68 Iic-ira K iszetó
0 . — I . í B » T em esvár o .ltí ■ . —

l ' n r UngvAr 0 . — 0 . — B ecsk crek 0 .03 0.50

E lső  m agyar üveggyár részvénytársaság
6'Jtfapes), V., Ferencz J íz ie f - té r  8,, Bé!a-clcza sarkán)

ajánl alkalm as

karácsonyi 
ajándékekat.

I K a rá c s o n y i k iá l l í t á s  kínai é s  ja p in i mfl é s  iparcikkekben VI., A n d r is ty -a t 33. IZ. a. üllőiünkben

Arj.gjrzé]* ingyar. 6a b é m a n k v ..
C s .  é s  k i r .  u d v a r i  t e a - ,  r u m -  é s  c o g n a c - r a k t á r a k :

[IV., Soronaherceg-u. 20. é,. VI., Andrássy-ut 33. IV., Sigyé-tcr 4. sz.p
Szcrrlta-tér mellett. N agym ezS-ntca sarkén . T e le fo n . 0 5 9  T elefon .

_____ _______________ _________________  w — ■ — bmrvwm— g a n
M  O k <  <  M Á M  <

I l I R O E T t lÉ V  V .
E zonn el közhírré tétetik , h ogy  a vasú ti kocsikban és  az állom ás1 h e ly isé

gek b en  elh agyott tárgyak  u. n. böröndök, tásk ák , kalapok, ruha és  feáérno- 
m üek, botok, napernyők és  esernyők  stb . az a láb b  felsorolt állom ásokon á r v e 
rés alkalm ával azonnali készp én zfizetés m ellett el fogn ak  adatn i!

M iskolc álleraáson f. é. dec. hó 14-én d. o. 9 órak.
K o lo z sv á r o n  ,  •  » • . •  22-en -  » 9  .
B p est n y . p u ,  w ,  £8-án d. u. 3 ,

Bu dapest, 1*99. dec*mh*r havában. Az igazgatós:', g.
w a p

Asztali üveg kész le tek  
12 szem élyre 52 db,
Irt 6.50-tól 100 Írtig.

k í j -  uSfpgzebb ü v eg  d ísztárgyak  Jutányos áron.

Első magyar üveggyár részv .-!
B udapest, V., Ferencz J ó zsef-tér  8. (B éla-utoza sark án ) 978Í

Oh jaj!

C h ry san téh em e
asszo n y ság ,

I r ta :
p í e r r e  A o / i .

F rancia eredetiből fordí
totta :

I fj . H
S á V B O ítX iE .

Á ra  1 f'rl 3 0  3tr.

T á v ira t:
É vek  h o sszú  során át k i

tűnő ered m én yű vel haszná
lom  az Egger-féte m ollpasz- 
tiilát. Kérem küldjön Rtb.

Trautenau (Csehország), 
1898. junrns 17.

Vcrner Nándor igazgató.

E gger-m ellpaiztU láJa
gyorsan  és  biztosan hat kö
högésnél, rekedtségnél, elnyál- 
kaóűúasnál. Kapható minden 
gyógyszertárb an  és  d r o g é 
riában. Doboza 50 kr. és I fr t  

(Próbadctoz ára 25 kr).
Fö- és szétküldés! raktár:

Éljen I

E g g er m e llp a e x t illem egfojt
es nz át kozott IV á <1 o r  - ? y  ő <j y t á r  csakhamar megszabadított, 

k ö b ö lt  s. B u dapesten . é l je n i
V L . V f s o l - l c ö m t  1T . s z á m .



880. OE&Lh Budapest, kedd BUDAPESTI NAPLÓ 1899. deoember 19, 15

S z ín h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
M . K IR . O P E R Á H O Z .

Kedd, 1899. é r i decomber hó 19-én. 
Pollini-Bianchi Bianca assz. cs. és kir. kamaraénc-

kosnő vendégfelléptévcl:
Bánk bán.

Eredeti nagy opera 3 felvonásban. Zenéjét szerzetté 
Erkel Ferenc. Szövegét irta l'gressy Béni.

II. Endre Beck Petur bán Ney D. 
Getrud Hilgermann Biboraeh Hzendrői { 
Ottó Kiss Sólyom Mihályi j
Bánk bán Arányi Udvarmester Komái j
Melinda Pollini-Bianchi B. Tiborc Takfits

Kezdete 7 órakor.

K ele ti kávéház C s ö m i i r i - u t  1». s z á m .  
v i l l a m o s  i n e e á l l ó l i o l y .  

M a é s  m in d e n  e s t e  
h a n g v e r s e n yIbankó €}ábor és k itűnő  z en e k a ra  

t ö r ö k

M EPflZETi S Z IK H Á Z .
Kodd, 1899. évi december hó 19-én.

R o m e o  é s  J ú l ia .
Tagédia 5 felvonásban. Irta Khaksperc. Fordította 

Szász Károly.
Escalus Mészáros Benvolio Hetényi
Páris Dezső Tybald Ivánfi
Montague Abonyi Montaguené Boór H.
Capulot Egrcpsy Capuletnó Felekiné
Romeo Beregi Júlia MárkusE.
Mercutio Császár Dajka Vizvárinó

Kezdete 7 órakor.

Budapest kávéház A n t e s j - i t  27. sz.
Átalakítás végett a helyiség zárva marad és a megnyitást ezen 
helyen közzéteszem._______ Tisztelettel_____ H o s c n b c r g  kávés.

P e g e  K á r o l y  T 4

. I <"Iíjív ó l u i x l M i n  l i : i i i < r v

z e n e k a r á -  
e s t é n k i n t  a z  

■ i i ” ' v e r s e n y  (> z ,

v á n - s z s M i s Á z .
Kedd, 1899. évi december hó 19-én.

Z á r v a .
N É P S Z Í N H Á Z .

Kedd, 1899. évi decembor hó 19-én.
Blaha Luiza asszony mint vendég

S z ó k i m o n d ó  s s s z o n y s á g .
Sy.inmii 4 felvonásban. Irta Victorien Sardou. Fordí

tották Fái és Makó.
.Személyek :

Httbscher Katrin Blaha Lofébvretábom. Kiss M» 
Neipperg gr. Delli Mária K. Vidorné 
Fouché Szordaholyi Erzsébet h.-nő Csatai 
Toinon Vasváriné Rendőrminister Horváth
La Roussolte Almássi Rovigoi h.-nő Izsónó 
I. Napóleon Szirmai Dépréaux Tollagi 
Mária L. neje „ * , Bulow asszony Siposné

Kezdete 7 orakor.

V ÍG S Z ÍN H Á Z .
Kedd, 1899. évi december hó 19-én.

T ö b b s in c s  k ir á ly f i .
Magyar népmese 3 felvonásban, 0 képben. Irta : 

Benedek Elek.
Személyek:

Mirkó Balassa Királyné Hunyadi M.
Tcbbsincs Tapolczai Habakuk Gyöngyi
Bakarszoyi Szorémy Ráki Harazthy
Miklós Fenyvesi Gyöngyvirág N ódrád ij

Kezdete 7x/a órakor.

M A G Y A R  S Z ÍN H Á Z .
Kedd, 1899. évi december hó 19-én.

Miss Mary Halton mint vendég.A c j é s á k
vagy : F.gry j a p á n  t e a h á z  t ö r t é n e t e .  

Énekes játék 3 felvonásban. -’rta üwen Hall. Fordí
totta Fái J . Béla és Makai Emil. Zenéjét szerzetté

Sidnev Jones.
Személyek:

Reginaid Beöthy Bolton Garai
Bronvillo Várdaíi Vun-Csi Sziklai
Cunningham Vidor Imári márki Boross
Grimeton Kardos Mimóza,gésa M. Halton
Dowuey Simon Molly Seamoro Ledofsky

Kezdete 7l/s órakor.
U R Á N IA  S Z ÍN H Á Z

Kerepesi-ut 21.
Kedd, december 19-én.
T  r  u „  s v a  a  I.

Irta György Aladár.
Ezt követi ;

K ü z d e le m  az  é s z a k i  p ó lu s é r t .
3 felvonásban, 15 jelenetben és 37 képben. Átdol

gozta Cholnoky J. egy. adj.
Kezdete 7ba orakor.

Alá

J.e$
a felülrnulhat’an francia duet,ista-pár fellépte. 

Továbbá
E iii P f á í K  lm

ezt megelőzik:

„ E in  G 5 iam or“
„ V ig y á z z ! T ö r é k e n y !“

és

M ó r a  H e d v i g
E r k é ly  in r o g n i t o  p á h o ly o k .  

K it t in ő  k o n y h a  é s  i t a lo k .  — M é r s é 
k e l t  A rak .

r ' , .T W .S B - T 'Í V  -  7- - s c s ts r  - r *  íwr

„ S t e f á n i a * *  k á v é J i á a j
- n o m r  V f l v Í A ‘Í Ó  előadást tart W e isz  S á n d o r és H u n y a d i E m il 
i l c L t J  j  V d l I C l C  vezetése alatt. Színre kerül: „ A Z  É L Ő  B Á B . '  
Kacagtató bohózat. Számos látogatást kér
S z a b a d  b e m e n e t .  K e e l i  S á n d o r  kávés

Kcreprsi-ut 73. szám, 
M a és m in d e n n a p

PETAN0V1TS M t a i i - o p o t e - s r á l t e j a .
Ma VJQQ RFI A Híres debreceni zenekara játszik. Színház után teljesen 

este KIÖÖ DCibH friss vacsora. Az újonnan berendezett gyönyörű téli 
kerten kívül a mulatságok, lakodalmak, bankettek megtartására igen alkalmas 
diszes fehérterein és elegáns külünszobák állanak a vendégek rondelkezésére.

E l l t e - s z á l l ó  BudaPest'Y I ,  K i r á ly - u t c a  3 9 .
Az újkor igényeinek megfelelően elegánsan berendezve. Mérsékelt szobaárak, 
villamos világítás, fürdők a házban. Telefon. Manci! A lb c r t^ ig a z g a tó ^

■B udapest le g o lc s ó b b  p á r is i s z á l lo d á j a

S te fá n ia  s z á llo d a
V I I .  k é r . ,  M u r á n y i- u t r a  5 3 .  s z á m .  

K é n y e l m e s  t i s z t a  s z o b á k  5 0  k r t ő l  f e l j e b b .  
Villamos megálló Dainjanics és Murányi-utca felöl. T e le f o n ,
>1 ju<i«»i» e s t e  l i a n g v c r > i e i p - f / .  a híres Braun R. vor.oshatos

~  V ili., Nagyfuvaros-utca 4., 
"a„"°Bya v a r ie té -e lő a d á s .

K it ű n ő  e r ő k .
K e z d e t e  S  ó r a k o r .  _____________B e lé p t i - d i j  3 0  k r .

<_ r— < V . . . . . .  V V * -- - .  ■ s .

újonnan átalakított pinceéttermében Deák-tér. ma és  m indennap  
I I .I .É S  G É Z A  Jó  h ír n e v ű  n e m z e t i  r ig á n y  z e n e k a r a  hang
versenyez. — Borai kizárólag csakis I’ u tz e r  A n t a l  pécsi és

baranyai kórtermeiéitől valók.
N a p p a l Ó3 é jje l n y itv a .

A n g o l  BarA  N em ze ti K a sz in ó v a l szem ben .
• «

B u d a p e s t ,  IV ., K o s s u th  L a jo s  u tc a  11—IC. 
© O N A P P A L  É S  É J J E L  N Y I T V A .*  ©

! K é z im u n k a - ip a r  !
ewirrotm ciQ Mindennemű legdivatosabb 
y L t - j -A_ .CfJ kézimunkák, k*' . imur.ka-szö- 

'*  ̂*}, vet .k, hímző-, kötő és horgoló-
i "a !

K a r á c s o n y i
a jándék

fia ta l leányok szám ára
anya-—ír a legnagyobb válasz
tékban, a legolcsóbb gyári 

árakon.
E lő n y o m d a  é  s r a jz  

m ű te r e m .
G. Gusztáv és Tsa-nál

H u  ( la p e st ,
V i l i . ,  K e r e p e s i - u t  1 7 . s z .
Nagy raktár a legjobb s z a b a d a l m a z o t t  

himzőkoretekbiil. _______
tisz t r á k -m a s ia r

A cetylén-Társasig
m i n t  s z ö v e t k e z e t

Budapest, VII. ErzsébPt körút 50. Bécs I.. Wipplingerstr 
22. és I.. Tiefer Graben 2 6 - 28.

A c e ty lé n v ilá g itá s i
t e l e p e k e t  létesít szállodák, vendéglők, kávéházak, 
villák, községek, városok stb. részéri'. Gázfejlesztő 
készülékünk az eddigieket mind fölülmúlják és a 
gázt teljesen megtisztítják, úgy hogy az égésnél füst, 
ártalmas gőzük ős bűz. nőm keletkeznek. Robbanás 
teljesen ki van zárva. K é p v i s e l ő i t  m i n d e n  h e l y 

s é g b e n  k e r e s t e t n e k .

JUNG PÉTER
sajt-, vaj-, szalám i

én esemeffeiizlet,
BUDAPEST. IV. kér., Vámház-körut 10. szám.

F i ó h s  V ! ! . ,  T r r  y - l é r  II.
maii fi 

tok-, loglino
ajánlja dúsan f. Uzi roll iv.k diát minden fajta vaj-

imabb vaj- és halkonzervekben. II

Somossy !Hn!ató
( N a g y m e z ő -u t c a ) .

A lb r e c h t  F e r e n c ,  igazgató.
E g é s z e n  n j  m ű s o r

The 3 Wortley
a  le g s z e n z á c ió s a b b  ú jd o n s á g , a  f e n o 

m e n á l i s  l é g t o r n á s z o k .
EZ? a  h í r e s  a m e r ik a i
L O ! \ U  k ig y ő u tá n z ó

á s  a z  ú jo n n a n  s z e r z ő d ö t t  s p e c ia l i 
t á s o k .

I * é n z tá r n y it á s  7  ó r a k o r .
K e z d e t e  S ó r a k o r .

Pénteken, dec. 22-én és
szombaton 23-án

a H of-Burgtlieater tag 
ja in a k  vendégjá téka

Lewinsky József
főrendező vezetése alatt.
l i e c c m b c r  2 2 - í n

N áthán  dér IFeise*'
D e c e m b e r  2 3 - á n

„Dér D orncnw eg"
Jegyek  e l f í r e i  á l l á s i  <Ii.j n ő ik ü l  váltha
tók a n a p p a li  p é n z t á r n á l  és W e i s s A .
nagy szivartőzsde IV., Károly-körut 26. sz. 
A mutató villanyos világítása saját gépei által esz- 
közöltetik; a gépek W üste és Rupprecnt gépgyóro-

sok által készíttettek.

))

M ely ik  s o r s o lá s i  l a p o t  
já r a s s a m ?

azt, a melvik a legtöbbet 
nyújtja. Mit nyújt a Hite
les Merkúr?

1. A sorsjegy-tulajdonost 
nem érdeklő pénzügyi cik
kek helyett érdekes köz
leményeket tartalmaz.

2. Előfizetői közösen 50 
drb jósziv-sorsjegy nyere
ményeire játszanak in

gyen, a számokat a .H i
teles Merkúr* közli), az 
esetleges nyereményt az 
előfizetők kapják.
3. A .Hiteles Merkúr* 

nagy elterjedtségénél fog
va a legtöbbet nyújthatja s 
ezért a legolcsóbb és leg
megbízhatóbb sorsolási

lap.
A kik most előfizetnek, a lapot ez évben ingyen kapják. 

Mutatványszámot küldünk.
H i t e l e s  J>JLevkvir

Cint: B u d a r e a t ,  F e r e n c i e k - t e r e  G.
E g é s z  é v r e  c s a k  1 f o r i n t .Zsófika naplója.

Regény, fiatal leányok 
zániára. Irta Szabóné 

NogáU Janka. Bájos le
írása a pipiske - korból 
nagy leány nyá serdülő 
leány életének, telve csupa 
érdekes, kedves epizódok
kal. Ara album alakban, 

diszkötésben 3 frt. 
Rózsák között 

Elbeszélések fiatal leányok
számára. Ára 2 frt 80 kr. 
Négy elbeszélést tartal
maz ez a kötet. A leg
jobbak, a miket a kitűnő 
írónő liatal loányokuak irt. 

Otthon.
Irta Malot Doktor, átdol
gozta Tábori Róbertné. Az 
élet nehéz küzdelmeiben 
győzedelmeskedő erős aka
ratnak, tiszta becsületnek 
valóságos himnusza ez a 
könyv, melynél szebbet, 
jobbat és nemesebbet alig 
adhatnánk az ifjúság ke
zébe. Ara disskötésbon 

3 frt.
Elhagyottan.

A francia akadémia által 
dijkoszoruzott regény az 
ifjúság számára. Irta Ma
in, Hektor. Franciából át
dolgozta Gauss Viktor. A 
nagy albumalaku könyv 

\íra  fényes diszkötésben
3 frt 20 kr. 

Megrendelhető a
B u d a p e s ti N apló

le adóhivatalt h*n
J ó x H e f - M n i t  I S .

JI1.JU  IJIBMW IJIH II.  ' - J l

w  ..
. j. ■ /  j. r.kT3Bs?e-• T a t  *

A l a p i t t a t o t t  0 8 6 3 - b e n .
A legjobb

z o n g o r á k
pianlnók és harmoniumok
legolcsóbban kaphatók töké

letes jótállás mellett

H eckenas t G u sz táv
hírneves zongora-eladási és kölcsönző intézetében
B u d a p e s t e n ,  m o s t  I V .,  G i a e l l a - t é r  2 .  sz .
Ehrbar cs. és kir. udvari longorssy*’1. továbbá Schledmayer e s  fiat 
stu ttgarti u d v a r i/o n v o ra ^ y a r , As Thurlncian C*gan C. a v ilá g  le g 

jobb  é s  legolcsóbb  barinoniuroai e g y e d ü li k p v ise le te .
“ZZZZZ Arjogvzck ingván. . __________

F ra n c ia  b a b á k
választékos raktárát tartjaHubenthal L.

n ő i  l . a l a p - H z l e t  g3s7

IV., Koronaherceg-utca 5. sz.,
szemben a „Párisi házzal*.

I^egjnjabb v e rs e n y  á ra k .  tor BABA-KLINIKA.



Budapest, kedd BUDAPESTI NAPLÓ 1839. december 19. 8 5 0 .  szám.

Patji T istnrtl
Budapest. Kerepesi-ut 9 a., földszint cs I. emelet. Paunonia-szálló mellett.

N agy v ila x x ték  k lxkrolag szilárd  hasal gyártm ányú asztalon én saját kéxxttm enyü  
kárpitozott bútorokból, m inden voreenyt éa h irdetett “-rakat felülm úló oloso  
Teljea lakáaberendexéaek. m enyaaaxonyl k e len gyék  éa exálloda-butorxatok 2 e v l Jot-

áUáa éa felelöaaég m elle tt esa llitta tnak . ,
T éved ések  e lk erü lése  v é g e tt  oégünkre éa elm ünkre fig y e ln i kér|ük. S isx e a  butor-album

1 frt bekü ldése m eUett b e m e n tv e  kü ldetik  m eg. I

„ R 3 u m a ~ s z e s i‘
orvosi tek in té ly ek  á lta l k it. e lis .  külszer. Bám ulatos g y o rs  és  
b iztos h atású , a te s t  bárm inem ű fájdalm ai, u. ni. re m iin .  
h ű i , laeh in N . k » M V « n y , az»<sr«*«óa. sznrrts , n y l l la l f ts  
stb . e lleu . I  o*c- éa le jfá já M t  5 p e re  a la t t  m e ifs a U n te t. 
1 ü v eg  ár. 1 k o r o n a ,  e rő s e b b  üveg- á r a  2  k o r o n a  40  
f i l l é r .  Kapható a főváros és v id ék  összes  gyógytáraibau , úgy

L enazeb b  L egjobb L eg o lcsó b b
B°A EBi.. PA!*... PAP,

szin tén  a készítő

Widder Gyula
S.-A.-Ujhelv.

Főraktár: Tórák Jczsef gyogysz. urnái Budapest, 
Király-utca 12. sz. és dr. Egger-fél# gyógyszertár a 

,Nador*-hoz.

<r Osszahajhaté vaságy |  
■satváocal 1®.—

1 drb rsugt paplan 1.70
caehmir paplan 2.50 
tátin aaohmir paplan S.60 

I  .  atlasz oaebmlrpaplan 4.80 
l  .  atlasz sólyom paplan 7.50 
1 ,  fo őrös att. M tj . paplan 12.—
1 .  jó vászon ágyleped*

varrás m'Iktil
I drb ;ó vászon akiiten pap

lan leoedö 1.®
I drb flanel takaró pokróc 1 JJO 
1 drb Jó lóookróe 1-á®

ÖICHNEB JÁNOS és T A SSA
paplan, matráe ét kárpitosárb gyáratok, ssöbysg, 

ágy* és a u ta lte rttí stb. nagy vál aaaiékbaa.
Budóspesf, T l l .  k o r . ,  R r z s é b e t - k S r u Z  2 0 .

Árjagysóket kívánatra ingyen «* bérmenava küldünk.
Pánt tataaó ásnknt Uanaróllak. vagy - --— ‘ —------

1 aaól sodrony ágybetét 
1 tsngerifű fejvSokas 
1 lsvnroM ssabaassák 
1 .  matráe
1 Őrlőd•  Afrisna matráe 
1 lóssőr ,  1
1 párnázott ruganyos unt-

| M ost J e l e in  m e g

Szellem,
Erő,
Anyag

S z e l l e m v á la s i
B ü c h n c r n e k

K r a f l  u n d  S t o f
cim ü könyvére.

Irta
A d e l m a ,

fordította
T ő v B lg y l T i t u s z .  

Á ra  3 Korona.
Megrendelhető a

„Budapesti Napló“
kiadóhivatalában

B U D A P E S T ,
József-k öru t 18.

@  [ a ]

Karácsonyi ajándéknak
leg cé lszerű b b  e g y

IN T O N A
családi hangszer.

1 nagyMobanőuyegiMtyMO&S) 
1 ablak nau.a f t t r jd a j  1-kl 
1 bonrst ágyMriM U»

«  s r  T ő r e ' n v ileg  v éd v e  1A rc -c zo r
e l l e u  n~ jP|| áj

a LOLÁ-szörirtó-kenöcs >b a t s 5 ^
a legcsodálatosabb  é s  legk itű n őb b  s z e i ,  m inthogy e ken őcs  
már IO nap i haszn á la t után a h ö lgyek n él annyira k e lle 
metlen arckzört alaposan gyökerestő l mindenkorra eltavo- 
litja. te ljesen  ártalm atlan és a legcsekélyebb nyomot sem  
hagyja hatra. H a szn á la ti.u ta sítá s  m ellék elve van. 1 tégely  
3 frt 60 kr. — V id ék i m eg ren d e lé sek e t d iszkréten  után

vétellel eszközöl

SCHMIDEK I. Bpest, V II., Nyár-utca ISp.

A  leg d iva to sa b b  és le g e legán sabb  szecesz- 
szió , ba ro k k , e n ip ite . an gol és ó-n ém et s za 

lon -, ebédlő-, h á ló -

Kitüntetve az ezredéves orss. kiállításon.

D o n á t h  S á n d o r
ta jtp lp n -n ir ts iő

BUDAPEST, 
Kossuth-Lajos-utca 3.

A iín lia  d ú s raktárát 
t á j á t  k é iz i tm é n y i i  

ta j té k -  é s  b o r o t ty á n -  
k o -á ru k h a u , e im e r ,  
m o n o g ra m , a u to g r a m  
legfinom abb k iv ite lb en .

V a l ó d i  f i n g r ó l  f  n  p  i  p  á  k
legnagyobb v á laszték b an . N agy  raktár m e g g y - ,  ék t e r m to z e tfa  
e tta b o to k b a n .  u . sz . eb e n -  03 k ig y ó /a  e zU e tfo g a n ty u k k a l,  

la la m io t v a s b o to k .  1’II’A Á H l.A I‘OK in gyen  é s  bérm entve.

kizárólag mükészitésü minőségekben nálunk nagy 
választókban legjutányosabb árakban kaphatók. 
Vidéki rendelmények vászonban és rekeszekben 
csomagoltatnak. Butortömb 1 írtért bérmentve 

kapható.

Szabó Ferenc és Társa
m m b u to r-i p a  vonok

B u d a p e s t, K e re p e s i-u t 1 2 . s z .

Zálogházi
cédulákat ve3zek.

E lad o k
13 latos ezüst evőkészle* 
teket, grammja ő kr., gi- 
randolokat, gyertyatartó
kat, haltálakat, tálcákat, 
grammja 6 kr., 12 darab 
ezüst evőeszköz 6 frt 50 
kr., teljes 12 személyre 
való teljes evőkészleteket 
138 írttól kezdve, dús vá

laszték mindennemű 
ezüst müötvos tárgyak
ban, arany férfiláncok kő- 
lóggóval, grammja 85 kr.. 
masszív arany gyűrűk 2 
frt 40 krtól, tula remon- 

toir órák 6 f r t  
Grünberger Ármin 

Kóla
örökösei B udapesten, 

IVR Városház-tér 9..I. e a .  23  
Harisbazár.

Képes árjegyzéket bér- 
mentve és ingyen.

E k özk ed v e lt h a n g szeren  e l leh et já tszan i a 
legszebb és legújabb magyar v a g y  bárm inő m ás 
te tsz é s  szer in ti nótát, k orlátlan  szám ban , m in

den  zen o ism eret n é lk ü l.

Ára 10 frt. Nagyobb alakú 12 frt.
A  kóták  darabja (ércb ő l) 30 krajcár.

Stcrnberg Ármin és Testvére
csász. és kir. udvari hangszergyárosok.

----------  Á lta lános han gszerfőrak tár  é s  :

k a r á c so n y i k iá l l í tá s
Kerepesi-ut 36. szám.

Z o n g o r a te r m e k : K o ssu th  L ajos-u tca  22. 
(K ároly-körut sarkán) Z e n e p a lo ta . Szám os 
képpel I l l u s z t r á l t  á r je g y z é k  (m inden  
c ik k rő l kü lön) in g y e n  k a p h a tó , csa k  m eg
n ev ezen d ő , h o g y  m ifé le  h an gszerrő l kívántatik  

á rjeg y zék .

i
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Slsörangu diszmuníiáfí!
ki „ATHENAEUM" részvénytársulat kiadásában a következő karácsonyi ajándékoknak 

alkalmas
D I S Z jVITj N K Á K  j e l e n t e k  m e g - :

A MAGYAR NEMZET TÖRTÉNETE i

Allalmas
karácsonyi ajándékok.

************
Az „A thenaeum *‘ kiadásában m egjelenő  

M IL L E N IU M I T Ö R T É N E T  
beszerzése által minden magyar ember 
saját tűzhelyén emel örök emléket nem

zetünk ezeréves múltjának.

M o s t  j e l e n t  m e g  1

Petőfi Sándor
Ö ssz e s  K ö ltem én y ei.

Hazai művészek uj raj;alval és a költő arcképéről.

A rajzokat készítették : Baditz Ottó, Ben
czúr Gyula, Bihari Sándor. Böbm Pál. Ebner | 
L ajos, Eisenhut Ferenc. Hegedűs László, j 
Karlovszkv Bertalan, K acziány Ödön, Ró 
v ész  Imre, R oskovics Ignác, Spányi Béla, 
Vágó Pál, Vastagh Géza, Vaszary János és  
W agner Sándor.
A két kötet ára díszes vászonkötésben 72 k o r .' 

Selyemkötesben 84  korona.

JVtadách Imre.

Az ember tragédiája.
Hegyed,k diszkiadis. ZICHY MIHÁLY 

20 fénynyomatu képére! 
Album-alaku kötet, pompás diszkötésben 36 kor.

P  fS K T T  A Pom pás, nagyalakú diszmű. 
L k O l V i  Z A . A Z 0 R Ö K  V Á R O S R Ó L .

Szövegét irta : S H O E N E R  H.
290 k ép p el • . .  N ém etből fordítva. 

Ára remek diszkötésben 36 korona

278 szövegkeppel és 408 fényes kivitelű 
külön mümelléklettel.

.. . ^ M i l l e n n i u m i  k i a d á s .  ■-------
S z e r k e s z té :  S Z I L Á G Y I  S Á N D O R .

A tiz kötet ára díszes és tartós felbörkötésben 
íeo korona.

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *

A M illen n iu m i T örtén et beosztása:
I. k ö te t:  Magyarország a királyság megalapításáig. Vaszary Kolos be

vezetésével írták Fröhlich Róbert, Kuzsinszkg Bálint, Nagy Géza 
c s  Marezali H.

II. kötet Magyarország története az Árpádok korában. (1038— 1301.) 
Irta Marezali Henrik.

III. k ö te t . Az Anjou-ház és  örökösei. (1301—1439.) írták Pór Antal é s  
Schönhqr Gyula (egyszersm ind segéd szerkesztő).

IV. kötet A Hunyadiak és  a Jagellók kora. (1439— 1526 ) Irta Fraknói 
Vilmos.

V. k ö te t : Magyarország története I. Ferdinándtói Rudolfig. (1527—1608.) 
Irta Acsáay Ignác.

VI. kötet Magyarország története II. Mátyástól III. Ferdinándig. (1608— 
1657.) Irta Angyal Dávid,

VII. k ö te t : I. Lipót és  I. József kora. (1657—1711.) Irta Acsády Ignác,
VIII. kötet A restauratio kora (1712 — 1815.i Irta Marcsali Henrik.

IX. kötet A nemzeti államalkotás. (1815 -1 8 4 8 .)  Irta Ballagi Géza.
X. kötet A modern Magyarország. (1848—1895 ) Irta Márki Sándor 

és  Beksics Gusztáv.
Epilógus. Irta Jókai Mór.

* * * * * * * * * * * * * * * * *  r * * * * * * ? * * * * ? * ? * * ? * * ? ¥ ? * ? ¥ *

N a g y s z a b á s ú  d l s z m ü !

Zichy Mihály élete és művei.
49 kép. a m űvész legkitűnőbb alkotásaiból 
(Heliogravure és  egyéb.) A m űvész é let

rajzával é s  a képek m agyarázatával.
Nagyalakú (4835  cm.) dlszmü.

Ára pompás diszkötésben 90 korona.

magyar nép múltja és jelene. p d  ő IX, jV t C Z  Ő 11.
Irta: B E N E D E K  E L E K .

K ét k ö te tb e n , szám ea  kép p e l.
Első kötet.

Ára k ö te te n k é n t d iszk ö tésb en  16 kor.

JV toháes után .
Ir ta : B A R T Ó K  L A J O S .

V Í G  v i l á g .

Természeti éa vadászati képek.
Irta B Á R S O N Y  IS T V Á N .  

Nagyalakú diszmű számos szövegképpel, 
és 16 külön mümelléklettel.

Ára pompás diszkötésben 2 0  korona.

T örtén eti drama.
Pap Henrik ra jza iv a l.

Album-alaku pom pás diszm ű, 7 finom kivi-
teltt heliogravure m elléklettel és  szám ol j „ J z z a l  é s  Bársony István arck ép ével 

szövegképpel. , r
Á r a  d is z k ö té s b e n  2 0  k o r o n a . Ara pompa8 diszkötésben 24  kor.

Diezel
í& W

Az apróvad 
vadászata.

Ir ta  : B á r s o n y  I s t v á n .
Mulattató történetek, kalandok, adomák 
vadász*, erdész- és gazdaeletböl, a falu és 

a puszta világából.

H uszon öt m a m ellék le tte l, ö tven  s sö v eg . F'ord‘lotta és  a hazai viszonyoknak m cgfele-

A Magyar Irodalom Története. Magyar természeti
K ép es dlszm ü két k ötetben .

A legjelesebb szakférfiak közreműködésével

S zerk eszti: B e ö t h y  Z so lt .  
M ásodik k iadás. Második kiadas.

Több mini 500 uöregléppel és cca 100 mtilappal.

A két kötet ára pompás diszkötésben 40 kor

es vadászati képek.
Irta : BÁRSONY ISTVÁN.

Neogrády Antal 50 rajzával díszítve.

lóleg átdolgozta.

Dr. M ika K áro ly .
Bársony Intvén előszavával.

Vadászebeket ábrázoló, DlUBiJÍS 
Sperling H. vizfestményei 
után készüli, 16 szines,
20 műnyomásu teljes és 

214 szövegképpel.
Ara díszes vászonkötésben 20 korona.Ára d h zk ötesb en  13 kor.



3 5 0 .  BzámZ Budapest, kedd BUDAPESTI HAPLÖ 1899. december 19. 17

k é z z e l  c s o m ó z o tt  
( S M Y O A )

legfinom abb gyapjú an yagáb ól 
valódi növényi festék ek  a 

Honi ipar legmagasabb vívmánya

T o ro n tá li s z ó n y e g g y á r  ré sz v é n y -tá rsa sá g .
áTME/ F ő ra k tá ra '. BUDAPEST, KZ. k é r ., A n d rá s s y -u t 4 .

F C g GÖXYÖK, T K R I T Ó K . D I V Á X T A K A R Ó K  (H Á Z I  I P Á K )  P O K R Ó C O K  «<b.

É p p e n  m o s t  j e l e n t  m e g

A m a g y a r« .  
s z ín m ű v é s z e t

Szerkesztette:
B . V lrá g ta  G éza .

E lőszó v a l ellátta:
R á k o s i  J e n ő .

G yönyörű d iszm ü  250 képpel.

A legjelesebb Írók cikkeivel és az 
összes színészek és színésznők 

önéletrajzával.
A  k arácson y i k ön yvp iac Iegre- 
m ek eb b és  legérd ek eseb b  ú j

donsága.

Ara díszes vászonkötésben 5 írt.
M e g r e n d e l h e t ő :  a szerk esz 

tőnél, az „O rszág-V ilág* szer
k esz tő ség éb en , Budapest, V ., 
Hold-u. 7., továbbá a Buda
p esti N ap ló  kiadóhivatalában, 
é s  v a l a m e n n y i  budapesti 
kön yvk eresk ed ésb en .

A z e lső  m a g y a r

z ü s t á r u g y á e
s a já t  e zü s tb á n y á v a l r e n d e lk e z ik ,  e n n é lfo g v a  a  

s za k m á b a n  le g v e rs e n y k é p e s e b b .

redeti gyári árakon H S S li 
««züst e v ő k é s z le te k ,

z ü s t  tá r g y a k  minden fajban,
c s a k is

xact és szolid kidolgozásban
k a p h a tó k

SZANDR1K közp. raktárában,
B u d ap est, V I., A n d rá ssy -u t 29., I. em . •

SSneidig egyenruhákat
k é s z í t

B L U M  SÁN D O R
B u d a p e s t ,

V á c i-u tc a  12. s z á m .
EREXYI-fél©

javitott fiakkerpor remek 
nagy dobozokban 50 kr.- 
órt kapható köhögés, ne
héz légzés, hurutos bán- 
talmak ellen* 8329

*3 A nd .-kn k  b r m u in to t i  a z ú m ta lo n  m e y b tz h a .o .M le b ! ' B 
nH»<Niro( f o ly tó n  ezen  n c g y e tla z ttza ii ó ta  f e n n á l l ó i  iukAül re n d e lő - in té z e t  a  leg rn e le je b b e n  a já n lh a tó .  CQgBi

U to lsó  h ó n a p .
N ag y  T á r g y -

S Ö t ó J M T t K

a  b u d a p e s t i  p o l i k l i n i k a i  e g y e s ff lle t  (k ó r h á z )  ja v á r a .
FS nyerem ény

100,000 k o ro n a  é r té k tá rg y  2ES3ESÍ
5  n y e r e m é n y  á  2 0 . 0 0 0  k o r o n a  é r t é k t á r g y  stb .

a  m e l y e k  k í v á n a t r a  2 0 %  l e v o n á s s a l  k é s z p é n z b e n  is  k i f i z e t t e t n e k .  ■
Kétségkívül a legolcsóbb és legcélszerűbb

k a r á c s o n y i  a j á n d é k
nyerhető egy sorsjegygyei

8 k o r o n á é r t .  YYYY.YXYY
Minden sorsjegy mind a liat húzóson utánfizetés nélkül játszik s igy 

egyetlen egy sorsjegygyei 6 főnyereményt is meg lehet ütni.
Első húzás visszavonhatlanul m á r 1900. jan. 4 -é n  lesz.

Sorsjegyek kaphatók a nagy

JÓTÉKONYSÁGI SORSJÁTÉK
kezességénél, a Budapesti Poliklinikai Egyesület (kórháza) 

javára, Budapest, Kossuth Lajos-utca 1., továbbá az 
összes bankok, váltóházak, postahivatalokban, 

a m. kir. államvasutak szoméiypénztárai- 
nál és minden dohánytőzsdében.

Hentíelö in tésé t B udapest, A iiu iá a sy -u í 2 4 .
az Opera mellett.

TITKOS BETEGSÉGEKET
h u g y o a ö fo ly á a o k a t  és s e b e k e t, a t  ő n fe r tö z te tó e  u tó 
it a, já r t ,  a z  c l g y e n g ü lt  f tr r te r ő ,  m a g ő m lea ek , a  b u ja k ó r  
u ’ó k ó e e tk e z m é n y e i t . n ő k n é l f e h é r fo ly ú s t ,  l i t i m m n y i r t  
id ü l te k  ts, v a la m in t  m in d a zo n  n ő i b e te g sé g e k e t, m t -  
ly e ltn e k  a  m a g ta la n a á g  e g y ik  jŐ o k o zó ja  fa  b ő rb e te g sé 
g e k e t g y ó g y í t  u j  g y ó g y m ó d  s z e r in t ,  b iz to s  s ik e r r e l ,  

g y o r s a n  i s  a la p o z o tt

B r .  ©arai Antal
o r r o a ,  n e b é a K , a z e m é iK -  é>a o z ( l l é « z * t  d ó r ,  

v o l t  c a á a a .  U lr . o a s t .  f 6 o r v o «
R E N D E L: napont., d. e. 10 órától egész délután 4 ó rá ír, 

este 7 órátó- 8 óráig.
Díjazott levelekre lepmacryobb figyelemmel válaszolunk  

és gyógyszerekről 1p pondo;kodva lesz.
Nőknek külön váróterem. IHHIBH

Ugyanott megjelent és a szerzőnél: D r. GARA1 A N 1A L- 
náí megrendelhető N É P S Z E R Ű  Ú T M U T A T Ó  (mar a 
15-lk kiadásban megjelent) nemi betegségek és ezek 
észszerű gyógykezeléséhez című könyv, volt ára 2 ü l  50 
kr.. m ost c sak  9 0  kr. A könyv jól becsomagolv ■ lesz 
elküldve, 1 ír t  beküldése mellett bérmentve v-.gy 90 kr. 

utánvét mellett.
A könyv tartalm a: I. Az ivarszervek leírása. — I I.  A nemi 
élet ébredése. — III .  Az önfertő tetés és az éjjeli magöm
lések. — IV . Hugyosőtakár (trippert é: hugycsőszükUletek. 
— V .A  bujakór (alphilis). -  V I. Febérfolyáe. — V II. El- 
•ryengiilt térflerő. — V III.  Kői mafftalnnság. IX . A. ivar- 

szervek megbetegedésének főtényezője prostitueló.

ü

f i  fS* A  TC 2 frrtó1 '• nWWU’ to e r • or’M
HJ’ A a 'Á U ü a .  kerot el k e llen e  távolítani;
szájpad lással a a nélkül is  (hídmunka.) Fog* 
h ú zás fájdalom  nélküL (Cocain injoctio.j 
Jgon tartós fogtöm és. —  F o slco ro n á k  
gyök erek re  illesztetn ek , m o ly ek  a szájpad , 

l í s t  fö löslogoesó  teszik . |

Fogorvos S>r. DEUFELD.
Május l-töl Kossuth Lajos-utca 14. szám.

Vasár- 6a ünn epnapokon d. u. 4-ig.

, a ~ |  f  g ! í e 5 T 5 1  [ ö U É i l j F l  [ ü M 2 i

Finom  H űm , Törköly, Sxilvó- 
riu m , Ecet és fin o m  TAkörök
lárki által h id eg  utón, m ind en  k észü lék  n élk ü l, 
itiinő m in őségb en , m ég  a  logk isob b  m en nyiségben  

is e lőállíth ató  h íres kivonataim m al.
U H  K c a o l é n l  k ö n y v  é a  ú r l a p  I n g y e n .  M

W a t t e r i c h  A . D o h á n y - a t o a  6 .
10 arany érem. ó  Alapittatott 1869.

Az első üzlet e szakmában Magyarországban. • «
•’tkek a borkezeléshez. — Minden bőrbetegség elleni 
erek. — Sörmérökészülekek lég- vagy szénsav nyo

móssal. —  A világnak legjobb sörszlvattyul.
[ S l i r a J E ]
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Bám ulatos, hogy m ily csinos és szép já té k s z e rt lehet kapni d a ra b já t k o ro n á é rt egy

F E L D M A N N  A N TA L v e rs e n y b a zá rá b a n ,
BUDAPEST, VII. kerület, Kerepesi-ut 50/d. szám, takarékpénztári épület.

~  50 kr.
se-

60 kr.
. . .  50 kr.
—  50 kr.
. . .  50 kr.
. . .  50 kr.

1 doboz k ö-ép itöszek rén y
FIGYELEM ! 30 centim éter nagyságú  m ozgék on y  fra n c ia  baba se-

N agy7 V ákarfk-tiizliely  píéhbísi, e d én y n y e l e g y ü t t ........................................50  kr.
L óversen y-já ték  ó lom lovakkal é s  h aszn á la ti u ta sítá ssa l —
1 doboz p o rce llá n  k á r é k é sz le t  .................. ~  ~  t
E rő s fadobozban m in d en féle  házi vagy v a d á lla to k  és  m a jo r s á g ...........

d é r é  h e k ü ld e n i é .  6 k r t  a  s z á llító le v é lé r t  
Uí r n; é ű . 7 ^ M V m ; g í ; kr r i « « . V k , - « í i ’ ÍB I0 l u tá n v é tte l.

44 ctm. 62 ctm- __&
1 .6 0  M  a —  ír t

50 kr.
50 kr.
50 kr.
50 kr.
50 kr.
50 kr.
50 kr.

K on yh a-fe lszere lés f á b ó l .............................— ..
Szem élyvonat pJéhből, m ozdonynyal . . .  ..
T eljes szobabútor fadobozban ......................
Erős kém én) fa -ló  kerekeken, csinosan  fes tv e  50 kr,
Ó riási nagy fa -ép ltöszek rén y  ......... . v ”
G yerm ek-citera valódi húrral ......... .
Szoba-kuglizo  kem ényfából .................

■au ■ ■ _  I  2 f r t  5 0  k r a jc á r o n  a lu l i m e g re n d e lé s n é l k é re mB" ICjydfWeSETGteS ■ hozzáadni, hogy az u tán v é te l' p o rtó  megta 

Francia baba mozgatható testrészekkel, selyem -hajjal ct”'

IP kr.
50 kr.
50 kr.
50 kr.
50 kr.
50 kr.
50 kr.

1 p á r  fa  ló  szerszám ozva — ___
G yerm ek-hegedű va lód i h ú r r a l ............. _  . . .  50 kr.
Óriási tű zoltó-trom b ita  sárgarézből 5A l "
G yerm ek-zongora a cé lh an gga l ..............-
Csontdom inó, teljes játék ....................... .
E lszakithatlan  k ép esk ön yv  versek k el ... 
Fröbel-form a k é z im u n k a ...............................

68 otm .
376frt

80 otm . n a g y sá g  
7 .— frí

.6 0  kr. L— ír t

csem ege.Ü N N E P I • A JÁ N D É K O K  
A • S E R D Ü L Ő  S  
IF J Ú S Á G N A K  X

SERDÜLŐ KORBAN LEVŐ IFJÚSÁGNAK VALÓ KÖNYVEK MEGVÁLASZTÁSA SZINTE 
ERKÖLCSI FELELŐSSÉGGEL JÁR » EZÉRT LEGHELYESEBBEN CSELEKSZIK, A KI ISMERETLEN ÍRÓK 
KÖNYVEIVEL VALÓ KÍSÉRLETEZÉS HELYETT AZ ITT FÖLSOROLT, KIVÁLÓAN JÓ KÖNYVEK KÖZÜL VÁLOGAT.

D e A m ieis  : SZÍV. A gyermekek számára. A világirodalom  
— —  egyik legjelesebb é s  legelterjedtebb ifjú

sági könyve. O laszból fordította: R a d ó  Antal. M ásodik  
te ljes m agyar kiadás. Színes nyom ású vászonk. 2  8 0  fr t

Baróti L ajos: EZ E R  ÉV. Kilenczvenkét rajz a m agyar tör- 
ténelem d ic ső ség es é s  szom orú  

esztendeiből, harminezhét képpel, melyek mind híres fest
mények m ásolatai Függelékül kilencz korkép a régi népek  
törte’nelm éből é s  a franczia forradalomról, bz in es vászon-  

hátú tá b lá b a n ................................................................... 1 '5 0  frt.
B rózik  K ároly: KO LUM B Ú S . Amerika nagv fölfedezőjéről 

— ■■ ■ ■ i ■— ■ szól a je le s  földrajzi írónak
ez  az érdekes könyve. Kolumbus ifjúkorával kezdődik a 
könvv, foglalkozik nagyratörő terveivel, a spanyol udvarnál 
való m egjelenésével, négy főlfedező-útjával, a kubai expe- 
diczióval és végü l Kolumbus halálával é s  je llem ével Egy  
színes é s  sok  fekete kép díszíti a kötetet, melynek ára 2 ’4 0  frt.

C erv a n tes: DON Q U IJO TE D E LA M ANCH A A zeredeti 
kiadásból

a magyar ifjú ság  számára átdolgozta : R a  d ó  Antal. Dere 
Gusztávnak a legkiválóbb Don Q uijote-kiadáshoz készült 
rajzaival. D íszes vászo n k ő tésb en .........................  2  8 0  frt.

C o o p .r  J. F B Ő R H A R ISN Y A -E L B E SZ É L É SE K . A lég-
i ii i i  in — — —  híre

sebb indián-történetek vannak egybefoglalva a világszerte  
ism ert B ő r h a r i s n y a  - e 1 b e s z e l  é s e k  czimű könyvben. 
A Vadőlő, Az utolsó Mohikán, Úttörő Az O tszego-tó  
telepítvényesei é s  Bőrharisnya utolsó kalandjai. Hat írnom 
szín es képpel, negyedrét álakban, sz ín es nyom ású táb
lában ...................................................................................... 2  — frt.

R O B IN SO N  C R U SO É  É L E T E  É S  KALANDJAI. A m s- 
— — ■ H ii gyár

ifjúság  számára R a d ó  Antal dolgozta át D efoé halha
tatlan könyvét, az eredeti angol kiadásból. Egy sz ín es é s  
sok  fekete kép illusztrálja az ifjúsági irodalom legnép
szerűbb alakjanak kalandos élettörténetét, melynek ára 
1’6 0  frt. A nagyobb alakú, negyedrét k iadásé, a m elyhez 
öt 9zines é s  szám os fekete kép is  van, sz ín es nyom ású  
tá b lá b a n .............................................................................  2  4 0  frt.

Erődi B ála : A S Z E N T F Ő L D Ö N . A bibliai esem ényektől 
m easzeotelt é s  legen

dákkal népes Jeruzsálem , G alilea, líebron é s  Szam ária  
földiének eleven színekkel é s  eleven lélekkel alkotott képe, 
benépesítve a régi v ilág  eltűnt alakjaival, szokásaival, s  a 
történelmi esem ényekkel, a melyek a Szentföldért a Szent
földön lefolytak. Igen é lvezetes e s  tan u lságos o lvasm ány, 
mely nagy hatással van a fiatal lélekre. Ára száztíz kép
pel é s  Palesztina térképével fűzve 2  — frt, vászonkőtésben
2  8 0  frt, nagyobb alakban, díszesebb kiadásban 4*— frt

Erődi B á la :  A FARAÓK O R SZ Á G Á B A N . Az ókori Egyp- 
tOttlbÓl h0g}3n

lett a mai modern állam, földrajzi, politikai e s  m űveltségi 
viszonyai m ilyen átalakulásokon m entek keresztül, arról 
szó l kellem es elbeszélő  hangon ez a könyv. Hatvanöt kéj) 
van a kötetben, néprajziak, tájképek, látképek é s  régi mű
em lékek m ásolatai. Ára fűzve 2  — frt, vászonkötésben  
2  8 0  frt, nagyobb alakú diszkiadásban . . . . .  4*— frt,

Erődi B é la :  SZ IC Z IL IA  É S  MALTA. Európa legszebb  
— — — ■ pontjáról, a ter

m észeti szépségekben  tökéletes S z ic í l ia  é s  Malta szép- 
szavu  e s  jőitéletű  ism ertetése. Gyönyörű olvasm ány, a 
m ely sok ujjal és széppé', gyarapítja az o lvasó  lelki be
nyom ásait e s  tudását Ara ötven képpel é s  egy térképpel 
fűzve 2 '— frt, v á szo n k ő tésb en ............................... 2  8 0  frt.

F S Id .s  G é z a :  A F E K E T E  KIRÁLY. A D ó sa  G yörgy-féle 
■ ■ i i —  ■ ■ i ■ —— i '■■■ lázadás idejében já t

szód ik  a fekete király története. T ú l i  Ödön sok  szép  
képet rajzolt az érdekes elb eszé lésh ez , m ely d íszes  vászon- 
kötésben, igen szépen van k i á l l í t v a ...................... 2  — írt.

F ö td os G áza : PO R B Ó L  L E T T Ü N K . Két e lb eszélés az  
i i  ■ ■  — — —— —  ifjú ság  szám ára

Nagy Lázár k é p e iv e l......................................................... i  írt.

GraczaGy.: KOSSUTH LAJOS ÉLETE ÉS MŰKÖDÉSE.
K ossuth  Lajos tünem ényes pályafutásának bőszavú törté
nete Á gyerm ek K ossuth ism ertetésével kezdődik a könyv, 
mely aztán végigkíséri fejlődésének minden stádium án, a  
szabadságharcz esem ényein , a melynek középpontja volt, 
az önkéntes szám űzetésben, a melyben m egöregedett é s  
m eghalt A ha aszeretet tankönyvének nevezhetjük ezt a 
könyvet, a m elyhez Szem lér Mihály, Cserépi Árpád, Ho- 
m icsko é s  m ások rajzoltak jellem zetea képeket D íszes  
kötésben ............................................................................... 3 ’— frt.

Jakab Ö d ön : Á R G IR U S . Tündérm esék négy énekben I.eg- 
kedveltebb népregéink egyikének  

az Argirus Királyfi e s  Tündér Ilona históriájának költői 
fe ldolgozása. M agyarosan, népiesen mondta el a m ese
mondó a a ki szebbnél szebb képeket rajzolt hozzá, Goró 
L ajos a m űvész neve, az is  azon volt, hogy m agyarosan  
állítsa elénk a m ese kedves alakjait. Nem fukarkodott a  
képekkel. 8 fénynyom ásű é s  sok  szövegkép  van a könyv
ben, am elynek ára pazar d iszkötésben m é g isc sa k  5*— frt.

Jakab  Ö d ön : SZILAGYI E S  H A JM A SI. M éltó párja a i  
ATgiH US llÍS tóHá-

jának a Szilágyi e s  Hajmási szom orú története A tőrök 
rabságban sínylődő m agyaroknak a török császár  leányá
hoz való szerelm éről szó l, s  az egyik  vitéznek e szerelem  
miatt történt gy á szo s haláláról. Neogrády Antal, a je le s  
festő  négy fénynyomatú képe é s  sok  szövegk ép  ékesíti a 
díszesen  kötött könyvet, melynek á r a ................... V8 0  írt.

K ö lcsey  F eren cz : P Á R Á IN E S IS . Az ifjú ság  leghívebb  
— —  — —  ■ ■ barátja legjobb tanács

adója ez a könyv. Sok évtized múlt el azóta, nogy a költő  
ezt a prózai m üvét Kálmán öcscsének  ajánlva megírta. 
É letviszonyaink sok  átalakuláson mentek át, háborúk  
viharzottak le , irodalmi irányok iöttek-mentek. de a  
P a r a i n e s i s  nem a v u lt é i ,  m ost is  olyan korszerű, 
mint volt akkor, am ikor e lőször o lvastak. Ára dísz-  
kötésben ................................................................................. T — frt.

MAGYAR N É PM O N D Á K . Gazdag gyűjtem énye szebbnél 
■ in  i ■ szebb m agyar népm ondáknak,

am elyekét nagyrészt csak hírből ism erünk. Történelem  é s  
néphit olvad ö ssze  egy-egy bájos történetbe ebben a könyv
ben Ebner Lajos kiváló festőm űvészünk több sz ín es képe 
ékesíti a kötetet, m elynek gyűjtője  R a d ó  V ilm os. D ísz
kötésben .............................................................................. 2 8 0  frt.

M AGYARORSZÁG T Ö R T É N E T E . Irta dr. Baróti L ajos  
■ i m b— — ——  és dr Csánkv D ezső.

Egyetlen ilyen fajta m agyar könyv. N égy é s  fél czenti
m éter m agas e s  hat czentim éter sz é le s , te^át a m el
lényzsebben is  elfér. Tűhegynyi betűkkel van nyom 
tatva é s  nagyító ü veg  nélkül — am ely m ellékelve’ van  
hozzá — bajosan lehet o lvasn i. Tömérdek íp, híres tör
ténelmi festm ények m ásolatai díszítik a k is Kötetet Táb
láján fém-domborművűn Árpád paizsra em eltetése van  
megörökítve. Ára se ly e m k ö té sb e n .............................1 2 0  frt

H O M E R O S O D Y SSE Á JA . Kempf József ford tolta le  az 
— —  i ■ ..... . ■■ ifjú ság  szám ára O dysseus tör

ténetét. A könyv igen d íszes kiá.Utasban sok  képpel je 
lent m e g .............................................................................. 2 * 4 0  frt.

IFJÚ SÁ G I KÖNYVTÁR. A z ifjúsági könyvtár e lső  kötetét
■ ■ ' i i . i ■ K e m p f  József tanár írta, s  a

„Trójai háborúról** szól. A régi görög  v ilá g  lelke árad fe 
lénk e könyvből az arany alma. Páris ítélete, Iphygenia 
fe lá ldozása, Szép Heléna é s  M enelaos, Hektor é s  Ándro- 
m ache, A chilles A h osszú  hábórú é s  szom orú vége. 
Ezek vannak m egírva ebben a könyvben, am elyben Prel- 
ler híres Hom éros képeivel is  találkozunk. Ára , . — frt. 
A m ásod ik  k ö te tb en  G a á 1 M ózes, a m agyar ifjú sági 
irodalom egyik  legkiválóbb m űvelője m utat be néhány  
diákalakot, komoly é s  hum oros történetek keretében. 
„D iak figu rák ” a kötet ez me. é s  több eg ész  o ldalas k és  
díszíti Ára szép  vászonkötésben 1 — írt. A h arm ad ik  
k ö te t :  „O d ysseu s k a la n d o z á sa i- .  Irta K e m p f  József 
A z O dysseia é s  az Iliás a  görög  nép bibliája, s  az ifjú
ságnak  legszebb könyve Prellcrncx so k  képe m utatja  
O dysseus kalandozásainak helvét, a hangu latos, csöndes  
szigeteket és ligeteket s  a  viharos tengert. Ara d sze s  
vászonkkőtésben ....................................... ............................1 frt.

M a n teg a zza : A M UNKA Ö R Ö M E É S  D IC S Ő S É G É .

Dr. K e r é k g y á r t ó  Elek érdem e, hogy a magyar 
ifjúság  hozzájuthatott M antegazza h rés könyvéhez, mely 
a legjobb utitarsa a ifjúságnak  fiatalsága esztendeiben. 
A világtörténetből a m agyarok történetéből a a minden
napi életből vett példákkal buzdítja munkára az ifjúságot. 
Ara d íszes  v á sz o n k ő té sb e n .................................... .. 2  4 0  írt.

Dr. P allag i G yu la : RAJZOK A T E R M  É S Z E T  K Ö RÉBŐ L.

Könnven érthető é s  élvezetes e lőadások  a  v ilágosságró l 
a villám lásról é s  a testek  halm ozatairól. A ia  m űvészi 
bor tek'ban 8 0  kr., kötva ............................................ V— frt.

RAJZOK MÁTYÁS KIRÁLY K O RÁBÓ L. C s á n k i
■ i. .. . .  — — ......... mi. i D ezső tör

ténetírónak négv kedves e lb eszé lé se  a nagy király idejé
ből Az első  háromnak m aga M átyás a h őse  ; M átyás 
király mint katona, M átyás király mint uralkodó é s  M á
tyás király m enyegzője. Ára vászonkőtésben , sok  szép  
képpel é s  M átyás király a lá í r á s á v a l ................... ... • 5 0  kr.

Pap  J á n o s:  K É P E S T E R M E S Z E T R A JZ . Körülbelül négy- 
■■■ .  ■ ■ száz oldalon,

tizenhét sz  nes táblán é s  rengeteg  sok  szövegképen  ism er
teti a term észet három birodalm át: az á llat-, növény- é s  
ásványországot. É lvezetes é s  tan u lsá g o s o lvasn i é s  néze
getni egyaránt. Ára sz ín es vászon k őtésb en  . . 3  6 0  frt.

R adó A ntal: E Z ER EG Y  ÉJSZA K A  R E G É I. A vü ág
■ u n ............ i n i ■■ 1 c g bájosabb

m eséi Sz nekben gazdagabbak a szivárványnál, ragyogá
suk káprázatos, fantáziájuk nem ism er sein ég i, sem  
földi határokat Ára d iszkötésben , sz ín es  képekkel, nagy  

nyolezadrét a la k b a n ..........................................................3 '— fru
T E R M É SZ E T T U D O M Á N Y I O LVA SM Á N Y O K . Három kö-

---------- ~ t stból álló
sorozat, m elyet Szterényi H ugó szerkesztett Term észeti 
tüneményekről, életjelenségekről é s  idegen világok ter
m észeti viszonyairól szó l. Igen érdekes olvasm ányok, 
számtalan képpel Az I. kötet - 4 0  írt, II. kötet vászonkö
tésben 2 20 írt, a III. kötet .................................... 1 8 0  írt.

V aszary  K olozs: T Ö R T É N E L M I ÉLETRAJZO K . o -m

liunyady Jánosról, Szilágyi E rzsébetről, F estetics Györgyről, 
a Géorrgikon alapítójáról, Fejér György történetíróról es  
Nagy Alfréd angol királyról szó ló  tanulm ányok, inkább 
olvasm ányok. A herczegprunásnak ehhez a könyvéhez 
Vaszary János festőm ű vész  készített több szép  képet. 
Ára diszkötésben ............................................................. 2  8 0  frt

Z silin szk y  M ihály: A S Z É P T A N  ELŐCSARNOKA.

Az esztétika alapvető szabályait foglalja magában ez az 
elegáns, íz léses kiállítású könyv, melv gazdagon el vaa  
látva m űalkotások é s  m űvészek képm ásával . 2  5 0  frt.

M egjelentek és  kaphatók:

LÁMPEL RÓBERT (Wodianer F. és Fiai) S M í é!S,"k » r v M " . V ;  BUDAPEST, Andrássy-ut 21.
T o v á b b á  m e g r e n d e lh e t ő  a  Budapesti Napló k i a d ó h i v a t a l á b a n  V I I I .

k é r . ,  J ó z s e f - k ö r u t  18 . s z á m .

íV a r u n c s
Mattiul faj-n aran cs __ 1.10
Jaffi, óriá s n a ra n cs — 1.40 
Xiaiaria n aran cs 50 drb 2  —
Citrca szép  t a r t ó s --------1.20
Jfwoal görzi . ..  . . .  _  1.35
Cirflol, o lasz 5—6 rózsa  1.40 
C"cczh*l, 1 hordó 60 drb 1.40 
V.Jkőrte, fr iss  té li . ..  _  2.76 
ászait izflva le g szeb b  _  2 — 
á lsa  e r d é ly i f a j -------1.60

T i a
Oreiz osaládi tea _  1.50

»  YCeássár kev. tea logfln . 2.—
-  o I Peoco v'.:áz t e a -------------2.50
J* o (Udvari keverék tea ... 3.— 
•2*o J TSnaelék tea igen  fln. 1.—
-  Teasütcaény 1 doboz ... 1.—

l t  11 I I I
Sun, finom  osaládi 1 ü v e g  1.—
Jacaika-rum 3 c s illa g o s  _ 1.50
Anazatl-rum legfln . a n g o l_  2 .— 
Tejiieiai rum , angol . . .  _  2.40
áfiszsiz-ptaes e s s z e n c ia  __ 1.40
CO£&as, m agyar finom  ... . ..  1.50
Csgue, M aitell M ed icin á i __ 4-—

K í n é
J am aik a , lé g  finom ., k ilója  
O uba-portorlco — _  . . .  — 
C uba ig e n  fino m _  _  _  
C u b a-P otosi leg fin om ab b

Moooa va lód i arab ia l tü zes  2.11 
A ran y Java-M enadó legf. 2.2<

C s e m e g e
Eatolya, k i l ó j a ___________ _ .8 t
Datolya, fián . m u sca t k l j a _  1.3C 
Malaga, leg szeb b  fürtök klja  1.4Í 
Colros gytia. franc, klja „ .  1.8C 
Mogyoró, fe ltö r t ór iás, klja 1.23 
Chocclad fcoaboo, orém  k iló ja  2.—
F ran cia  c a z ia la_______ _  1.
!*tig# le g f in o m a b b ________—.
Siardíustto finom  v e g y e s  d éli- 

g yü m ölos k iló s  d ob oz ... 1.4< 
Csokoládé fin. van ll. fé lk lló  —.70 
Szalos-bo&bcQ, k ilója 1.20 és 1.6C 
Srcltas-ksay&r darabja ... . ..  —25 
Sardiaia, 16, 25, 36, 65 é s  _  —,9C 
Tengeri rák (olló é s  fark)

1 doboz 65 k r., n a g y  d ob . 1.2C
100 darab bajor csiga ..........  1 . -
Caviar Ve ü v e g  doboz . . .  1.6Í 
Debr. kolbász, va lód i k lja  _  1.2C 
Bócti yirstli, va l. párja 8 é s  —.15 
Lxporialzajt legfln. 6 drb 1.2C 
Gorgonzela, v a lód i, k iló ja  _  1.5C 
Caaesbertsajt v a ló d i, 1 drb —.6(
Trappista sajt I. k i l ó j a _____i.fl(
Liptói tiiró I. bödön 50 é s .. .  —.öt 
Csiga b a jor, h iz la lt  száza  _  1.— 

Az áruk v e g y e s e n  i s  rendelhe  
tők . Vidékre m in d en t fagym en  
te sen  in g y en  cso m a g o lv a  kül 

dőlt u tá n v é tte l.

£
8

P I N T É R  G Y U L A
e s .  é s  k i r .  l l e z e r k e r e a k e i S

B udap est, IV . kér., K eosk em ótt-u toa  15. s t

rJLt, e g y e tle n  é rd e k e s ^  

színházi újság.
Ha színházba megy, vegye meg a

MÁRKUS JÓZSEF
*  *  *  ezlnhizl lapját, a •  •  •

Egyes szám ára 5 krajcár.

Kapható a tőzsdeiben és m iaim  
színház i

Titkos betegségek ellen
25 év i, részben  katonaorvosi (a  bécsi és  buda* 
pesti katonakórházakban), részb en  m agánorvos  

tapasztalatai után legm elegeb b en  ajánlható

D & K J U D A G S T ,
v. cs. és k . ezredorvos.

E lectroth erap ia i ren d elő  in tézete
Budapest, VácI-körut 4. sz. L em.

A legelh an yagoltab b  b u g ycsőfo lyások at, bajakó
ros seb ek et, syp h iiiat, az ön fertőztetés utóbajait

Elgyengiilt fé r f ié r ő l
az orvosi v ilá g  által legú jabb an o lyan n yira  fel

karolt é s  hatásában páratlan sik erű

Electro-W Iassage
vagy P sychrophor

által, m agom 'ések et, nőkn él feh érfo lyást b efecs
k en d ezés nélkül, a legm ak acsab b  b őrb etegsége
ket, valam int ifjúkori bűnök következtében  be
állott id eg  é s  ennek utók övetk ezm én yek ép p  létre
jött hátgerinobsjokat g y ó g y ít  a legújabb g y ó g y 
m ód szerin t alaposan é s  b iztos, állandó sikerrel. 
R e n d el: délelőtt 9 órától 4 óráig ; eate 7— 8 óráig. 
N őknek ú g y  m int férfiaknak külön  be éa kijárat 

K ülön váróterm ek.
Lovolekre díjtalanul azonnal válaszoltatok ; esot- 

letr iryógyszerekről is gondoskod va 'esz
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M e s f / é  e/yerm ek§B^x^e
legjobb alpesi tejet tartalmaz. R égóta b evá lt tá p lá lék  csecsem őknek  és gyom orbetegeknek . 

Az első orvosi tekintélyektől javallva, 30 év óta az összes gyermekkórhazakban használatban.

Központi raktár F. B E R L Y t  K, Bécs, I. Raclerraase 1.

c tia m e i
.Specialitás

Muuilla
4*/a kgr. 

f. frt 40 kr.
Kívánóira s bírmenbe.

TEÁK

© Ó s á g o k  F
(WODIANER F. ÉS FIAI)
v csá sz . é s  kir. udvari f könyvkereske J é sé n e k  f

kiadóhivatalában '

B U DA PEST, A n d rá s s y -ú t  2 1 .

W W W

M EG JELENTEK és KA PHATÓ K
j AMPEL R Ó B E R T

$

,>l„ elálltig  
J lod ju k ertÓ  
Jáva 4l /s kg. 
7 frt 78 kr. 
IMmHs j Wrantn.

T E R M É K E N Y S É G . — Z ola  Em il legújabb re-
■ gényc. E gyedü l jo g o s í to t t  m agyar k iadás. Két 

köt., művészi borítékban ..................Ára j j o  frt

CYRANO DE BE R G ER A C .— R ostan d  Edm ond
világhírű színmüve. Romantikus verses dráma 

ö t felvonásban. Fordította Ábrányi Em il. Fűzve  
1 5 0  frt. D íszk ö tésb en ............................ Ára 2 5 0  frt

SZILÁGYI É S  HAJMÁSI. Költői beszély négy  
énekben. Irta Jakab Ö dön. N eogrády Antal 

rajzaival. Elegáns díszköt...................... Ára 1 80  frt

KER ESD  AZ ANYÓST! Színmű három felvo
násban. Irta P apu csfi György. Komoly irány

munka, nem humoros, bohózatszerű. Ára r —  frt

SZÍV. Irta E d m on d o de A m icis. E lbeszélések  
az ifjúságnak. M ásodik , képes kiadás. Dísz

kötésben .....................................................Ára 2 80  frt

FEKETE KATÓ és más elbeszélések fiatal leá
nyoknak. Irta F ayln é H en taller Mária. Kriesch  

Laura rajzaival. D iszkötésben . . . .  Ára 2 5 0  frt

I EGSZEBB MAGYAR M ESÉK. Uj sor. Az ifjú- 
*■ ságnak s a népnek elm eséli M óka bácsi (Halász J.) 
Conreder. Szemlér é s  T clcgdy eredeti rajzaival 
és három színes képpel. D íszköt. 2 40 frt, d ísze
sebb kiállításban....................................... Ára 3  60  frt

sel ellátta és magyarázta Váró Ferencz. 147. 
S z a b ó n ó  N ogáll Janka Mara és egyéb történe
tek. E gy-egy  s z á m ......................................Ára zy  kr

A MAGYAR NEMZETI IRODALOM TÖRTÉ- 
NETE. Szem elvényekkel, középiskolai hasz

nálatra. két kötetben. Irta Tóth Sánd or. I. kötet 
ára 1 6 0  frt Il.^köt...................................Ára 1 4 0  frt

M AGYARORSZÁG MADARAI. K ü lön ös tekin- 
te t t e l  g a zd a sá g i jelen tőségükre. Irta Chernél

István, átnézte H erm án Ottó. Két folio, vastag  
kötet, ö tven egy színes táblával, öt mülappal és 
ötvennyolez szövegk ép pel Háry Gyulától és  
N écsey  Istv á n tó l....................................Ára 20 — frt

D Á R IS  és a z  iqoo . v ilá g k iá llítá s .  Irta Strausz  
■ Adolf. Magyar útmutató Párisban és  a ki
állításon. Igen sok képpel........................Ára 90  k r

P Y E R M  EKH YGIENE. Irta dr. Kármán Sam u  
** és  dr. Bauer L ajos. Útmutató anyák számára 
a gyermekápolásban. Harmincz képpel. Ára fűzve 
2’— frt vászonba k ö tv e ........................Ára 2 3 0  frt

Ra j z o k  a  t e r m é s z e t  k ó r é b ó l , irta 
dr. P allagi G yula. — Tartalma: A villám

lásról. A világosságról. A testek halmozatairól. 
Ára díszes borítékban 80 kr., kem ény kötésben  
A ra............................................................................. ....  frt

* *

&  í
w
* *
* *

* *

*  *

w

-a

F I I M E B 1 X .  
Á rjegyzék  in gyen .

R a d ic a lis  g y ó g y u lá s t n y ú j t

Ideg- és nemi betegségek
e llen

E R D É L Y  NAGYASSZONYA. Krónikás elbeszé- 
lések fiatal leányok számára. Irta Tóth Sándor.

Pataky László rajzaival. Diszköt. . . Ára 2 4 0  frt

A CSUDA NÉNI KE. M eggendorfer képeskönyve, 
m elylyel négyezernél több m ulatságos arcz- 

változatot lehet produk áln i..................Ára 1 5 0  frt

PANNÓNIA róm ai k ö z sé g  m aradványai P an 
n o n h a lm a  tövéb en . Felkutatta dr. R ócsey  

Viktor. E gy t é r k é j je l  és több szovegk. Ára 4 0  kr.

<5+3

* *

* *

'»
&

Ma g y a r  k ö n y v t á r  143—147. ez. i«2.
M oliére A kényeskedök Ford. H evesi S á n 

dor. 143. Thury Z oltán Urak és parasztok 144. 
Arany J á n o s  Vojtma Ars poétikája. 145. T inódi 
S eb esty én  Válogatott históriás énekei. Rendezte 
és  bevezetéssel ellátta Perényi A d olf 146. Jókai 
Mór. A nagyenyedi két fűzfa. Beszély. B evezetés

I egú jab b  SZESZA DÓ  TÖRVÉNYEK, végrehaj- 
L* tási ren d eletek  é s  u tasítások . I. A szeszadó. 
1899. évi XX . tcz. II. Szesxadópótlék. 1899. évi 
XXIV. tcz. III. Az alkohol felosztásáról a szesz
főzdéknél. 1899. évi XXII. tcz. A törvények, ren
deletek és  utasítások szövegével, magyarázatok
kal és betüsoros tárgymutatóval dr. S zok o lay  
Istv á n tó l........................................................ Ára frt

Ál l a m i  i t a l m é r é s i  j ö v e d é k . 1899. évi 
XX V. tcz. a végrehajtási rendeletekkel és  

utasításokkal. Magyarázta dr. Szok o lay  István. 
Á r a .............................................................................3 0  kr

®~ 'f:

SN'
V
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Továbbá m egrendelhető a 
körút 18. szám.

,Budapesti Napló" kiadóhivatalában Vili. kér., József-

Dr Mitzger-féle
in téze t

mintaszerű gyógytermeiben  
alkalmazott korszakalkotó

W í K Í  M B S ' .

Tapasztalt gyors és biztos 
eredmények folytán hono
rárium teljes gyógyulás után

is fizethető.
HYDRO-ELEKTROTHERAPIAI

INTÉZET NYITVA
B udapest,

VI. kér., Terez-körut 44. I. emelet
d. e. 9— 1-ig. d. u. 2—7-ig.

L evelek re díjm entesen válaszoltatik . P rospectus

Dr. MÜLLER fötörzsorvos-féle Á
injekció és labdacsok®
a legjob b  é s  legh atásosabb szerek  uj és  rég i hngy- KM 

sőbantai m áknál — b u gycsőgyu llad ások  é s  f o - H I  
lyásn  ál. G yógyulás gyakran már néhány nap a la tt, I 
kellem etlen  utóbajok nélkül. — Pontos b a sz n á -1 
lati u tasítás m inden m egrendelésh ez m ellék elte-I  
tik. E gy  ad ag  ára, friss bajoknál /  f r t  6 0  k r . ,  I 
idült régi bajoknál 2  f r t  ŐO k r . ,  postán k ü ld ve  J 
csom agolásért 25 krral több. portó n é lk ü l.

á valódi kdssltaiteyek egyedüli megrendelési helyei 
Szt.-Syőrgy gjóyuertir, Wien, í ,  WlnuHrgisse 33.1 

R aktár: J
Török Józsefnél Bpest, Király-utca 12.1
S zívesk ed jék  ezen  h ird etést kivágni é s  m eg ő r iz n i.l

20°„ gázm egtakaritást biztosítunk
azoknak, kik

gázszabályozónkat és szabályozó csavarunkat alkalm azzák.
Ezen uj ta lá lm án y előn ye, h o g y  csa k  annyi g á zt v ezet az egye-* lán gok h oz, a m ennyit az a legnagyobb fény kifejlesztése m ellett fe l tud  h aszn á ln i. —  A z e g y e n le te s  n yom ás  
m egszünteti a lángok eddigi hirtelen emelkedését, lobogását zúgását, az izzó harisnya elkormosodását és a lámpaúveg eltűrését — A k észü lék  ú gy  A uer-, m int p illa n g ó ég ő k n é l

(n y ílt lángoknál) a lkalm azható. — M inden m egren d elés alkalm ával

■ szerződésileg 20°/o gázm egtakaritást biztosítunk. ----
K észülékünk már 10 lángn  lég szoszb eren d ezósn él a legrövid eb b  idő alatt a légazeszrac-gtakaritásból törlesztődik.

Ném etországban eg y  év  óta bevált k észü lék ü n k  ism ertető  leírását kívánatra portóm entesen rendelk ezésre b o y á tju k , m ű k öd ését p ed ig  a  központi irod ánkban berendezett  
laboratórium ban m ind en  érdeklőd őnek  k é sz sé g g e l b e r o n t ju k .

é s  T Á R S A  légszeszm egtak aritó  k észü lék ek  előállítására  a lakult társaság  m agyarország i vezér-M Ü H L E N T B A L  é s  T Á R S A  
S o m l ó  J a k a b ,  V á e i - k ö r u t  ( L  é « r  á d y - p a l o t a . )

ÁZ ÜSlÖfeÖS
a  le n r é o ib b . le g k e d v e lte b b  n m n yn r é lc la p .

Szerkeszti: SZABÓ ENDRE.
Megjelenik minién héten temérdek képpel

n á k , tréfás versek  stb. E lő f iz e t é s i  é r a  n e g y e d é v re  Q  ír t. Kiadóhivatal: V., Kálxn&n- 
utca !í. ss., „Pallas*-nyomda.

A „B UDAPESTI N A PL Ó “ m a g á n - e lö f i z e t ö i  (tehát id e  nem  értve a kaszinókat, olva*4  
köröket s  hasonló egylotokot, valam int a k ávéh ázak at é s  ven d ég lő k et)  az „ÜSTÖ KÖ ST" k ed .
vezm éu y es áron ren d elh etik  m eg, u. m , n eg y ed év re  I frt BO kr., félévre  8 frt, eg é sz  évre 8 frton-
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Minden szó egyszeri beiktatása petit 
betűkből 2 kr. Címmel ellátott hir
detésekért külön 30 kr. kincstári 

bilyogdij jár.

A hirdetésekre dijmentesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal: József- 

körut 18. szám.

Levólheli tudakozvdásra ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

APRÓ HIRDETÉSEK 

E LŐ F IZ E T É S E K
felvétetnek a

részére
a  k ia d ó h iv a ta lb a n  

József-körut 18.,
valam int a kővetkező dohány 

tőzsdékben:
3reucr nővérek. Teréz-kör- 

ut és Poduianiczky-utca 
8 árok.

Numecsek-féle tőzsde Pe- 
tőű-tór.

Benda Jozsefne, AnArássy-
ut 59.

Schwartz hirdetési iroda 
Marokkói-utca 2.

Sopronyi V.. donány-nagj' 
tőzsde, Kerepesi-uí 1.

Deutsch Miksane, Andrássv- 
ut 38.

Szántó Mór tőzsdéjében 
Kecskeméti-utca 14.

A  f e h é r  r ó z s á n a k
ment k é t  levél, a máso
dikra kérek választ. 5424

B . 1 2 .
Ajánlatodat érdekedben 

nem tartom helyesnek s 
igy nem adok neki át 
semmit. Száznál többet 
most, sajnos, nem szol
gálnátok. Talán ol küld
hetné m más címére, mert 
jelenleg alkalom nélkül 
nem távozhatom. Ezer 
csók. 5418

P in t y ő k e .
Azt hiszi, hogy engem 

oly könnyen félre lehet 
vezetni s mindent hiszek? 
Látszik, hogy nem ismer 
Véletlenül sokat tudtam 
meg. mi sok állítását 
megdöntötte. Karácsony kor 
a rra  ntazom. 5419

O tth o n  k á v é h á z i
aranyos piros blouset 
esd ve kéri átellenese, írja 
meg, ismerkedés hol és 
mikor lehetséges. .Bács
kai.- 5427

Örök hűség.
Milyen iróniával válasz

totta meg jeligéjét. Kit 
akar ezzel aposztrofálni ? 
Engem — a kiben ez az 
érzés egyáltalán nincs 
meg — ya^y kegyedet, a 
ki — sajnos, nem élhet 
vele ? Csak azért nem vá
laszoltam eddig, mivel 
nem igen volt időm. — 
Egyébként nag> on szíve
sen ál ok rendelkezésére 
már csak azért is, hogy 
vonsódását tőlem telhető* 
lég viszonozzam. íázivből 
üdvözlöm.

M e n y e c s k e  2 1 .
Hogy rémmódon el van 

fogiaiva — annak már 
kárát vallottam a vára
koztatással. Ugyan gon
dol-e r ;m, mert hiszen a 
vásárfiának sem láttam 
nyom át! No majd meg
válik. Kijelentései szem
rehányóan hangzanak, — 
pedig ha valaki visszaélt 
idejével, az sajnos — én 
nem voltam. Sajnos! mert 
nem rajtam múlt! Jó ke
délyt, sok túrelmet kíván 

bolondja.

I d e á lo m  !
Bizonyára valami baj 

történt, hogy őletjeit nem 
ad magárul. Az Istenre 
kérem, tudasson valami 
uton-módon. Ha megfe
ledkezett rólam, — meg
nyugszom a végzetben, 
csak tudjam azt, hogy 
semmi baja n incs! lici.

I m á d o t t
angyalom! A közel na
pokban fog nagybácsim 
végleg nyilatkozni. Bár- 
mint legyen is, cpedve 
várom egyuttlétiink idő
ét, mely most már nem 
kés hetik, mert soká többé 
várni nem tud a te kis 
Mindened. 542„

K « t  h51gy.
kik nehány száz forinttal 
rendelkeznek, szeretnének 
egy dohánytőzsdét vagy eh
hez hasonló üzletet átvenni,
a mely szerény, de biztos 
jövedelmet hajt Ajánlatokat 
.biztos jövedelem11 címen 
e lap kiadóhivatalába ké
rek. 5413.

H á z a ssá g i a j á n la t .
Egy sertéskereskedő 24 
éves, igen jól nevelt á r
vája, kinek 80.000 frt kész
pénzhozománya van és 
nagyanyja után ugyaneny- 
nyit fog örökölni, férjhez 
menni óhajt. Komoly ajánl
kozók küldjék be ' teljes 

címüket „Sertéskeres- 
kedő“ jelige alatt e lap 
kiadóhivatalába. Titoktar
tás becsületszóval biz- 
tosittatik. 5409.

J o m g  en g lish
lady wanted fór giving 

english lessons. Adr. in 
the exp. 1059

M ű te r e m
szobával kerestetik. Aján
latok .J ó  atelier* jeligé
vel a kiadóhivatalba ké
retnek. 6417

C im b a lo m
pedálos. nangjegy-és gyer- 
tyatartóval, remek hangú, 
díszes szalonhangszer 150 
frtos, jutányosán eladó 
Cim a kiadóhivatalban.

5421

K itű n ő  z o n g o r a
rövid, legjobb vaskivitel- 
öen sürgősen olcsón eladó. 
Cim a kiadóhivatalban.

5422

K ö v e t e lé s e k
e la d á s a

A Kaszinó Zsigmond és tár
sa csődtömeg küttillevő 
követelései ajánlati utón 
a legtöbbet Ígérőnek ela
datnak. írásbeli ajánlatok 
Neumann Antal ügyvéd 
tömoggondnoknál VI., 

Váei-kórut 17. 1900. ja-
noar hó 10-ig nyújtan
dók be. 2698

O k le v e le s
tanítónő, ki a 6 elemi 
osztályt német nyelven 
tanítani képes, két 10—12 
éves leányhoz vidéki vá
róiba kereste tik. 5426
Cim a kidóban.

E le g á n s a n
és kényelme sen bútoro
zott két ablakos tiszta 

szoba
uraknak vagy hölgyeknek 
jan. 1-re kiadó. Cim a ki
adóban. 1061

C s in o s
utcaiazoba, Jürdőszobával 
egy két urnák vagy hölgy
nek január 1-ére olosón 
kiadó. Cim a kiadóban.

B ú to r .
Faragott hálószoba, ebéd
lő kredenc, dívány, asz
tal, szék olcsón eladó. Do
hány-utca 45. Ajtó 1.

D o h á n y tö z s d e ,
mely 2'20u irtot jövedelmez 
az átírását biztosítva áta 
adandó. Cim a kiadóhi
vatalban. 5425

P é n z b e s z e d ő ,
felvigyázó valami gyár
ban ’kppus. házmester, 

házfelügyelő, raktárnok, 
írnok vagy bármily fog
lalkozás keresek. Cim ki- 
adóhivatalba. 2697

t , e g c s - s c g é « l
egy özvegyhez kisebb vi
déki városba azonnali be
lépésre fölvétetik. Idő
sebbek előnyben részesül
nek. Cim a kiadóhivatalban.

1052

C 'sagtláros
üzletvezető fölvétetik ki
tűnő korcsmába, biztos 
jövedelemre, óvadékkal. 
Cim a kiadóhivatalban.

1054
B e tű s z e d ő .

ki a magyar nyelven kívül 
a horvát nyelvet is töké
letesen bírja, alkalmazást 
nyer. Cim a kiadóhivatal
ban. 1055

K a r á c s o n y i
ú jd o n s á g o k

a legszebb kivitelben, bá
mulatos olcsó árban kap
hatók, illatezeres Caselták 
I frt 50 krtól 12 írtig fran
cia és angol illatokka- 
Lux Mihály drogua és ill 
latszer üzletében, Buda- 
post, Muzeum-körut 7.

5359

F ia t a l ,
keresztény fiiszerkeres- 
kedö-segéd, egy vidéki fo
gyasztási szövetkezeibe,(a 
fővároshoz közel) azonnal 
fölvétetik. Cim a kiadó- 
hivatalban. 1053

F ia t a l
füszeres-seged, ki a kö
zeli házakhoz fát, szenet 
és egyéb portékát elhord, 
azonnal fölvétetik. Cim a 
kiadóhivatalban. 1047

M e g f ig y e l é s e k e t !
kutatásokat házasfeleknél, 

szolgálati személyzetre, 
úgyszintén magukat meg
csalnak vélt urak és höl
gyek részére, diseret mó
don és lelkiismeretesen tel
jesítek, kereskedők, privát 
egyének hitelképességéről 
felvilágosítást nyújtok. Há
zassági esetekben meg
bízható felviiágositástadok, 
a házasulandók vagyoni 
helyzetük, úgy előéletük
ről, titoktartásért és ered
ményért minden tekintet
ben kezeskedem. Bővebb 
felvilágosítást ad a .Pátria* 
kiadóhivatala Budapesten, 
Izabella-utca 69. 5408

T ő z s d é n e k
alkalmas helyiséget kere

sek kibérlés céljából. 
Ajánlatot kérek „Tőzsde’
jelige alatt e laphoz.

K e r e s k e d ő - s e g é d ,
ki a rőfös-, fűszer- és vas- 
szakmában jártas, január 
elsejére felvétetik 30 forint 
havi fizetés, lakás, fűtés és 
világítás mellett. Cim a 
kiadóhivatalban. 1056

F r a n c ia  t a n í t ó n ő
kerestetik. Ajáulatok ke
retnek .Trianon" jeligé
vel o laphoz. 1036

Ú jságkihordók 
a z o n n a l f e lv é t e t  
n ek .

Cím a kiadóban.

P é n z b e sz e d G ,
ki egy nagyobb intézetnél 
alkalmazva volt, 1200 írt 
óvadékkal hasonló állást 
keres. Ügynökök kizárva 
Cim a kiadóban. 2694

H á z v e z e tő n ő ,
a ki egyszersmind ko- 
morna, kerestetik. Cim a 
kiadóhivatalban. 2692

M e g v é t e lr e
keresek körülbelül 100 
holdas birtokot Erdély
ben. ajánlatok e lap ki- 
adoliivatálához „Birtok** 
elmen küldendők. 5382

S z ő r in e s n p k á k ,
barettek, muffoz elkéss! 
téaét és béllelését mér 
sékelt árban elvállalom 
Leveleket ,G. S.“ jeligé
vel a kiadóhivatal továb
bit (ugyanott a cim is 
megtudható). 2671.

F g y  j ő  fo r g a lm ú
dohánytőzsde, kerestetik 
megvéte ro. Átírás n vevő 
dolga. Közvetítők kizárva. 
Ajánlatok „W -I." jeligé
vel a kiadóhivatalba ké
retnek. 2687

O in d é k k é p c s
27 éves Jiatal ember 200— 
3Ö0 forint óvadékkal al
kalmazást keres mint nap
pali pénztáros vagy pénz- 
beszedő. Cim a kiadóban.

5388

í ’g y  vöd  j e l ö l t
tételes szigorlattal délelöt- 

tökre ügyvédi irodába 
ajánlkozik. Cim a kiadó- 
hivatalban. 2696

ü gyes
varróleány é* tanulóleány 
fölvétetik. Cim a kiadó- 
hivatalban. 104S

J e l e s e n
é r e t t s é g i z e t t

technikus házitanitói ál
lást, másolást vagy más 
egyéb teendő ellátását 
szerény feltételek mellett 
elvállalná. Gyorsírásban 
jártas. Ajánlatot .Tech
nikus" címen kér a kia
dóhivatalba. 2659.

K ö h ö g é s n é l ,
rekedtségnél vegyen 30 
krért Réthy- féle pemete- 
ücukorkáX

A n t ik
porcelánt, bútorokat, ké
peket, fegyvereket, érme
ket, ékszereket, egyálta
lán minden fajtájú régi 
tárgyakat a külföld szá
múra a legmagasabb áron 
vásárol Réthi Zsigmond 
Budapest, IV., Gránátos- 
utca 8. 5352

A P é c s i

csarnok
a fővárosban előnyösen 
ismert tejtermékeit minél 
szélesebb körben óhajtván 

megismertetni, a

karácsonyi
ünnepekre

6 d a ra b  lm p e ria l, 6 
d rb  c sem eg e . 6 drb 
p ik á n s  s a j to t  és 1 k iló
te a v a ja t  I1** kilós dara
bokban, a rendelés beér
kezése napján köpülve, 
gondosan és liliomán cso
magolva 3 frt utánvété! 
mellett postán bérmentve 
szétküldeni ajánlkozik.

A megrendelés levelező
lapon történhetik, a cim 
és utolsó posta világos 
megjelölésével cimzeudő:

P é c s i te jc sa rn o k
P É C S E T T .

C s a k is
a Megay Róbert .Bohémé" 
tortája valódi Miskolcról, 
ára bérmentve bárhová 1 
frt 25 kr. minden előkelő 
csemege-üzletben kapható.

F u v o la  l e c k é t
a<l esle VsT-től kezdve, 
végzett conservatorista é 
volt katonazenekari fuvo
l a -  < i:u a k ia i lo h i t  i t a l 
ban.

1O sz o b a

b  i l l ő i *
igen olcsón eladó, 1 háló
szoba bárok nagyon finom, 
1 ebédlőszoba, bárok, bá
rom ajtós, nagyon finom, 
1 gyerinekszoba. fehér la
kkozással, 1 hálószoba, 
angol, matt. faragott, 1 
ebédlőszoba, oszlopos, 3 
ajtós, faragott, szalongar- 
nitura, mahagóni, 1 úri 
szoba, antik, nagyon fi-1 
nőm, 1 vendégszoba egy
szerű, szőnyegek olajfest
mény ü képek és lámpák. 
Bővebbet Szív-utca 54. sz. 
I. urn.,0. sz., d. e. 9—12-ig 
d. u, 3—6 óra között. 
Ugyanott a 4 szobából álló 
akás is kiadó.

A z o r s z á g o s
m a g y a r  g y o r s ír ó  

e g y e s ü le t

B á t h o r i  D e z s ő
középiskolai tanár ur 

vezetése alatt
uj m a g y a r és n é m e t
n y e lv ű  gép- és  g y o rs 

írá s z a ti
tan folyamot nyit. Jelent

kezőket felvesz a

„YOST“ írógép
részvénytárí»siifr  

E rzsé b e t-k ö rú t 9 —1!
N ew -V m k p a lo ta

Angol
tapéta
raktárak.

Főüzlet: Kerepesi-ut 6. 
Fióküzlet: Irányi-u. 25.
Ajánlja nagy raktárát 
bel- és külföldi kárpitok
ban: kávéházak, vendég
lők, épületek és lakások 
kárpitozását helyben és 
vidéken is azonnal és ju

tányosán elvégzi.

Z á lo g h á z i
cédulAkut veszek  a legm aga  

sabb  Arakon,
eladok 13 latos

e z ü s t-evöeszközöket
6*/s krért. gyertyatartökat, 

girandóíukat haltAlakat, tá lcá 
kat, 6 k r., barokk é s  Qfrurális 
Stylheu 8 krért zram m onkét 6 
pár 13 latos ezüst evőeazköz  
tF « fr t, te ljes é tk ező a err ice  .2  
szem élyre 142 frt. Nacry válasz- 
l- k b rlllián tokban  14 karátos 
férfi aranyláncok, k ő ló g ó v a l, Só

krért rrrammonkint. 
A lk a lm a s

k a r á c s o n y i  és újévi 
a já n d ék o k . 

F V C I1 S  D Á V I D
áci-utca 10, I. em. 5.

Irásmunkát
leírásra és sokszoro

sításra  elvállal a 
„SMITH PREM IER '1 
írógépek vezerkepvíse- 

lősége:
W O LLÁK és Tsa. 

BUDAPEST. 
Andrássy-ut 45. 

Telefon. Telefon.

A l k a l m a s
l á n y i  és w i
Angol óriási 
gyertyatartók 

sárga-, vörös
rézből és 

nickclből ele
gáns kiállítás
ban , továbbá 
valódi bronz

áruk, kezty; 
dobozok, 

zseb- 
kendő- 

kassetták, 
d ihányzó- 
készlotek, 

bronz- 
irókész- 

letck, do
hányzó 

készletek 
asztallal, 
szamová

rok, thea-üslök kávégé
pek és más bronz-áruk. 
Tisztelettel meghívom a 
t. közönséget áruraktáram 

megtekintésére.
É r c á r u c s a m o k

B u d a p est,
Gránátos- és Kossuth- 
Lajos-utca 2. sarok.

E lső  b u d a p e s ti  , ,
K á v é m a g a x in \  Jjfl

szétküldési osztálya

elvámolva és bérmentve.
Postán utánvéttel, vagy a 
pénz előloges beküldésé

vel
4,z2 kg. Kuba 6.50
4Va kg. Mocca 6.50
4*/3 kg. Jáva 6.50
4Va kg. Gyöngy 6.50
1/4 kg. Csász. kev. tea 1.50 
1/4 kg. Karaván tea 1.40 
i / i  kg. Törmelék te a —.90

Ú r i  H avelock
7 írttól,

H ői Havelock
9 írttól,

F in  Havelock
4 írttól,

L eán y  H avelock
ő írttól feljebb.

A legjobb csak

Justitz Leopold,
lodenruha-specialista

B E C S ,
IX.,Wáhringer8tra8se 46. 

Telefon 7248. sz.

A tanítók egylete házának 
az osztr. tourista, a touring 
club es s ámos kerekpár- 

egylet stb. szállítója.

LÓDÉN
LÓDÉN m c n c a ik o f f l i—

L Ó D ÉN -X 6’ íz. 
LÓDÉN
LÓDÉN " “-.o.- 
LÓDÉN .(ite-íllSnylS.

’ton y  ni;.- 
lointulaj-

12.-

180 centiméter hossza 
óriási Loreloy-hajammal, 
a mngam találmányu po
rnódéul 14 havi használata 
következtében nőtt olyan 
nagyra. Ezt a pomádét 
a leghíresebb tekintélyek 
egyetlen szernek ismerték 
el a haj kihullása ellen, 
a hajnövesztés elősegíté
sére, uraknál gyarapítja 
a teljes erős szakáll nö
vését és már rövid hasz
nálat után a hajnak és a 
szakállnak természetes 
fényt és tömöttséget ad 
és megóvja a korai mog- 
őszüléstől a legkésőbb

vénkorig.
I tégely ára I frt, 2 frt, 

3 frt. 5 frt.
P o s ta i s z é tk ü ld é s  naponta  
a z  ö s s z e g  e lő z e t e s  bekül
d é s e  v a g y  p o sta i u tán vét 
m e lle t t  a z  e g e s z  v ilá g b a  a  
gy á rb ó l, a  h ova  a z  ö s s z e s  
m e g r e n d e lé se k  k ü ld en d ők .
G s iíia q  A nna,
BECS, Seilergasse 14. sz.

nak

16.—

LÓDÉN
LÓDÉN gam nanl 2.1

LÓDÉN—  5 
LÓDÉN

r«S8 81
kával 
m indé
színben 10.—

Iskola-ol- 
uiny 8.60

LÓ DÉN
LÓDÉN.
LÓDÉN
LÓDÉN

b it  &—

url ö ltö n y  12.—  
icco é s  
m e ll'n y  8 .— 
kdúszöit. 16.—

hegy i kabát 7.60 
i'lAi 
bát

LÓDÉN U8p„
L Ó D É N  írodakabát 6.—

12.-

6.—

4.60

10.—

rövid

LÓDÉN felöltő

LÓDÉN Mfeakébü 7.—
valam int m inden elgondolható  
ruhadarab m in d en féle  lajta ’o- 
denből n leh e tő  lego lcsób b  
nagybani Arak m e l le t t ; m inden  
fpntnwvexett cikk  jobb m inő
ség b en  18 ée m inden  ArvAlto- 
xatban k ész le tb en  tarta tik . — 
Minták k é p e s  ArjegysekkH  in 
gy en  é s  b'-rm entve. — V idéki 
m egren d elések  a legjobban  el- 
in té z e tn e k . N em tetstft akadály
ta lanu l k icseré lte tik  v a g y  a 

te lje s  ö sszeg  v isszaad atik . 

J n n t i t z  I .e o p o ld ,
lodonruha- sp eo iu llsta ,

Bécs, IX., Wáhringerstr. 48 
Hivatalnok nadrág, szür

ke, tr lc o t...............5.50
Hivatalnok zubbeny ál

lamzöld ~............. 7.—
Torn.madrág, drap,

tricot .........__  _ 5.50
Double-bálókabát ... 7.—

K a im v i  ésV
njéii aji

kaphatók Budapest, IV. k., 
Károly-körut 26. sz.. LOWY 
PAULA az „arany forrásá
hoz címzett óra- es ókszer- 

kereskedesében: 
Nikkel-remontoir órák 1 
frt 90. V’alódi svájci nik
kel remontoir órák 2 frt 
90. Fekete acél órák 3 frt 
25. Ezüst remontoir órák 
4 frt 50. Tula remontoir 
órák dupla fedelű 6 frt 90. 
Taliérozott órák 4 frt 75. 
Arany női remontoir órák 
9 frt 90. 14 kárát arany 
férfi remontoir órák 17 frt 
60. 14 kárát arany fülbe
valók 1.80. 14 kárát tö
mör aranygyűrűk 2 frt 75. 
Nyakláncok,csinos szivek, 
inga- és ébresztőórák Íz
léses kivitelben olcsón 
számíttatnak. Vidéki mog- 
Dizások pontosan eszkö
zöltetnek. Minden óráért 

3 évi jótállás.

CIMBALMOK
kitűnő csengő hanggal
az ezredéves kiállítá
son érdeméremmel és 
díszoklevéllel kitün

tetve öt évi jótállás 
mellett, jutányosán 

kaphatók.
Karácsonyi aján
dékoknak kis cim

balom 18 ír t.
V a rg a  PA1 

cimbalomgyártónál
Budapest. Rökk Szilárd

utca 3. sz.
Képes árjegyzék Ingyen.
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